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Брюс Харрингтон оставался в зале в течение всего концерта. Сидя на втором этаже, он располагал прекрасной возможностью видеть всю сцену.
Впрочем, здесь, в «Форуме», подмостки были прекрасно видны практически отовсюду. Когда-то это заведение имело лишь районное значение, однако с некоторых пор стало одной из популярнейших рок-площадок Лондона.
Сегодня здесь выступала Тереза Уэйн, певица, пластинки которой в настоящее время расходились миллионными тиражами. Известность пришла к ней на родине, в Шотландии, но многократно возросла после переезда в Лондон.
Брюс Харрингтон был прямо причастен к успеху Терезы, потому что являлся ее продюсером. Некоторые исполняемые ею вещи стали результатом их совместного творчества.
Впрочем, участие Брюса в создании музыкальных произведений относилось лишь к аранжировке. Мелодии и тексты Тереза сочиняла сама. Но благодаря стараниям Брюса песни в конечном итоге становились тем, что приводило публику в восторг и с выходом очередного альбома обеспечивало Терезе приток новых фанов-поклонников таланта. А это, в свою очередь, влекло за собой увеличение доходов как самой Терезы, так и всех, кто был вовлечен в сферу ее деятельности.
Зал был полон. Пространство перед сценой напоминало волнующееся море — пришедшие на концерт зрители танцевали и подпевали Терезе. А порой просто пели вместо нее, подхватывая рефрен какого-нибудь хита, и были в полном восторге, что она предоставила им подобную возможность.
На сцене работало трое человек с видеокамерами. Они снимали как происходящее на сцене — Терезу и музыкантов, — так и зал. Брюс прекрасно знал, что эти парни видят сейчас сквозь объектив: меланхолического бас-гитариста, динамичного барабанщика, вдохновенного лидер-гитариста, держащегося немного в тени клавишника и самозабвенно поющую Терезу.
Та имела обыкновение в наиболее лирические моменты закрывать глаза, приближаясь к микрофону вплотную, так что со стороны могло показаться, будто ее губы касаются его поверхности. А иногда, напротив, яростно выкрикивала фразы песенного текста, и волосы, взметаясь, падали на ее лицо и почти полностью скрывали его от зрителей.
В такие минуты Тереза особенно нравилась Брюсу. Она словно выплескивала в зал все свои эмоции, самые глубокие и потаенные, оставаясь при этом совершенно искренней. А ее волосы будто жили отдельной жизнью, в то же время подчеркивая душевное состояние.
Вот и сейчас Брюс откровенно любовался Терезой. У нее были роскошные шелковистые локоны, темные, длиной ниже талии. Этой подвижной поблескивающей копны хватило, чтобы прикрыть обнаженную Терезу в прошлогоднем клипе, снятом на песню «С благодарностью, я».
Разумеется, упомянутый клип хранился в коллекции Брюса. Как продюсер, он скрупулезно собирал все, что имело даже малейшее отношение к певице, делами которой он занимался. Однако были и иные причины, побуждавшие его время от времени просматривать эту запись, и у их истоков лежали вопросы отнюдь не делового характера.
А секрет заключался в том, что Брюс был давно и, к сожалению, безнадежно влюблен в Терезу. Началось это три года назад, когда один общий знакомый привел ее к Брюсу в студию. Тот лишь взглянул на изящную девушку в синих джинсах, черном кожаном жакете и с влажными карими глазами, и сердце его сладко сжалось. Его вдруг охватило такое чувство, будто в помещение внесли корзину первых весенних цветов и те наполнили воздух неповторимым ароматом свежести.
Терезе тогда было двадцать три года, и прошло всего несколько месяцев с момента ее прибытия в Лондон из Эдинбурга, куда она приехала пять лет назад из родного Абердина, чтобы начать сольную карьеру певицы.
В ту пору — в эдинбургский период — Тереза сочиняла совсем другую музыку. По стилю ее песни были близки к «диско», а содержание текстов напоминало милый лепет влюбленной девушки, обращенный к предмету воздыханий. Впрочем, она действительно была тогда влюблена в некоего Патрика Корбетта, руководителя звукозаписывающей студии. Поэтому неудивительно, что ее душевное состояние нашло отражение в творчестве.
Как ни странно, в те дни музыка Терезы не находила особого отклика у слушателей. Количество ее почитателей ограничивалось лишь узким кругом девочек-подростков, которым было созвучно подобное мироощущение.
Наверное, можно счесть это вполне закономерным, но успех пришел к Терезе только после того, как она узнала, что обманывается в любимом человеке. Это открытие стало величайшей трагедией ее жизни, однако именно ему Она обязана всплеском эмоций совершенно нового толка и — параллельно — творческой активности.
Собственно, в творчестве у нее произошел настоящий прорыв. Она сочинила несколько песен, объединив их в альбом под названием «Разбита и растоптана». Он и стал ее своеобразной визитной карточкой в мире музыки. Его запись производилась уже не в Эдинбурге, а в Лондоне, в студии Брюса.
К этому времени у Терезы уже было два альбома, и оба относились к светлому периоду. Последний в корне отличался от них. Во-первых, изменился музыкальный стиль — от диско Тереза сделала решительный шаг к року. Во-вторых, свои душевные муки она выплеснула в тексты песен, и это было настолько откровенно, что слушатели были ошеломлены. То, что пела Тереза, насквозь пронизывала печаль, тесно сплетенная с болью потерь и неудач. Казалось, она открывает миру свое истерзанное сердце.
Таким был альбом, после выхода которого Тереза Уэйн без преувеличения стала мировой сенсацией и любимицей музыкального канала «МТВ». Диск разошелся в количестве двадцати пяти миллионов экземпляров.
Однако Брюс знал, что пагубные последствия былой любовной истории продолжают преследовать Терезу и по сей день. По мере сил она боролась с ними — в основном, сочиняя песни, полные тревог и любовных переживаний, — и сейчас, конечно, ее душевное состояние значительно улучшилось по сравнению с прежними временами.
Однако иногда депрессия обострялась, что выливалось в новые музыкальные произведения, из которых впоследствии сложились еще два альбома — «Помоги забыть тебя» и «Как в разбитом зеркале». Оба они содержали глубокие размышления и бесконечный самоанализ — все то, что составляло сущность Терезы.
Последний ее альбом назывался «Росток надежды». Недавно, отвечая на вопрос кого-то из репортеров, она сказала:
— Пока не могу сказать, что я счастлива, но нахожусь на пути к этому.
Несмотря на большой успех Терезы, критики порой кололи ее тем, что ее творчество похоже на мыльную оперу — бесконечную череду публичных излияний, касающихся личной жизни. Но Брюс, как никто другой, знал, что такова сущность Терезы. Она не лукавит, не кривит душой ради роста доходов, просто ее жизнь и творчество настолько слитны, что отделить их друг от друга невозможно.
Именно эта искренность и удручала Брюса больше всего. Потому что с некоторых пор в текстах Терезы зазвучала новая тема, которая лично для него означала если не полный крах, то большую угрозу для надежды на сближение. Проблема заключалась в следующем: начитавшись книг некоторых философов, Тереза усвоила идею самодостаточности и изо всех сил старалась следовать ей.
Но разве самодостаточной женщине нужен мужчина?
Даже сейчас, глядя на стоящую на сцене Терезу, Брюс спрашивал себя об этом. И не находил ответа. Вернее, тот, логический, что напрашивался сам собой, его не устраивал. Брюс всей душой жаждал другого…
Пока он размышлял, концерт закончился. Тереза допела последнюю песню и начала прощаться со зрителями. Те не отпускали — свистели, кричали, хором скандировали названия песен и требовали исполнить их на бис. Как правило, в таких случаях Тереза уступала просьбам и пела что-нибудь из известных вещей. Однако сегодня вышло по-другому. Очень удивившись, Брюс услышал, как она произнесла:
— Хорошо, я спою еще одну песню. — Ее голос почти утонул в восторженном возгласе зала. Перекрывая шум, Тереза добавила: — Небольшой сюрприз. Исполняется впервые, названия еще нет.
И пока Брюс пытался сообразить, что происходит, а музыканты недоуменно переглядывались, она взяла акустическую гитару, и вскоре в зале зазвучали первые аккорды.
Брюс сразу понял, что вещь действительно новая. Даже он ее не слышал, хотя являлся первым человеком, которому Тереза обычно спешила сыграть последнюю сочиненную песню.
Может, эта мелодия пришла к ней сегодня ночью? — пронеслось в его голове.
Брюс нахмурился. У него были причины для недовольства: Тереза действовала не по правилам. Не принято показывать сырую вещь зрителям. Это противоречит всей логике музыкального бизнеса. К тому же нельзя забывать о неком элементе суеверия: прозвучит не доведенная до определенного уровня песня — может пойти насмарку новый альбом. Все это прекрасно известно Терезе. Но в таком случае почему она решила устроить своим поклонникам сюрприз?
Впрочем, это вполне соответствует ее характеру, усмехнулся Брюс. Спонтанность — вот главная черта ее натуры. Этим она мне и нравится.
Он прислушался к словам. Тереза пела о том, как опустевшая после утраты любви душа постепенно возрождается к жизни. И еще в тексте было что-то про бессмысленность женской преданности и пагубность самоотречения.
Звучало это довольно жестко, но именно так характеризовался текущий период творчества Терезы. Этим она была обязана своей популярности, которая все продолжала расти. Только избавившись от былой слащавости, Тереза наконец стала тем, к чему стремилась изначально.
Но успех был оплачен высокой ценой.
Брюс знал это лучше других, потому что тесно общался с Терезой. В первое время после того, как они начали сотрудничать, даже появились слухи, что отношения между ними не ограничиваются рамками бизнеса. Оба не давали по этому поводу никаких комментариев прессе, хотя Брюс был бы счастлив ответить положительно.
Тереза стала для него мечтой — несбыточной, как он считал. Между ними с самого начала установились чудесные отношения, а в творчестве так просто замечательные. В этом смысле они прекрасно дополняли друг друга, и Тереза не раз упоминала о том, что, если бы не аранжировки Брюса, ее песни не имели бы такого успеха. Тот же с усмешкой отвечал, что, если бы не мелодии Терезы, ему нечего было бы аранжировать.
Даже сейчас, слушая ее новую песню, Брюс машинально прикидывал в уме, как эта музыка должна звучать по-настоящему.
Через несколько минут концерт действительно окончился. Следуя традиции, Тереза объявила имена музыкантов, и каждый из них раскланялся перед публикой. Затем, под несмолкающие аплодисменты, они покинули сцену.
Тогда Брюс тоже встал и направился к выходу.
Он спустился на первый этаж, который уже начал заполняться выходящими из зала зрителями, и, лавируя между ними, двинулся в ту часть здания, где находились гримерные. Тереза занимала ту, что была обозначена номером четыре.
Постучав ради соблюдения формальности, Брюс сразу же толкнул дверь и переступил через порог.
Тереза сидела у зеркала, спиной к нему, с поднятым лицом и зажмуренными глазами.
— Синтия, ну давай скорей! — нетерпеливо притоптывая ногой, произнесла она в тот момент, когда в гримерной появился Брюс. — Сними с меня эту мерзость, чтобы я смогла наконец умыться!
— Сейчас, подожди минутку, не могу найти молочко для снятия макияжа… — ответила Синтия.
Это была темноволосая коротко стриженная женщина лет двадцати восьми, работавшая у Терезы визажистом, но часто выполнявшая и другие обязанности. В частности, иной раз ей даже приходилось выступать в роли телохранителя, что при ее комплекции — рослая Синтия напоминала тяжелоатлета — представлялось не такой уж сложной задачей. Она была родом из деревни близ Хелмсдейла, небольшого городка на севере Шотландии, а в Лондон приехала двумя годами раньше Терезы.
Познакомились они вскоре после выхода альбома «Разбита и растоптана». Тереза тогда только начала выступать с концертами, и Синтия подошла к ней по окончании выступления, чтобы попросить автограф. Получив желаемое, она дождалась, пока уйдут остальные поклонники, и вновь приблизилась к Терезе, на сей раз с целью предложить свои услуги в качестве визажиста, костюмера или кого-нибудь в этом роде. Синтии очень хотелось работать у Терезы, а опытом вспомогательной деятельности в сфере шоу-бизнеса она обладала.
Услышав некоторые с детства знакомые обороты речи, Тереза поняла, что перед ней землячка. Они разговорились. Вскоре выяснилось, что личная жизнь Синтии тоже складывалась непросто, из-за чего та и приняла альбом «Разбита и растоптана» близко к сердцу.
Итогом беседы стало то, что Синтия начала работать у Терезы. Разумеется, она познакомила ее с Брюсом. Ему не потребовалось много времени, чтобы понять: Синтия — закоренелая мужененавистница. Что, впрочем, не мешало ей время от времени затевать интрижки с представителями противоположного пола. Мимолетные романы неизменно заканчивались разрывом, после чего Синтия на некоторое время озлоблялась еще больше, но потом постепенно отходила.
Слыша, как она между делом — например, утюжа предназначенную для выхода на сцену блузку Терезы — цедит сквозь зубы ругательства в адрес очередного «подлеца», «проходимца» или «прощелыги», Брюс с усмешкой думал о том, что мужики бегут, наверняка пугаясь ее неистового темперамента.
Даже сейчас он мимоходом вспомнил об этом, наблюдая, как высокая, широкоплечая, с узкими бедрами и могучим бюстом Синтия копается в большой сумке в поисках нужного флакона. Ее обтянутые рукавами трикотажного топа бицепсы вздувались при каждом движении. Глядя на игру мышц, Брюс сначала отметил, что за последнее время те как будто увеличились, а потом его осенила догадка, что Синтия, помимо прочих своих навыков, всерьез решила освоить еще и специальность телохранителя и для этого наверняка начала посещать спортзал.
Подумав об этом, Брюс едва сдержал улыбку, но потом в его голове возникла мысль, что Тереза в некотором смысле вытащила счастливый билет, приобретя столь преданную сотрудницу.
И к тому же ответственную, добавил он про себя, продолжая наблюдать за Синтией, которая с каждым мгновением проявляла признаки все более усиливающегося беспокойства.
— А что за спешка? — спросил Брюс, обращаясь к Терезе, которая по-прежнему сидела зажмурившись.
Его голос словно явился для нее своего рода катализатором. С криком «больше не могу терпеть!» она вскочила со стула, который с жутким скрежетом отъехал в сторону, скребя металлическими ножками пол, и бросилась к находящемуся в дальнем конце гримерной умывальнику. Там на ощупь отыскала кран, повернула и принялась поспешно умываться.
Прекратив копаться в сумке и прикусив губу, Синтия несколько секунд смотрела на Терезу, потом спохватилась и быстро направилась к ней с полотенцем.
Тереза добрую минуту терла лицо и особенно глаза. Затем не глядя протянула руку, в которую Синтия вложила полотенце. Лишь промокнув влагу, Тереза повернулась к Брюсу.
— О Боже! — воскликнул он.
В глазах Терезы промелькнуло удивление.
— Что такое?
— Посмотри на себя! — сказал Брюс, безуспешно сдерживая улыбку.
Вскинув бровь, Тереза подошла к зеркалу.
— Ты так говоришь, будто… О Господи! Ну и физиономия… — Она расхохоталась. — Хорошо, что здесь нет папарацци!
Ее вид в самом деле был, мягко говоря, не для съемок: глаза покраснели из-за того, что мелкие сосуды налились кровью, к тому же их окружали черные разводы не смывшейся туши для ресниц.
— Действительно, — откликнулся Брюс. — Что это с тобой случилось?
Тереза открыла было рот, чтобы ответить, но ей помешала Синтия.
— Садись-ка сюда, — сказала она, придвигая поближе стул. — Давай я займусь тобой.
— Ты нашла флакон? — спросила Тереза, послушно выполняя ее просьбу.
— Да вот он, стоит перед зеркалом. Я впопыхах не заметила его и стала искать в сумке. Ты уж прости меня.
Тереза усмехнулась.
— Ты-то чем виновата?
— Может, и ничем, — кивнула Синтия, выливая на ватку из розовой пластиковой бутылочки каплю белой жидкости и принимаясь с ее помощью снимать с лица Терезы тушь. — Может, во всем виноваты они. Глаза закрой…
— Они — это?..
— Ну да, мужики. Кто же еще! — уверенно произнесла Синтия, продолжая действовать ваткой. Потом, спохватившись, покосилась на Брюса. — К тебе это не относится. Знаешь ведь, что о присутствующих не говорят.
Брюс с улыбкой кивнул.
— Знаю. Но мне так никто и сказал, что случилось.
— Ничего особенного, — сказала Тереза. — Просто еще на сцене у меня потекла тушь. Потом, пока я шла в гримерную, она попала в глаза и…
— А я не смогла найти вот этот флакон, — слегка взмахнула Синтия розовой бутылочкой.
— Остальное ты видел, — усмехнулась Тереза.
— Ну а мужики здесь при чем? — осторожно спросил Брюс.
— При том, — мрачно произнесла Синтия. — Ведь тушь у Терезы неспроста потекла.
— Верно, если бы я не прослезилась во время последней песни, ничего бы не было.
— Вот как?
— А ты не заметил? — спросила Синтия. — Конечно, Тереза расплакалась. Когда такая песня, разве удержишься? Ведь про любовь, да еще несчастную. Я сама едва сдержала слезы. Потому и выходит, что виноваты мужики.
Брюс взглянул на Терезу. Она с усмешкой пожала плечами.
— М-да, девчонки, с вашей логикой не поспоришь, — протянул Брюс. Затем вновь взглянул на Терезу. — Про песню мы еще поговорим. А вообще-то я зашел спросить. Ребята предупредили тебя, что после концерта собрались поужинать в «Меццо»?
Речь шла о заведении на Пикадилли-серкус. Там на первом этаже располагался так называемый «Меццонин», где посетителям предлагали по умеренным ценам восточную еду, а на втором, куда вела широкая лестница, размещался собственно сам шикарный, сверкающий и блестящий ресторан, который посещали настоящие звезды, а также те, кто желал ими стать.
Времена, когда музыканты Терезы и она сама были завсегдатаями «Меццонина», прошли, в последние годы они посещали исключительно «Меццо».
— Предупредили, — сказала Тереза. — И я собиралась составить им компанию… только, думаю, с такими глазами мне не стоит показываться на публике.
Брюс с сомнением посмотрел на нее.
— Боюсь, ты права. Твои глаза выглядят так, будто ты рыдала весь день напролет.
Тереза повернулась к зеркалу и еще раз придирчиво оглядела себя.
— Нет, с такими распухшими веками я не поеду ни в какой ресторан, — наконец решительно произнесла она.
— Можно надеть темные очки, — задумчиво заметил Брюс.
Однако Тереза покачала головой.
— Нет уж, спасибо. Как-то раз я сделала подобную глупость — надела ночью темные очки, потому что хотела выглядеть стильно, — и то и дело спотыкалась на ровном месте, потому что ни черта не видела.
— Ну и ладно, — сказал Брюс. — Тогда я отвезу тебя домой.
— Не возражаю. — Тереза на минутку задумалась. — Кстати, идея. Почему бы нам не поужинать вдвоем у меня дома?
Брюс на миг замер. Последняя фраза прозвучала так заманчиво…
Если бы только Тереза вкладывала в нее такой же смысл, как и я, с грустью подумал он. К сожалению, ее предложение совершенно невинно.
— Разве у тебя найдется какая-нибудь еда? — усмехнулся Брюс, скрывая свои истинные чувства за напускной веселостью.
Ему и прежде приходилось бывать в квартире Терезы, которую та арендовала в Сохо на Броудвик-стрит, поэтому он знал, что холодильник там, как правило, пустует. Тереза вообще принадлежала к числу тех современных женщин, которые — в отличие, скажем, от своих домовитых бабушек — стремятся максимально упростить быт. Брюс быстро понял, что ей жаль тратить время на хозяйственные заботы.
В его представлении женщина должна быть совсем другой. Сам он рос в семье, где мать не работала и всю себя посвящала только близким и уходу за жилищем. Поэтому в доме всегда был уют, вкусная еда, а по уикендам на обеденном столе неизменно появлялся сладкий пирог, или торт с кремом, или пудинг с изюмом и цукатами.
Брюс проглотил слюнки, вспомнив материнские кулинарные изыски. К сожалению, теперь ему лишь изредка доводилось пробовать домашнюю стряпню. В основном по праздникам, да и то не всегда, а лишь когда позволяло расписание концертов.
Родители Брюса жили в Шеффилде, там же прошли все его детство и юность. Еще в школе Брюс играл на подаренной отцом гитаре в любительском ансамбле. Потом уехал учиться в Оксфорд, где продолжил музыкальные занятия в студенческой рок-группе. Позже его заметили и пригласили к себе другие парни, которые к тому времени уже зарабатывали музыкой на жизнь. Через некоторое время после прихода Брюса в команду дела там пошли так хорошо, что ему даже стало некогда учиться. Однако он все-таки завершил образование.
Впрочем, по своей экономической специальности он так никогда и не работал, всецело посвятив себя гастролям, которые в конце концов привели его в Лондон — своеобразную европейскую музыкальную Мекку. Здесь группе удалось выдержать сумасшедшую конкуренцию, но, поднявшись на вершину успеха, она внезапно и трагически прекратила существование.
Несчастье произошло в одну минуту, а Брюс узнал про него позже всех. Он валялся в постели с ангиной и потому не смог отправиться с остальными участникам команды на день рождения к певцу другой группы Стиву Аллену, поместье которого находилось в Эссексе. Брюс так и не выяснил, почему ребята решили лететь туда на самолете, ведь Стив жил не так уж далеко от Лондона. Однако парни предпочли нанять небольшой частный самолет, который по непонятным причинам упал и разбился примерно в середине пути. Погибли и летчик, и музыканты.
Известие об одномоментной гибели почти всей известной группы в тот же день разнеслось по стране, газеты пестрели снимками музыкантов и фотографиями с места крушения самолета, но Брюс узнал о трагедии лишь на следующий день. Его мучила боль в горле, он не мог говорить, поэтому отключил телефоны и старался побольше спать. Лишь вечером следующего после катастрофы дня, просматривая программу теленовостей, Брюс услыхал о том, чему в первые минуты просто не поверил, сочтя какой-то дурной шуткой.
К сожалению, все оказалось правдой. Ребята погибли, и горькую истину пришлось признать, хотя ум по-прежнему отказывался в это верить. Месяца три Брюс постепенно приходил в себя и пытался понять, как жить дальше. У группы были большие планы, включавшие, кроме всего прочего, гастроли в Японии, и все в одночасье рухнуло. Позже Брюсу стали поступать предложения о работе от других команд, но он неизменно отклонял их, потому что просто не был готов сотрудничать с кем-то другим.
Спустя еще пару месяцев, решив хотя бы чем-то заняться, чтобы не сидеть в четырех стенах с непрерывным хороводом воспоминаний в голове, он открыл собственную студию звукозаписи.
А еще через год там впервые появилась Тереза — женщина, которой Брюс готов был простить что угодно, а не только нежелание готовить еду и убираться в квартире.
Впрочем, он догадывался, что Тереза не столько не желала, сколько не умела этого делать. Учиться же у нее не было необходимости, потому что она давно уже могла оплатить услуги других людей.
Да разве в этом суть? — подумал Брюс, глядя на шмыгающую носом, с распухшими веками и покрасневшими глазами Терезу. Я люблю ее такой, какая она есть, и иного мне не нужно.
— Еда? — сморщила та лоб.
Брюс усмехнулся.
— Конечно. Разве не ты только что пригласила меня на ужин?
— А почему еда обязательно должна быть у меня дома? — с искренним удивлением произнесла Тереза.
— Ужинать-то у тебя будем.
— Верно. Но еду нам доставят из ресторана.
Кто бы сомневался, с внутренней усмешкой подумал Брюс.
— Прямо сейчас я ее и закажу, — добавила Тереза.
Взяв мобильник, она набрала номер нажатием на пару кнопок — что свидетельствовало о частом использовании данной комбинации цифр — и попросила доставить ужин по ее адресу.
— Чего тебе хочется? — взглянула она на Брюса.
Тот пожал плечами.
— На твой выбор. Закажи мне то же, что и себе. Если только это не рыба.
— Нет. Рыба была у меня позавчера, — улыбнулась Тереза. Затем произнесла в трубку: — На две персоны, пожалуйста: отбивная котлета, стручковая фасоль, картофель соте. На сладкое слойки с джемом. Ты не против слоек? — вновь повернулась она к Брюсу.
Он рассмеялся.
— Я только за.
— Значит, четыре слойки, — сказала Тереза своему телефонному собеседнику. На этом разговор завершился. — Ну, пора ехать, иначе еду доставят раньше, чем мы доберемся до моего дома.
Брюс помог ей надеть белое кашемировое пальто.
— Нужно заглянуть к ребятам, сказать, чтобы ехали ужинать без нас.
Тереза кивнула.
— Ладно, зайдем, но только на минутку. — Затем она взглянула на Синтию. — Подбросить тебя куда-нибудь?
Та складывала в сумку расставленные перед зеркалом флаконы и коробочки.
— До метро, если можно.
— Нет ничего проще, — на ходу сказала Тереза. — Догоняй нас.
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Выйдя в коридор, они зашли в соседнюю гримерную, где музыканты уже надевали куртки.
— Спасибо за работу, ребята, — с улыбкой произнесла Тереза.
Брюс присоединился к ней, всем пожав руку в знак благодарности.
— Ну что, едем ужинать? — сказал Чэд Ньюстед, гитарист.
— Боюсь, вам придется отправиться в «Меццо» без нас, — сказала Тереза.
— Почему? Ведь ты тоже собиралась туда, если не ошибаюсь?
Она поморщилась.
— Да, но кое-что изменилось. Видишь, какие у меня глаза? В таком виде мне не хочется появляться в ресторане.
Присмотревшись, Чэд присвистнул.
— Ничего себе! Что случилось?
Тереза пожала плечами.
— Тушь для ресниц попала в глаза. Так что сегодня я не смогу составить вам компанию. Брюс отвезет меня домой.
Попрощавшись, они с Брюсом и присоединившейся к ним Синтией направились к служебному входу, чтобы уклониться от встречи с толпой поклонников, которая, по сообщению охраны, поджидала Терезу с парадной стороны здания.
Однако совсем избежать этого не удалось. Когда они покинули «Форум» и вышли на улицу, к шедшей между Брюсом и Синтией Терезе приблизились три девушки и один парень. Синтия на всякий случай шагнула вперед, встав между ними и Терезой. Но та, заметив в руках молодых людей свои альбомы и фломастеры, тронула ее за плечо.
— Ничего…
Синтия отступила на шаг в сторону. Быстро расписавшись и перекинувшись с фанами словечком, она поспешила сесть в подкативший лимузин. Брюс помог ей, придержав дверцу, потом забрался внутрь следом за Синтией.
Водитель повез их по ночным улицам. В салоне было тепло и пахло духами Терезы — аромат остался после поездки от ее квартиры к месту нынешнего выступления.
До станции метро «Кентиш-таун» доехали очень быстро. Там Синтия попрощалась и вышла.
— Теперь в Сохо, — сказал Брюс водителю, после чего поднял стекло, отделяющее кабину от салона.
Они с Терезой находились на одном сиденье, так близко, что Брюс отчетливо ощущал ее чарующие запахи. Вдыхая их, он боролся с безумным желанием обнять эту хрупкую изящную девушку, прижать к груди и провести так хотя бы тот непродолжительный отрезок времени, который оставался до момента, когда лимузин окажется на Броудвик-стрит, где она жила.
Тереза тоже как-то притихла. Ее концертное возбуждение понемногу стало спадать. Она откинулась на мягкую спинку сиденья и закрыла глаза.
Некоторое время оба молчали, потом Тереза произнесла, не открывая глаз:
— В песне «С благодарностью, я» Чэд после паузы вступил позже, чем следует.
Брюс понял, что в ее голове прокручивается сегодняшнее выступление.
— Не думаю, что зрители обратили на это внимание.
— А я неточно взяла ноту в начале второго куплета.
— Верно, было такое, — согласился Брюс.
Ресницы Терезы затрепетали.
— Вот видишь! А говоришь, никто не обратил внимания.
— Я не так сказал.
— Не отнекивайся, — усмехнулась она. — Конечно, я устала после концерта, но еще кое-что соображаю.
— Тогда ты должна помнить фразу, которую я произнес минуту назад.
— Я помню.
— Да? Ну повтори.
— Ты сказал: «Не думаю, что кто-то обратил на это внимание».
— Вот и неправильно.
— А как надо?
— Я произнес следующее: «Не думаю, что зрители обратили на это внимание». Зрители, понимаешь? Которые воспринимают твои песни в целом, а не в деталях, как профессионалы.
Неожиданно Тереза улыбнулась, а затем сделала нечто такое, отчего по всему телу Брюса будто прокатилась теплая волна: придвинулась поближе и положила голову ему на плечо. Затем с ее губ слетел легкий вздох.
— Ты всегда меня успокаиваешь! Почему-то тебе это удается лучше, чем кому-либо другому. Вот и сейчас, несмотря на то что я осознаю многие огрехи выступления, мне уже не так досадно.
Некоторое время Брюс сидел, боясь пошевелиться, спугнуть упоительное мгновение. Даже дыхание затаил, будто это могло продлить момент нежданной близости. Но, несмотря на внешнее спокойствие, кровь в его жилах заструилась быстрее.
Прежде Тереза никогда ничего подобного не делала. С Брюсом, как и с другими мужчинами, она держалась непринужденно, но исключительно дружески. Вероятно, в ее душе гнездился страх, что, если она вновь впустит кого-то в сердце, это может обернуться для нее самыми ужасными последствиями.
Если не новой трагедией.
А что это такое, Брюсу было хорошо известно. Он сам едва пережил боль потери. Правда, в его случае речь шла о друзьях, а не о любимом человеке, но это не облегчало душевных мук.
Обжегшись на молоке, поневоле начинаешь дуть на воду, с внутренним вздохом подумал Брюс, одновременно пытаясь усмирить разыгравшееся воображение.
Потому что можно было не сомневаться: действия Терезы вовсе не подразумевают попытки перевести отношения на интимный уровень.
Ах если бы это было так!
Но нет, она слишком осторожна. Никому из парней, пытавшихся ухаживать за ней в последние годы, не удалось продвинуться дальше дружеских поцелуев в щеку.
С одной стороны, это в какой-то мере утешало Брюса, но с другой — представлялось противоестественным.
Неужели у нее нет элементарных физических желаний? — думал он, наблюдая, как Тереза вежливо, но твердо отваживает очередного воздыхателя. Ведь она живой человек!
Конечно живой. И вот доказательство: Тереза уютно устроилась рядышком, положив голову на твое плечо. Следовательно, ничто человеческое ей не чуждо. Как и все, она нуждается в тепле и ласке. А ты сидишь истукан истуканом. Сделай хоть какой-нибудь ответный жест!
А если я все испорчу?
Если! Пока ты сомневаешься, Тереза отодвинется от тебя и удачный момент будет упущен. Действуй скорее, чтобы потом не пришлось сожалеть об утраченных возможностях. Может, другого такого шанса больше не представится!
Последняя мысль придала Брюсу решимости. Чуть склонив голову набок, он поднял руку и осторожно убрал с лица Терезы темные шелковистые пряди.
— Рад, что помог тебе успокоиться. — Произнеся это, Брюс вновь затаил дыхание, с некоторой даже опаской ожидая реакции — она могла быть какой угодно, самой непредсказуемой.
Однако Тереза вновь повела себя непривычным образом. Она улыбнулась, словно то, что минуту назад сделал Брюс, было совершенно обычным делом, и сказала:
— Мы с тобой сейчас похожи на влюбленную парочку.
Брюс вздрогнул. Вот так сюрприз! Кто бы мог ожидать от Терезы подобных слов. Несколько мгновений он в растерянности молчал, лихорадочно пытаясь сообразить, что бы такого ответить, потом сдавленно произнес:
— Гм… да, наверное.
— К счастью, это не так, — как ни в чем не бывало продолжила Тереза, не поднимая головы с его плеча.
Если от ее первой фразы Брюса бросило в жар, то сейчас на него будто вылили ведро ледяной воды.
А ты на что надеялся? — мелькнуло в его голове.
— Хорошо, что мы можем посидеть вот так, по-дружески, не испытывая при этом какого-то… э-э… особенного волнения, правда? — добавила Тереза.
Это я-то не испытываю? — подумал Брюс. Напрасные надежды.
Близость Терезы действительно не на шутку взбудоражила его. Тем более все произошло так неожиданно. И что бы там Тереза ни говорила, он-то лучше знал, что с ним происходит. Его кожа горела, все тело будто покалывало иголками. И чувствовал он себя так, словно вместо крови в его жилах текла кипящая лава.
— Конечно, — глухо произнес Брюс.
Тереза несколько удивленно покосилась на него снизу вверх. Последовала пауза. Потом Терезу посетила какая-то мысль, и она вновь нарушила молчание:
— А вот мне интересно… если только тебя не обидит мой вопрос?
Брюс вздохнул, стараясь сделать это как можно незаметнее.
— Ничего, спрашивай.
— Почему я никогда не видела тебя с девушкой? Неужели у тебя ее нет?
Брюс снова подавил вздох.
Почему же, есть, пронеслось в его голове. Жаль только, что сказать ей об этом нет никакой возможности.
— Молчишь? — чуть смущенно усмехнулась Тереза. — Выходит, я угадала?
— Нет. Девушки у меня есть. Вернее, бывают время от времени, — уточнил Брюс. — А долгие романы как-то не получаются.
— Разве ты никогда не влюблялся? — Тереза так удивилась, что даже немного отодвинулась от него, чтобы лучше видеть лицо.
Их взгляды встретились. Затем потекли тягучие секунды тишины, нарушаемой лишь обычными звуками, сопровождающими движение автомобиля по городской улице.
В глазах Терезы застыло недоумение. А Брюс смотрел на нее, не в силах оторваться, а в голове его вертелось: только бы не раскрыть себя, только бы не раскрыть, иначе… Мысль осталась неоконченной. Брюс предпочитал не думать про то, что может случиться, если Тереза догадается о его чувствах к ней.
Впрочем, от себя правды не скроешь. Брюс прекрасно осознавал, что последствия подобной догадки могут оказаться очень серьезными. В первую очередь, для него самого, а во вторую — для их совместного бизнеса. Хотел того Брюс или нет, но размышления о вероятном развитии событий нет-нет да и посещали его.
Если Тереза поймет, что я ее люблю, думал он в такие минуты, она может попросту испугаться меня. Вернее, даже не меня самого, — что во мне страшного, в конце концов? — а той неловкости, которая обязательно возникнет между нами. Так всегда бывает, когда один человек влюблен, а тот, на кого направлены эмоции, все знает, но не может ответить взаимностью. Когда подобная ситуация возникает между людьми, встречающимися лишь время от времени, это еще полбеды. А когда они не только видятся почти каждый день, но и участвуют в общем творческом проекте… Тут жди беды, вздыхал Брюс. И самое паршивое то, что дело касается не только Терезы и меня. Ведь от нас зависит множество людей. Прежде всего, наши музыканты. Они сделали ставку на нас, как в свое время мы с Терезой друг на друга. И если к бизнесу начнут примешиваться эмоции, ребята просто сочтут это несерьезным отношением к делу. Тем более если развал всего предприятия произойдет сейчас, когда Тереза находится на пике популярности, что обеспечивает получение хороших доходов как с продажи альбомов, так и с концертов. Вот и выходит, что я со своей любовью могу пустить под откос продолжающий развиваться и обладающий хорошими перспективами проект.
Наконец, будучи почти уверенным, что раскрыл себя, Брюс сделал над собой усилие и отвел взгляд. Ему оставалось лишь уповать на то, что, если Тереза и заметила какую-то странность, для нее остался тайной истинный смысл происходящего.
— Влюблялся, разумеется, — как можно безразличнее произнес он, отвечая на ее последний вопрос. — Пожалуй, самое сильное увлечение у меня было в старших классах школы. Помнится, девочку звали Эми.
— Помнится! — фыркнула Тереза. — Даже имя с трудом припоминаешь?
Брюс пожал плечами, испытывая сильное разочарование от того, что она отодвинулась.
— Почему с трудом? Я не забыл, как звали мою школьную любовь. Думаю, и она меня помнит.
Глаза Терезы вспыхнули живейшим интересом.
— Вы расстались? Почему?
Скользнув взглядом по салону лимузина, Брюс вновь посмотрел на Терезу, но на сей раз продолжалось это всего мгновение.
— Потому же, почему всегда расстаются школьники. Не было особой причины. Меня приняли в одно учебное заведение, Эми в другое, и мы разъехались.
Тереза прерывисто вздохнула.
— И все? Вот так, разом, ваши отношения кончились?
Прежде чем ответить, Брюс помолчал. Перед его внутренним взором возникло лицо девочки, по которой он когда-то сходил с ума, ревнуя ко всем приятелям. Тогда ему казалось, что сильнее этой любви быть не может. Наивные мысли юности! Если бы в то время кто-нибудь поведал Брюсу о том, что он встретит женщину, которую полюбит очень сильно, но без всякой надежды на взаимность, и что эта, гораздо более зрелая любовь, принесет ему страдания, не сравнимые с юношескими переживаниями, какова была бы его реакция? Впрочем, что гадать попусту, ведь в восемнадцать лет Брюс, по сути, был другим человеком. Они с Эми оба были молоды и беспечны.
Покосившись на Терезу, Брюс усмехнулся.
— Разъезжаясь в разных направлениях, мы клялись друг другу в верности и обещали писать письма каждый день. Поначалу так и было. А потом как-то стало не хватать времени, началась настоящая учеба, и мало-помалу наша переписка зачахла. Совсем не прекратилась, однако ее уже трудно было назвать общением разлученных стечением обстоятельств влюбленных.
— А потом вы еще встречались?
— Да, следующим летом, когда приехали домой в Шеффилд после сессии.
— В таком случае ваши чувства должны были вспыхнуть с новой силой, — сказала Тереза.
— По-видимому, да, — сдержанно согласился Брюс. — Но…
Он умолк, словно предоставляя Терезе возможность домыслить остальное самостоятельно. Та удивленно вскинула бровь.
— Хочешь сказать, что этого не произошло?
— Увы. Нет, мы расцеловались, увидев друг друга, и все такое, но… как бы это сказать… Не было прежнего горения, что ли. Наверное, потому, что за минувший год мы оба изменились, на многие вещи стали смотреть иначе.
Тереза печально вздохнула. Затем в ее глазах промелькнула какая-то мысль.
— А вы с Эми… были близки? Или я не должна об этом спрашивать?
Брюс вновь усмехнулся.
— Что уж, валяй. Тем более с Эми ты не знакома, так что большого вреда от нашей беседы не будет. — Он прямо взглянул на Терезу. — Отвечаю: мы были близки, но не так, как мне тогда хотелось бы.
— И как это следует понимать?
— Именно так, как я сказал. Мы обнимались и целовались, однако на более интимную близость Эми не соглашалась, сколько я ее ни уговаривал.
— Вот как? Почему же? Мне кажется это странным. Если девушка любит парня, то для нее нет преград. Знаю по себе.
— В большинстве случаев это верно, однако у нас получилось по-другому.
— Но должна же была существовать какая-то причина, которая мешала Эми вступить с тобой в более близкие отношения?
Брюс кивнул.
— Разумеется. И она существовала.
В глазах Терезы вновь заплясали искорки любопытства.
— Ну выкладывай свои секреты, раз уж начал рассказывать! — нетерпеливо воскликнула она.
Брюс рассмеялся.
— Неужели это так интересно?
— Конечно. Заинтриговал меня, а теперь…
Тереза не успела договорить, потому что лимузин остановился.
— Приехали, — сказал Брюс.
По лицу Терезы скользнула тень досады. По-видимому, ей действительно до чертиков хотелось узнать причины странного, по ее мнению, поведения Эми.
— Что ж, поднимемся ко мне. Попроси водителя подождать, — добавила она как бы между прочим. — Или отправишься домой на такси?
Несмотря на беспечный тон Терезы, Брюс прекрасно понял намек. Про водителя было упомянуто неспроста. Тем самым Тереза как будто говорила: милый, только не воображай ничего такого. Я пригласила тебя всего лишь на ужин, не более того. А потом ты должен будешь уехать.
В душу Брюса вкралась горечь. Только что Тереза сидела рядышком с ним, положив голову ему на плечо, говорила приятные слова, но стоило подъехать к ее дому, как все сразу переменилось. Она вновь стала прежней, тщательно блюдущей свою неприкосновенность Терезой.
Неужели она никогда не изменится?
— Кстати, неплохая мысль, — заметил он, стараясь говорить Терезе в тон. — Почему бы мне действительно не отправиться домой на такси?
Лимузин, в котором они сидели, был арендованный, поэтому с практической точки зрения идея отпустить его и взамен воспользоваться такси была весьма уместна.
Открыв дверцу, Брюс ступил на тротуар и помог выйти Терезе. Затем расплатился с водителем, и тот укатил прочь. По-видимому, ему не терпелось поскорее закончить рабочий день и присоединиться к своей семье.
Брюс его понимал. Пока, пригибая голову под порывами холодного ветра, он вел Терезу к подъезду, ему тоже на миг представилось, что они, подобно счастливой супружеской паре, возвращаются откуда-то в уютную теплую квартиру, где им предстоит приятно провести время за ужином, затем, возможно, посмотреть что-нибудь по телевизору и — о, сладостное блаженство предвкушения! — рука об руку отправиться в постель. А там начать милые эротические игры, до поры смиряя нарастающее возбуждение, потом отбросить сдержанность и дать волю страсти.
Брюс лишь на мгновение представил, как они с Терезой сплетаются телами на скомканных простынях, и его бросило в жар, несмотря на то что на улице было холодно.
— Что с тобой? — спросила Тереза.
— Ничего. А почему ты спрашиваешь?
— Ну… ты как-то вдруг напрягся. Мне показалось, что что-то случилось.
Как она чувствительна! — удивился Брюс. Кто бы мог подумать. Впрочем, наверное, это закономерно: Тереза постоянно ждет от мужчин неприятностей и потому всегда настороже. Даже находясь со мной. К сожалению.
— Все в порядке. Тебе просто показалось.
— Нет, — покачала она головой. — Ты вдруг крепче прижал к себе локтем мою руку и… Собственно, это и привлекло мое внимание. Я даже посмотрела по сторонам: не увидел ли ты знакомых или что-нибудь еще в этом роде тебя отвлекло.
— Э-э… дело не в этом, — принялся выкручиваться Брюс. — Просто ветер сегодня холодный, вот я и поежился, только и всего.
Кажется, его ответ полностью удовлетворил Терезу.
— Ах вот в чем дело! Тогда идем скорее в дом. Сейчас я напою тебя горячим чаем. И еще тебе необходимо подкрепиться. Скоро доставят ужин, и все будет в порядке.
Сомневаюсь, мрачно подумал Брюс. Пока ты держишь меня на расстоянии, я вряд ли могу считать себя в порядке.
Разумеется, вслух он произнес совсем другое:
— Да, поспешим.
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Арендуемая Терезой квартира находилась на втором этаже. Дом был старый, добротный, с широкими лестницами, полированными перилами и цветами в горшках на подоконниках лестничных пролетов. Внизу, в застекленном уголке, дежурила консьержка — молодящаяся дама в фиолетового оттенка кудряшках. Когда Тереза и Брюс вошли в подъезд, она оторвалась от телевизора.
— Добрый вечер, мисс Уэйн, мистер Харрингтон. Как прошел концерт?
— Неплохо, миссис Фадж, благодарю. Ко мне еще не приходил посыльный из ресторана?
Миссис Фадж покачала головой.
— Нет.
— Значит, мы приехали вовремя, — взглянула Тереза на Брюса. Затем она вновь повернулась к консьержке. — Всего хорошего, миссис Фадж.
Та с улыбкой кивнула.
Они поднялись по крытой ковром лестнице к квартире Терезы. У двери ей пришлось потратить некоторое время на поиски электронного ключа.
— Куда же я его подевала… — бормотала Тереза, роясь в элегантной белой сумочке. — Что за день нынче выдался! То Синтия не могла найти в гримерной молочко для снятия макияжа, теперь у меня куда-то ключ запропастился… А! Вот он.
Она вынула ключ, представлявший собой небольшую карточку, и приложила к запирающему устройству. Замок щелкнул.
— Прошу! — сказала Тереза, распахивая дверь.
Брюс качнул головой.
— После тебя. Ведь ты хозяйка.
— Ладно, не будем спорить.
В просторной, с зеркалом во всю стену прихожей Брюс помог Терезе снять пальто, потом разделся сам. Ему нравилось здесь бывать. Хоть квартира и не принадлежала Терезе, она обставила ее очень элегантно, продемонстрировав незаурядный вкус. Гостиная была выдержана в пастельных тонах. Изящная мягкая мебель была обита кожей сливочного оттенка. На полу лежал пушистый кофейного цвета ковер. Шторы на окнах были светло-сиреневые, со сложным тканым рисунком. С ними очень гармонировал полупрозрачный белый тюль.
Какая обстановка была в спальне, Брюс не знал по той простой причине, что никогда туда не заглядывал.
— Подождешь в гостиной, пока я заварю чай, или пойдешь со мной на кухню? — спросила Тереза.
Не только на кухню, но хоть на край света, вертелось у него на языке.
— Лучше пойду с тобой, — сказал он. — После концерта как-то не хочется сидеть в одиночестве.
— Ясно, — улыбнулась Тереза. — Ну идем.
Включив на кухне свет, она первым делом опустила жалюзи, потом наполнила водой и включила электрический чайник.
— Присаживайся, — кивнув на стул, сказала Тереза.
— Благодарю.
Брюс сел за стол. Минуту спустя она тоже опустилась на стул, стоящий напротив. Некоторое время оба молчали, каждый думал о своем. Наконец Тереза нарушила молчание.
— Так что ты хотел рассказать мне про Эми? — произнесла она как ни в чем не бывало.
Вскинув брови, Брюс несколько мгновений рассматривал ее, потом рассмеялся.
— Я? По-моему, это ты всячески пытаешься выудить подробности той давней истории!
Тереза надула губы.
— Подумаешь! Очень нужно… Не хочешь, не рассказывай, упрашивать не стану.
— Ладно, не обижайся. Уж и поддеть тебя нельзя!
— Нельзя. Я устала, хочу немного отвлечься от сегодняшнего выступления, а ты не желаешь мне помочь.
— А, так моя личная жизнь для тебя всего лишь развлечение! — с притворным гневом вскричал Брюс.
— Не перевирай смысл моих слов. И утрировать тоже не нужно. Просто мне действительно интересно, почему Эми отказывала тебе в близости. Неужели она была так холодна? Хотя… — Тереза повела глазами. — Ты ведь, кажется, сказал, что вы целовались и все такое…
Кажется! — подумал Брюс, с интересом наблюдая за ней. Можно подумать, рыбка, ты не запомнила моей истории!
— Нет, Эми вовсе не была холодна, — медленно произнес он. — Мне даже как-то странно слышать это. Наоборот, когда наши отношения находились на пике, ее кровь бурлила так же, как моя. И ей приходилось всячески сдерживаться, чтобы не…
Во входную дверь позвонили.
— Тьфу, дьявол! — слетело с губ Терезы. — Ой, прости, — тут же спохватилась она. — Само вырвалось. Кто это может быть?
Брюс удивленно взглянул на нее.
— Как кто? Разве ты не ждешь ужин из ресторана?
Тереза со смущенным видом хлопнула себя по лбу.
— Ах да! Надо же, я и забыла. Совсем ты меня заморочил! — Вскочив со стула, она поспешила в прихожую.
Неужто правда забыла про ужин? — подумал Брюс. Если так, то… мои дела еще не так плохи, а? Если Терезу настолько заинтересовала история моего юношеского увлечения, то, может, и я сам когда-нибудь смогу ее заинтересовать?
Нужно сказать, что Брюс, разумеется, совершенно сознательно растягивал рассказ, стараясь максимально заинтриговать Терезу. И сейчас увидел, что ему как будто это удалось. Тереза явно сгорала от любопытства.
А это означает, что я могу поздравить себя с маленькой победой, мелькнуло в его мозгу.
— Да-да, вот сюда, прошу, — донесся до него голос Терезы, и через мгновение порог кухни перешагнул парень в форме ресторанного посыльного, отягченный сумкой с логотипом своего заведения. Следом шла Тереза. — Можете поставить все на этот стол, — сказала она. Затем бросила взгляд на Брюса. — Не возражаешь, если мы поужинаем здесь, а не в гостиной?
Брюс пожал плечами.
— Нет, конечно. По-моему, здесь даже уютнее.
— Вот и замечательно.
Некоторое время они наблюдали, как посыльный, предварительно попросив у Терезы тарелки, ножи и вилки, ловко сервирует стол на две персоны. Покончив с этим занятием, он получил от Терезы наличные и удалился.
— Я как-то странно себя чувствую, — заметил Брюс, когда они остались одни.
— Почему? — спросила Тереза.
— В моей взрослой жизни еще не было случая, чтобы за меня платила дама.
— А, вот ты о чем… Не переживай, в следующий раз ты заплатишь.
Брюс на миг замер. Сегодня выдался странный вечер. Тереза то и дело роняла фразы, которые можно было истолковать по-разному. Вот, к примеру, что она имела в виду сейчас? Что когда-нибудь они вместе зайдут поужинать в ресторан и Брюс оплатит счет? Или, может, подразумевала, что еще раз пригласит его к себе?
Нечего и говорить, последнее устраивало Брюса в гораздо большей степени. Он даже на миг задержал дыхание, представив тихие совместные вечера с Терезой, один из которых, конечно при удачном стечении обстоятельств, мог бы завершиться… ох, тем, о чем до сих пор приходилось только мечтать!
— Хорошо, договорились, — медленно произнес он, стараясь держаться как можно спокойнее, чтобы не спугнуть удачу.
Впрочем, кто может дать гарантию, что все это не является лишь плодом моего воображения?
— Ну, приступим? — произнесла Тереза. — Обычно после концертов у меня пропадает аппетит, но сейчас я поем с удовольствием. Чем это объяснить, не знаешь? — Последний вопрос тоже был задан мимоходом, пока Тереза тянулась за ломтиком хлеба.
Брюс пожал плечами. Что тут скажешь?
— А я догадываюсь, — заметила Тереза, отрезая и отправляя в рот кусочек отбивной. — Все потому, что я ужинаю не одна. Мм… еще горячее! — добавила она, жуя сочное мясо. — Вот это сервис. А ты говоришь, у меня ничего не найдется поесть.
Брюс тоже взял нож и вилку.
— Я и сейчас это повторю, — невозмутимо произнес он, испытывая желание немного подразнить Терезу.
Та покосилась на него.
— Ты несправедлив. И так сказал бы любой, кто взглянул бы на этот стол.
— На стол — да, — кивнул Брюс. — А в холодильник?
Тереза на миг замерла, но потом продолжила жевать.
— При чем здесь холодильник, не понимаю?
— Да? Могу наглядно продемонстрировать, что я имею в виду. Позволишь открыть дверцу? — спросил Брюс, кивнув на белеющий в углу холодильник и делая вид, будто поднимается со стула.
— Не нужно, — быстро произнесла Тереза.
— То-то!
— Ну и что ты этим доказал?
Брюс усмехнулся.
— Лишь то, что, по-моему, ты понятия не имеешь, как выглядит изнутри холодильник в нормальной семье.
— Так то в нормальной! — хохотнула Тереза. — К тому же у меня, как тебе прекрасно известно, семьи нет. Вот когда обзаведусь, тогда и узнаю.
Вот оно! — с внутренней дрожью подумал Брюс. Сама о том не догадываясь, Тереза ответила на вопрос, который я не рискнул бы ей задать. Итак, теперь я знаю, что в перспективе она не отвергает для себя замужество. Что ж, из этого и станем исходить…
— Разве у вас дома холодильник пустовал? — осторожно спросил он.
Странно, но этот простой вопрос как будто поставил Терезу в тупик. Она на минуту задумалась и даже перестала есть. Потом посмотрела на Брюса.
— Что? — сказал тот.
— Знаешь, а я и не помню, как у нас было. Не придавала значения. Меня ведь воспитывал отец. Мать ушла от нас, когда мне было пять лет. Говорят, сбежала с каким-то моряком. А отец меня разносолами не баловал. Питались мы сытно, но без затей. Блюда в основном были такие, которые требовалось лишь разогреть.
— То есть полуфабрикаты, — констатировал Брюс.
Тереза пожала плечами, вновь принимаясь за еду.
— Не вижу в этом ничего дурного. Во всяком случае, отец следил за тем, чтобы я была сыта, за что ему большое спасибо.
— Нет, я вовсе не в том смысле… — несколько смущенно пробормотал Брюс.
Но Тереза, похоже, не обратила на его слова никакого внимания.
— Вообще-то мой отец единственный, кто всегда и во всем поддерживает меня, — продолжила она, улыбаясь своим мыслям. — Даже когда я всерьез решила заняться музыкой, он не возражал. Хотя все это так далеко от него…
Повисла небольшая пауза, во время которой Брюс думал о том, что Тереза никогда прежде не рассказывала ему о своей семье. Впрочем, и случая для этого не выпадало. Общались они довольно тесно, но, как правило, на репетициях, на записях песен в студии и во время выступлений, когда, как известно, не до задушевных бесед.
— А кто твой отец по специальности? — спросил он.
Ответ его удивил.
— Инспектор полиции, — сказала Тереза.
— В самом деле?
— Говорю же тебе, он очень далек от того, чем занимаемся, например, мы с тобой.
— Да, действительно… И тем не менее не стал тебя отговаривать от намерения сделать музыкальную карьеру?
Тереза качнула головой. Затем, прожевав кусок, сказала:
— Папа у меня замечательный. Может быть, когда-нибудь я тебя познакомлю с ним.
— Я не прочь, — улыбнулся Брюс.
Несколько минут они молча ели. Брюс подумал, что Тереза не зря пользуется услугами ресторана, из которого сегодня доставили блюда. Если там всегда так замечательно готовят, зачем ей утруждать себя возней на кухне? Вдобавок для этого требуется время, которого у Терезы не так уж много. А если учесть, что большую часть суток она находится в творческом процессе, то решение заказывать пищу из ресторана выглядит вполне резонным.
— Все-таки это несправедливо, — неожиданно произнесла Тереза.
Брюс поднял взгляд.
— Что именно?
— То, как ты со мной обращаешься.
Он опустил вилку и воззрился на Терезу. Последнюю фразу она произнесла тоном недовольной поведением своего супруга женщины.
— Не понимаешь? — усмехнулась она, заметив взгляд Брюса.
— Честно говоря, не очень.
— Ну вот ты сейчас задаешь мне вопросы, я отвечаю, а сама, между тем, так ответа и не дождалась.
— Это какого?
Тереза опустила взгляд в тарелку и сидела так несколько мгновений. Затем в упор посмотрела на Брюса.
— Насчет твоих странных отношений с Эми. Ты так и не объяснил мне загадку ее поведения, хотя утверждал, что секрета в этом никакого нет.
Брюс рассмеялся.
— Верно, никакого.
— Так, может, все-таки скажешь, в чем было дело? — мрачно произнесла Тереза.
Ее хмурый вид развеселил Брюса еще больше, однако на этот раз он удержался от смеха.
— Ладно, раз обещал — скажу. Проблема заключалась вовсе не в холодности Эми, как ты подумала. Все было гораздо проще… и одновременно сложнее. — Он выдержал еще одну, заключительную паузу, наслаждаясь выражением лица Терезы, которая даже рот приоткрыла, так ей не терпелось узнать тайну. — Видишь ли, дело в том, что Эми происходила из католической семьи. Для нее потерять невинность до венчания было немыслимо.
С губ Терезы слетел разочарованный вздох.
— Понятно…
— Ты ожидала чего-то иного? — не без иронии спросил Брюс.
Она подцепила вилкой кусочек картофеля.
— Наверное.
— Чего?
Тереза отправила ломтик в рот и пожала плечами.
— Даже не знаю. Трудно объяснить. Наверное, мне хотелось услышать более романтическое объяснение.
Брюс удивленно вскинул бровь.
— Куда уж романтичнее! Девушка так крепка в своей вере, что ради своих принципов отказывается от близости с любимым. Просто сюжет для романа. Кстати, по-моему, я нечто такое читал у какого-то иностранного автора.
— Может, она не так уж тебя любила, — невнятно пробормотала Тереза, думая о чем-то своем.
Брюс слегка наклонился к ней.
— Что?
— Ох, прости! — спохватилась она. — Наверное, я не должна так говорить.
— Но я не услышал, что ты сказала. Повтори, пожалуйста.
Тереза замялась, отвела взгляд.
— Боюсь, ты обидишься.
Брюс поднял ладонь жестом человека, присягающего в суде говорить правду, и торжественно произнес:
— Клянусь, не обижусь.
Тереза хихикнула, но потом посерьезнела.
— Тогда расстроишься.
— Если твои слова касаются Эми, то вряд ли. История давняя, так что…
— Ну ладно, — нехотя согласилась Тереза. — Скажу, только потом пеняй на себя.
— Согласен.
— У меня мелькнула мысль, что, возможно, Эми не очень тебя любила, иначе ее не остановили бы никакие преграды.
— М-да? — задумчиво произнес Брюс.
— Таково мое убеждение, — уверенно произнесла Тереза.
— Что ж, может, ты и права. Но в то время мне казалось… Хотя… какая теперь разница? Этой истории уже столько лет… Даже странно, что я ее сегодня вспомнил.
Тереза тряхнула головой.
— А я готова отстаивать свою правоту. Поверь, если девушка любит, она сама даст тебе понять, что готова к близости. — Неожиданно ее голос пресекся, и она сдавленно добавила: — Некоторые мужчины очень ловко этим пользуются. Во всяком случае, со мной случилось именно так.
Несколько мгновений Тереза сидела, глядя в одну точку и как будто не замечая воцарившейся за столом тишины. Брюс исподтишка наблюдал за ней. В какой-то момент ему показалось, что на глазах Терезы заблестела влага.
Его сердце сжалось. Он как никто другой понимал, что происходит в душе Терезы, потому что лучше остальных знал ее насквозь пронизанное личными переживаниями творчество. И порой ему казалось, что он своими руками прикончил бы мерзавца, который в свое время цинично растоптал любовь и доверчивость еще совсем юной тогда Терезы.
Разумеется, та безобразная история не могла не наложить отпечаток на всю ее дальнейшую жизнь и продолжала довлеть над ней, несмотря на прошедшие годы. Если бы Тереза обладала менее тонкой душевной конституцией, возможно, она скорее справилась бы со своими эмоциональными проблемами. Но тогда в ее творчестве не произошло бы прорыва и она вряд ли добилась бы столь знаменательных успехов. Не говоря уже о том, что к ней вряд ли так скоро пришла бы известность.
Однако смотреть на ее терзания было выше сил. Сам толком не понимая, что делает, Брюс протянул через стол руку и коснулся пальцев Терезы.
В следующее мгновение он опомнился и хотел было убрать руку… но вдруг понял, что Тереза не реагирует на прикосновение. Вернее, не реагирует отрицательно. Не пытается освободить пальцы, не отодвигается, не вскидывает возмущенно ресницы, даже головы не поворачивает.
Иными словами, прикосновение Брюса не представляется ей чем-то необычным. Или неприемлемым.
Она не отвергает меня! — радостно вспыхнуло в мозгу Брюса. Неужели это правда?
Боясь поверить своему счастью, он выждал еще несколько мгновений, затем тихо произнес:
— Тереза…
В Ответ прозвучал прерывистый вздох.
Спустя еще пару секунд Брюс осмелел настолько, что, не сводя с Терезы глаз, легонько сжал накрытые его ладонью пальцы.
Губы той тронула печальная улыбка.
— Спасибо, Брюс. Ты всегда меня подбадриваешь. — Затем Тереза тряхнула головой, приведя в движение свои длинные темные локоны. — Не хочу сегодня грустить! — Она деликатно вынула пальцы из руки Брюса и отодвинула тарелку. — Ты поел? Может, приступим к сладкому? Чай давно заварился.
— Да… хм… конечно. — От волнения у Брюса перехватило горло.
Он вновь положил руку перед собой на стол, продолжая испытывать волшебное ощущение тонких пальцев, которые только что сжимал в своей ладони.
— Давай мне свою тарелку, — сказала Тереза. — Так… Теперь держи слойки. — Она передала Брюсу десертную тарелочку с ресторанной выпечкой, затем встала, поставила грязную посуду в раковину и вынула из шкафчика чашки. Наполнив их чаем, вернулась к столу. — Обычно после концерта я только и думаю о том, как все прошло, что удалось, над чем еще нужно поработать, а сегодня у меня другие мысли.
— Прости, — сказал Брюс, помешивая ложечкой чай, в который только что положил сахар. — Это я виноват. Напомнил тебе, о чем не следовало.
Тереза взяла со стоящей перед ней тарелочки слойку и с хрустом впилась в нее зубами. Лишь прожевав первый кусок, она произнесла:
— Не укоряй себя, ты здесь ни при чем. Я первая начала.
— Разве?
Она кивнула.
— Вспомни, ведь это я по дороге сюда спросила, почему никогда не видела тебя с девушкой.
Брюс задумался.
— Да, кажется, так и было.
— Не сомневайся. — Тереза отпила глоток чаю и вновь принялась за слойку.
— Ты так аппетитно хрустишь, — улыбнулся Брюс.
— А ты до сих пор не попробовал? Ешь, это очень вкусно. Я перепробовала всю сдобу, которую пекут в этом ресторане, — мотнула она головой куда-то вправо. — Но слойки, по-моему, им удаются лучше всего.
— Я и не спорю.
— Попробуй и скажешь свое мнение, — настаивала Тереза.
Брюсу осталось лишь подчиниться. Через минуту и под его зубами хрустнула сложенная конвертом слойка, внутри которой находился джем.
— Мм… ты права, — сказал он. — Вынужден признать: действительно лучше всего. Хоть мне и не довелось отведать других кондитерских изысков твоего любимого заведения.
— Ничего, еще попробуешь, — произнесла Тереза, доедая последний кусочек слойки и тут же беря вторую.
Брюс поймал себя на том, что, кажется, начинает привыкать к подобным замечаниям. Тереза роняла эти фразы не задумываясь, но для него они были полны смысла и тайной надежды. Хотя по-прежнему оставалось неясным, что именно подразумевает Тереза: что Брюс волен в любой момент зайти в ее любимый ресторан и попробовать там какое угодно блюдо по своему выбору или что он еще не раз получит приглашение поужинать на этой кухне. Или в гостиной. Для Брюса это было несущественно. Хоть в прихожей или спальне, только бы в обществе Терезы.
А что, неплохая идея, с внутренним трепетом подумал Брюс. Ужин в спальне!
Его воображение немедленно наполнилось множеством соблазнительных образов.
Я бы заказал побольше слоек и сам кормил бы ими Терезу, отламывая по кусочку. Только при этом единственным ее одеянием должны быть эти восхитительные волосы, подумал Брюс, скользнув взглядом по блестящим темным локонам Терезы.
Не успев додумать последнюю мысль до конца, он ощутил сухость во рту и поспешно отпил глоток чая.
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Уж лучше бы он попросил у Терезы воды — чай-то был горячий! Брюс как-то выпустил это обстоятельство из виду. Моментально осознав свою оплошность, он застыл, не зная, что делать. Но нерешительность продолжалась всего секунду. В следующее мгновение Брюс проглотил чай, открыл рот и принялся махать перед ним рукой.
— Что случилось? — с беспокойством спросила Тереза.
— Обжегся! Забыл, что чай горячий.
Она вскочила со стула и бросилась к холодильнику.
— Ой, подожди! Я сейчас!
К счастью, к этой минуте первые неприятные ощущения уже стали утихать, и Брюс вновь обрел способность нормально воспринимать происходящее.
— Жду, — сказал он, с добродушной улыбкой наблюдая за суетой Терезы.
Та распахнула дверцу холодильника — разумеется, почти пустого, как Брюс и предполагал, — вынула бутылку минеральной воды, открыла, затем схватила первый попавшийся стакан и плеснула туда немного шипящей влаги.
— Пей скорее! — крикнула она, протягивая стакан Брюсу.
Тот не стал спорить.
— Спасибо, ты меня спасла, — сказал он, любуясь ее взволнованным лицом.
— Еще? — спросила Тереза.
— Э-э… разве что глоточек. — Брюсу безумно приятна была ее забота.
Все повторилось сначала. Она налила в стакан воды, подала Брюсу, и он выпил, но на сей раз медленно, будто растягивая удовольствие.
— Жжет? — сочувственно поморщилась Тереза.
— Немного.
В действительности жжения уже почти не ощущалось, но Брюсу просто не хотелось разочаровывать ее — ведь она так старалась помочь.
Несколько мгновений Тереза смотрела на него, прикусив губу, потом в ее влажных карих глазах мелькнула какая-то мысль.
— Ой, вспомнила!
— Что? — Засмотревшись на нее, Брюс даже позабыл про случившуюся с ним пару минут назад неприятность.
— Кажется, я знаю, как тебе помочь!
— Да не волнуйся, со мной уже все в порядке, — с несколько смущенной улыбкой признался Брюс.
Однако, не слушая его, Тереза направилась в ванную.
— Подожди, сейчас тебе станет легче! — крикнула она на ходу.
Оставшись в одиночестве, Брюс откинулся на спинку стула. Затем закрыл глаза и медленно, глубоко вздохнул. Ему очень приятно было сидеть здесь, ожидая возвращения Терезы. В самом этом процессе словно присутствовало что-то домашнее.
И вновь, второй раз за нынешний вечер, Брюс представил себе, что они с Терезой женаты. Только что закончился ужин, Тереза ненадолго вышла из кухни, но скоро придет, они снова будут вместе, и потекут блаженные часы совместного времяпрепровождения.
Брюс даже заулыбался, такой заманчивой представилась ему соткавшаяся в воображении картина.
И таким застала его вернувшаяся Тереза, которая принесла с собой какой-то тюбик.
— Вижу, тебе и впрямь получше, — заметила она. — Сейчас мы еще закрепим это состояние.
— Что за снадобье ты откопала?
Тереза подняла указательный палец.
— Это хорошее средство. Гель от ожогов. Недели две назад я тоже обварилась кипятком, вот здесь, — показала она едва заметное пятнышко на тыльной стороне левой кисти. — Волдыри вскочили. Пришлось сходить в аптеку. Там мне и посоветовали приобрести этот гель. Вернувшись домой, я намазала на ночь место ожога, и что ты думаешь?.. — с нотками торжества в голосе произнесла она.
Брюс пожал плечами, всем своим видом показывая, что ничего не может сказать по данному поводу.
— К утру практически все прошло! — воскликнула Тереза.
Однако Брюс скептически усмехнулся.
— Не может быть.
Она с оскорбленным видом засопела.
— Как не может, если было!
Брюс поднял ладони.
— Хорошо, хорошо, только не сердись.
— У меня даже в мыслях нет. Просто не люблю, когда мне не верят.
Взяв у нее тюбик, Брюс повертел его в руках.
— И что ты предлагаешь мне намазать? Рот? Ведь я не руку ошпарил!
В глазах Терезы на миг возникло обескураженное выражение. Вероятно, отправившись за гелем, она не задумалась над способом его применения.
— Хм… верно. — Однако сдаваться Тереза явно не собиралась, потому что тут же велела: — Ну-ка открой рот!
Брюс рассмеялся.
— Послушай, у меня уже все прошло, ничего не жжет, я в полном порядке.
— Да? А это что?
Неожиданно Тереза взяла его за подбородок и заставила поднять лицо к свету.
— Ну и что там? — спросил Брюс.
— Почти вся нижняя губа обожжена! Просто пылает. Не двигайся, сейчас я смажу ее гелем.
— Не нужно! Зачем? Говорю тебе, в этом нет необходимости.
Но Тереза уже отвинчивала колпачок. Когда она нанесла на палец немного прозрачной голубоватой мази, Брюс сразу притих, сообразив, что сейчас произойдет.
Тем временем, не обращая внимания на внезапную перемену в его поведении — как прежде игнорировала протесты, — Тереза вновь тронула его за подбородок и принялась осторожно смазывать гелем правый уголок рта и часть нижней губы.
Брюс застыл, всецело отдавшись волшебным ощущениям. Тереза была так близко, что он чувствовал чудесный запах ее волос. Она почти невесомо прикасалась к губам Брюса, даже не подозревая, какую бурю эмоций вызвала в его душе своими обычными с виду действиями.
Таковыми они были бы для любого человека, кроме Брюса. Он воспринимал их как нечто особенное, драгоценное. И сейчас идея применения геля больше не казалась ему надуманной. Напротив, он не прочь был максимально продлить лечебную процедуру.
Однако рано или поздно все кончается, завершился и этот процесс — к большому сожалению Брюса.
Но неожиданно, словно решив дать ему утешительный приз, Тереза на миг придвинулась еще ближе и дотронулась губами до левого, менее пострадавшего уголка его рта.
Продолжалось это всего мгновение, в следующую секунду она отстранилась, а Брюс продолжал стоять будто громом пораженный.
Что это? Почему она поцеловала меня? — завертелись в его голове искрящиеся как рождественские шутихи мысли. Как это следует понимать?
До сих пор Тереза никогда не проявляла подобной инициативы. Случалось, Брюс целовал ее после особенно удачного выступления, но подобное всегда происходило на виду у всех, кто их в ту минуту окружал. Наедине же они не целовались ни разу.
Тереза произнесла с негромким грудным смешком:
— Вот… чтобы быстрее заживало.
Видишь, все и прояснилось, — промчалось в мозгу Брюса. Еще есть вопросы?
Множество, ответил тот самому себе. И самый первый: почему вдруг Тереза стала такой заботливой по отношению ко мне?
Пока он думал об этом, Тереза завинтила крышечку тюбика, потом обогнула стол и села на свое место. Брюсу осталось лишь последовать ее примеру.
Полагая, что инцидент улажен, Тереза принялась доедать оставшуюся на ее тарелке половину слойки. Брюс молча наблюдал за ней, все еще переживая недавнюю череду прекрасных мгновений. Ему казалось, что левый уголок его рта пламенеет сильнее правого, обожженного, потому что этого участка касались губы Терезы.
Вдруг она перестала жевать.
— Ой, это что же получается? Теперь ты не можешь есть?
Брюс пожал плечами.
— Мне уже не хочется.
Тереза недоверчиво прищурилась.
— Ну да, как же! Так я тебе и поверила. — Она покосилась на его тарелку. — У тебя еще целая слойка осталась. Если бы мог, ты бы умял ее в два счета.
Брюс вновь дернул плечом.
— Может быть, только мне и одной вполне хватило. Ты ешь, за меня не переживай.
Тереза посмотрела на него с сомнением.
— Да?
— Конечно, — улыбнулся Брюс.
Она перевела взгляд на слойку в своей руке.
— Но… мне как-то неловко.
— Почему?
— Ну, мы оба сидим за столом, но я уписываю за обе щеки, а ты только любуешься мною.
Немного помолчав, Брюс тихо произнес:
— Неужели это так заметно?
— Что? — не поняла Тереза.
Он блеснул глазами.
— Что я любуюсь тобой.
— Да я просто так сказала! — рассмеялась Тереза. Потом вдруг умолкла и пристально взглянула на него. — Ты серьезно, что ли?
Секунду помедлив, Брюс кивнул.
— Вполне.
Повисла новая пауза. Видя, что Тереза начинает хмуриться, Брюс поспешил перевести все в шутку.
— Разве я не могу полюбоваться лицом собственного проекта? Так и вижу, как ты, изображенная на обложке нового альбома, сидя на полу среди кучи разорванных фотографий с изображением какого-то парня, с вожделением вгрызаешься в пирожное. А вверху надпись: «Упоительный миг блаженства». Или что-то в этом роде.
Как ни странно, Тереза восприняла его слова всерьез.
— Среди разодранных снимков, говоришь? — задумчиво произнесла она.
— На каждом из которых изображен один и тот же мужчина, — уточнил Брюс.
— Да-да, — рассеянно ответила Тереза, продолжая о чем-то размышлять. — Это все укладывается.
Брюс вскинул бровь.
— Куда?
— В концепцию моего нового альбома, разумеется, — удивленно взглянула на него Тереза. — Разве мы не о нем говорим?
— Э-э… да.
Он совершенно не ожидал подобного поворота. А про новый альбом упомянул только для того, чтобы не обострять отношений с Терезой. Однако она, как всегда, поймала мысль на лету и сейчас, похоже, развивает ее.
Я совсем забыл, что хотел поговорить с Терезой о новой песне! — внезапно вспомнил Брюс. Еще в лимузине разговор свернул в ином направлении и мое намерение таковым и осталось. О чем там она пела? Об одинокой, скорбящей по утраченной любви душе, которая постепенно возрождается к жизни? Да, кажется так. Постой, а ведь то, что я брякнул про изорванные фотографии и — в виде некой сублимации — про пирожное, которое способно отчасти заменить чувственные утехи или на худой конец утешить истерзанное сердце, — все это оказалось вполне уместным! Забавно…
— Я уже несколько дней размышляю, что бы такое изобразить на обложке нового альбома, — призналась Тереза. — А ты с ходу попал в самую точку. Конечно, нужно еще все как следует обдумать, но в принципе идея очень хорошая.
— Рад, что тебе понравилось, — скромно произнес Брюс.
— Только вот название… — Она поморщилась. — Несерьезно как-то. В нем явственно ощущается ирония, но ведь в моих песнях ее нет.
— А уж пора бы появиться, — себе под нос буркнул Брюс.
Однако Тереза услышала.
— Что? — Ее темные, красиво изогнутые брови взлетели. — Что ты сказал?
Услыхав в голосе Терезы напряженность, Брюс выругался про себя. Ну что ему стоило сдержаться?
Он поднял взгляд. Тереза испытующе смотрела на него, упершись основаниями ладоней в торец стола. При этом в ее правой руке до сих пор находился недоеденный ломтик слойки.
— Только то, что жизнь лучше воспринимать с некоторой долей иронии, — спокойно пояснил Брюс. — Так легче жить. По-моему, тебе стоит этому научиться.
Плотно сжав губы, она некоторое время сидела молча, словно взвешивая про себя услышанное.
— Может, еще подскажешь способ, как это сделать?
Произнесено это было отрывисто, как будто Тереза так и не смогла определить, следует ли ей обидеться на слова Брюса или стоит воспринять их как дружеский совет.
— Подскажу, — усмехнулся тот. — Но при одном условии.
Видя, что Брюс не собирается конфликтовать с ней, Тереза расслабилась и откинулась на спинку стула.
— Каком?
— Что ты проявишь выдержку и не будешь воспринимать сказанное мною в штыки. Иначе нечего и затевать подобный разговор.
— Согласна, — усмехнулась Тереза. — Кажется, меня ожидает сеанс психотерапии, верно?
Брюс пожал плечами.
— Не знаю. Психотерапевтов никогда не посещал.
— Правда? — с интересом взглянула на него Тереза. — А мне только с их помощью и удалось немного прийти в норму после… ну, ты знаешь.
Разумеется, Брюс знал: после того как Тереза пережила шок, узнав, что человек, в которого она была влюблена, ее обманывает. Теперь об этом было известно не только Брюсу, но и доброй половине населения земного шара — благодаря песням Терезы.
— Что ж, вполне допускаю, что психотерапия многим помогает, — заметил он. — Но я, так сказать, сам себе психотерапевт.
— В таком случае тебе можно только позавидовать, — сказала Тереза и с едва слышным вздохом отправила в рот последний кусочек слойки, запив его глотком чая.
— Готова слушать? — спросил Брюс.
Она кивнула.
— Вполне. Выкладывай свою теорию.
Брюс качнул головой.
— Я бы не сказал, что это теория, а просто взгляд на жизнь, что ли. Понимаешь, нужно научиться не воспринимать свое существование всерьез, тогда тревог и переживаний становится гораздо меньше.
Тереза недоверчиво посмотрела на него.
— Как же это возможно? Ведь с человеком происходят реальные неприятности. Он реагирует на них и, естественно, расстраивается. Разве может быть иначе?
— Почему нет? Вспомни хотя бы наш недавний разговор. Ты высказала предположение, что моя школьная подружка Эми в действительности любила меня гораздо меньше, чем мне казалось в те времена. И что, я огорчился? Впал в истерику? Погрузился в транс?
Интерес Терезы увеличился еще больше.
— Неужели даже не огорчился? — с любопытством спросила она.
Брюс усмехнулся.
— Не без того. Не каменный же я, в конце концов.
Глаза Терезы блеснули торжеством.
— Вот видишь!
— Да, на минуту мне стало обидно, я этого и не скрываю. Но потом на передний план выступил комизм ситуации и это помогло мне успокоиться.
— Не понимаю, что здесь комичного? — сморщила Тереза лоб.
— Как! — удивился Брюс. — Ведь это же очевидно.
Она опустила взгляд.
— Для тебя, возможно, да. А с моей точки зрения, все довольно грустно.
Брюс окинул ее пристальным взглядом.
— Тебе определенно нужно развивать чувство юмора, дорогая моя.
Тереза задумчиво провела пальцем по столу.
— Может быть. И даже наверное. Но пока я не вижу ничего смешного в ваших с Эми взаимоотношениях.
— Объяснить?
Она кивнула.
— Буду признательна.
— Ну сама посмотри. Я был уверен, что девушка придерживается неких религиозных убеждений, поэтому, уважая ее принципы, не настаивал на интимной близости, которой мне, поверь, очень хотелось. И вдруг через много лет выясняется, что в действительности дела обстояли несколько иначе. Католические нормы морали здесь ни при чем, а просто девушке не так уж необходим был секс, только и всего. Вот она и потчевала меня рассказами о невозможности физической близости до брака. Я же, ослепленный бушевавшими во мне эмоциями, среди которых далеко не последнее место занимало благоговение перед возлюбленной, принимал все за чистую монету! Ну разве не смешно?
Тереза потупилась.
— Поверь, я не хотела тебя огорчить. И потом, это всего лишь предположение. Не исключено, что Эми в самом деле была очень религиозна.
Брюс хохотнул.
— Ну да! Жаль, ты ее не знала.
— Вполне допустимо, что она просто не хотела афишировать свои убеждения, — возразила Тереза, бросив на него сочувственный взгляд.
Однако на Брюса ее замечание не произвело никакого впечатления.
— Вспоминая некоторые моменты, — с ухмылкой произнес он, — могу сказать, что это ей неплохо удавалось.
Тереза вздохнула.
— Тебе виднее.
— Это верно. Но речь сейчас о другом: о важности умения смотреть на жизненные события с иронией. Или даже со скепсисом — в зависимости от обстоятельств. Словом, как на своего рода игру, результат которой по большому счету не так уж важен.
— А если важен?
Брюс немного помолчал, будто подбирая слова.
— Видишь ли, чаще всего это только кажется. Человек может быть уверен, что важнее какой-то вещи или момента в его жизни не было, нет и не будет. Поэтому тревожится, переживает, не спит ночами и вообще всячески изводит себя. Затем проходит какое-то время, череда новых событий заслоняет собой прежние и они уже начинают восприниматься как наиболее значительные. И человек снова впадает в беспокойство, не находит себе места и готов на что угодно, только бы ситуация развивалась так, как, по его представлениям, будет наиболее благоприятно лично для него.
Тереза наконец-то улыбнулась.
— Верно, чаще всего так и случается.
— К сожалению, — кивнул Брюс. — Но дело в том, что чаще всего, как ты говоришь, человек не знает, что для него лучше, а что хуже. Мы существуем под воздействием множества иллюзий, большинство из которых относится к нашей собственной персоне.
— Это ты к чему клонишь? — осторожно спросила Тереза. Было заметно, что рассуждения Брюса заинтересовали ее.
— Взять хотя бы тебя, — сказал он. — Бесспорно, ты пережила большую личную трагедию. Однако именно она помогла тебе выйти на новый уровень в творчестве. Как говорится, не было бы счастья, да несчастье помогло. Согласна ты с этим?
Тереза прерывисто вздохнула.
— Конечно. Все это я и сама знаю. Только…
Брюс сделал жест.
— Можешь не продолжать, мне известно, что ты скажешь: успех был оплачен высокой ценой.
Ресницы Терезы затрепетали.
— А разве нет?
— Да, — кивнул он. И добавил, прилагая все усилия, чтобы его слова прозвучали как можно мягче: — По твоим меркам.
Ему показалось, что на несколько мгновений Тереза как будто оцепенела. Затем она подняла взгляд и жалобно спросила:
— А по твоим?
Сердце Брюса сжалось, однако он решил проявить твердость.
— Я бы очень хотел, чтобы ты поняла меня правильно. Возможно, то, что я сейчас скажу, не понравится тебе — и даже наверняка не понравится, — однако, поверь, так обстоят дела на самом деле, хоть смириться с этим для тебя сейчас вряд ли представляется возможным. — Вздохнув, он продолжил: — Понимаешь, то, что ты воспринимаешь как трагедию, бывает в жизни каждой женщины. Или почти каждой. Любая расскажет тебе похожую историю, которая будет окрашена не менее трагическими тонами. Если бы можно было провести опрос на обсуждаемую нами тему, его результаты непременно показали бы следующее: то, что кажется тебе небывалой подлостью, в действительности происходит сплошь и рядом. Как говорится, на каждом шагу.
— Да? — Голос Терезы дрогнул. Казалось, она вот-вот расплачется.
Не удержавшись, Брюс вновь потянулся через стол и легонько сжал ее руку. При этом он слегка напрягся, потому что реакция на его действия по-прежнему могла быть самой непредсказуемой, однако, как и в прошлый раз, Тереза руки не убрала.
— К сожалению, это так, — ответил Брюс, выдержав небольшую паузу. — Ты никогда не задумывалась, почему твои песни понравились огромному количеству людей, среди которых, заметь, большинство женщин?
Тереза опустила взгляд, но через мгновение подняла вновь.
— Еще недавно я полагала, что их привлекает мое творчество, талант и все такое. Но… похоже, ты предлагаешь мне в этом усомниться?
— Лишь отчасти, — быстро произнес Брюс. — Твой талант бесспорен. Именно он так замечательно помогает тебе отражать в творчестве свои эмоции. Но секрет твоей популярности заключается также и в том, что ты избрала понятную — и главное, близкую — многим тему.
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Повисло продолжительное молчание. Брюс как будто забыл руку на кисти Терезы, а та казалась настолько погруженной в мысли, что не обращала на это внимания.
А может, ей просто приятно мое прикосновение? — мелькнула у Брюса сумасшедшая мысль.
Тем временем Тереза, по-видимому, пришла к какому-то заключению. Медленно подняв ресницы, она произнесла:
— Вероятно, ты прав. Только с ходу это сложно усвоить. Я должна все как следует обдумать. — Затем, немного помолчав, Тереза добавила со смущенной улыбкой: — Знаешь, со мной еще никто так не говорил, даже психотерапевт. Брюс пожал плечами.
— Наверное, это ниже его достоинства — повторять простые истины. Он ведь должен отработать деньги, которые ты ему платишь, поэтому и беседует с тобой как человек, близкий если не к медицине, то хотя бы к науке. И подход у него соответственный. А на самом деле все ваши разговоры можно свести к одной житейской мудрости: что ни делается, все к лучшему.
— Так просто? — сказала Тереза.
— Да, — улыбнулся Брюс, похлопав ее по руке и наконец отстранившись. — В жизни вообще все довольно просто, это мы ее усложняем своими амбициями, обилием желаний и собственной незрелостью.
Тереза усмехнулась.
— Последнее, конечно, относится ко мне?
Откинувшись на спинку стула, Брюс вздохнул.
— К сожалению, и ко мне тоже. Думаешь, я сразу стал таким умным?
— Нет?
Он рассмеялся.
— Мне ведь тоже пришлось пережить трагедию. И только пройдя через это испытание, я изменил взгляд на жизнь.
— У тебя тоже была несчастная любовь? — тихо спросила Тереза.
Ее предположение было так далеко от истины, что Брюс даже не сразу сообразил, о чем она говорит.
— Что? А… нет, у меня случилось другое. Я в один день потерял команду, в которой играл.
Тереза ахнула.
— Своих коллег?
Брюс печально кивнул.
— У меня ведь не всегда была студия, и я не всегда был продюсером. Карьеру я начал в качестве гитариста.
— Что же случилось с твоей командой?
— Самолет, в котором летели ребята, разбился по пути в Эссекс.
Тереза сморщила лоб.
— Постой, кажется, я слыхала про это несчастье… или читала что-то такое… еще в Эдинбурге.
— Вполне может быть. О той трагедии писали все газеты. Наверняка какая-нибудь попалась тебе на глаза.
— Скорее всего, так и произошло, — задумчиво произнесла Тереза. — Только тогда я была настолько поглощена своей любовью, что вскоре забыла про эту историю. — Вдруг она умолкла и испуганно посмотрела на Брюса. — Погоди, это что же получается? Ведь ты тоже мог… погибнуть?
Взглянув в ее глаза, Брюс увидел в них смятение. По-видимому, мысль о его возможной гибели поразила Терезу до глубины души. Разумеется, подобное отношение не могло не тронуть Брюса.
— Нет-нет! — поспешно произнес он. — Это было невозможно с самого начала просто потому, что я не летел в том злополучном самолете.
С губ Терезы слетел вздох облегчения, услыхав который Брюс не удержался от улыбки: ведь она видит его сейчас перед собой, но реагирует так, будто события прошлого еще нельзя считать свершившимся фактом.
— Какое счастье! — с чувством произнесла Тереза. — Иначе… даже трудно представить, что бы было. И чего бы не было, — добавила она после секундной паузы.
Несколько долгих мгновений Брюс смотрел на нее, его глаза искрились. Ему стало ясно, что он небезразличен ей. Пусть пока как коллега по бизнесу или друг — хорошо уже то, что Тереза вообще питает к нему теплые чувства. А там, глядишь, они перерастут в нечто большее.
В эту минуту Брюс, кажется, понял, что означает выражение «душа поет». Пожалуй, его нынешнее состояние лучше всего можно было описать именно этими словами.
— Теперь ты понимаешь, к чему я пытаюсь свести весь наш разговор? — произнес он с плохо скрытой радостью. — Если бы некоторые обстоятельства твоей или моей жизни сложились как-нибудь иначе, мы бы не коротали этот вечер, сидя за твоим кухонным столом. Повернись ситуация по-иному — и ты наверняка осталась бы в Эдинбурге. А я, если бы парни из моей команды были живы, продолжал бы играть с ними. И не открыл бы собственной студии, и ты не появилась бы в ней в один прекрасный день, и…
— И мы не стали бы партнерами, а ко мне не пришла бы известность, потому что я продолжала бы петь наивные песенки в стиле диско, — подхватила Тереза.
И я не влюбился бы в тебя, безмолвно добавил Брюс, любуясь ее оживившимся лицом.
— Наверное, так и было бы, — произнес он вслух. — Вот и выходит, что сетовать на неудачи — это по крайней мере неконструктивно.
— Да-а, — протянула Тереза. — Интересная история. Ты заставил меня взглянуть на вещи совершенно по-иному. Можно сказать, глаза открыл. Только вот какой вопрос у меня возникает в связи со всем вышесказанным: правило «что ни делается, все к лучшему» действует всегда или выборочно?
— Всегда, — убежденно кивнул Брюс. — Не знаю, как это происходит, однако рано или поздно человек вдруг осознает, что какие-то события, которым он поначалу даже не придал значения, стали основой для чего-то очень хорошего.
— Ты в самом деле так думаешь? — В тоне Терезы еще ощущались остатки сомнения.
Брюс посмотрел на нее, и в его глазах вдруг заплясали чертики.
— Конечно. И даже могу прямо сейчас доказать верность этого закона.
— Правда?
Он пожал плечами.
— Нет ничего проще. Возьмем свежий пример из событий нынешнего вечера. Как ты помнишь, я хлебнул горячего чая и обжег себе рот.
— Бедняжка, — улыбнулась Тереза. — Тебе все еще больно?
Брюс поморщился.
— Так, щиплет немножко… Речь сейчас не об этом. Итак, со мной произошло несчастье… на первый взгляд.
Тереза внимательно слушала.
— А на второй? — лукаво спросила она.
— Видишь ли, если бы этого не случилось, ты лишилась бы одного весьма приятного для тебя преимущества.
— В самом деле? Что-то я пока не соображу, на что ты намекаешь.
— Сейчас поймешь. Следствием моего ожога стало то, что я лишился возможности есть. — Он ухмыльнулся. — Надеюсь, временно.
— И что здесь хорошего?
— О, кое-что есть! Но касается это не меня, а тебя.
Тереза изумленно вскинула бровь.
— Меня? Каким образом?
— Ты ведь любишь слойки?
— Очень, — кивнула она, все еще недоумевая.
— Тогда радуйся: тебе представился шанс насладиться еще одной! — торжественно произнес Брюс. С этими словами он отодвинул чашку, стоявшую перед его десертной тарелкой, на которой, аппетитно поблескивая запекшимся в духовке джемом и белея крупинками сахара, покоилась нетронутая слойка.
Тереза так и прикипела к ней взглядом.
— Ну, теперь удостоверилась? Как я и говорил, что ни делается, все к лучшему.
Вероятно, за время беседы Тереза успела забыть, что Брюс не смог доесть своего десерта.
И уж наверняка не задумывалась над тем, что слойка может быть предложена ей. Но сейчас перспектива некоего дополнительного наслаждения словно затмила для нее все остальное.
На пару секунд она замерла, не сводя глаз с любимого лакомства.
Тем временем Брюс придвинул тарелку поближе к ней.
— Ну что же ты? Бери!
Его слова как будто вернули Терезу к реальности.
— Нет-нет, я не возьму… Зачем? И так уже две штуки съела…
Брюс пристально взглянул на нее.
— Стесняешься, что ли? Напрасно. Ведь я все равно не стану есть. А тебе хочется, я же вижу.
— Нет.
— Брось, солнышко. О чем мы вообще спорим? Съешь эту слойку — и дело с концом!
На скулах Терезы проступил румянец смущения. Она явно чувствовала себя не в своей тарелке из-за того, что Брюс сумел угадать ее желание.
— Не буду я ее есть, — упрямо произнесла она, поднимаясь из-за стола.
Глаза Брюса блеснули.
— Нет? — тихо произнес он.
— Нет!
— Тогда я сам съем эту несчастную слойку.
Во взгляде Терезы промелькнуло недоумение. Она понимала, что Брюс неспроста сделал подобное заявление, однако мотивы, которыми он в данном случае руководствовался, оставались ей непонятными.
— Да, съем! — продолжил он, беря слойку и тоже поднимаясь. — И пусть тебе будет стыдно!
— Глупости говоришь, — фыркнула Тереза. — Почему мне должно быть стыдно?
— Потому что ты станешь спокойно смотреть, как я мучаюсь, — пояснил Брюс, с нарочитым отвращением оглядывая слойку. — Ведь мне будет больно!
Тереза разинула рот. Подобный поворот явился для нее полной неожиданностью.
— А ты… А ты не ешь, — растерянно пролепетала она.
— Не могу, — вздохнул Брюс.
Тереза подозрительно нахмурилась.
— Почему?
— Вопрос принципа. Так или иначе, эта плюшка должна быть съедена.
— Слойка, — машинально поправила его Тереза, глядя на зажатый меж пальцев Брюса предмет спора. И проглотила слюнки, даже не заметив этого.
Зато Брюс прекрасно все видел.
— А знаешь, что я сейчас сделаю? — вкрадчиво произнес он, начиная потихоньку двигаться вперед.
Встрепенувшись, Тереза заставила себя отвести от сдобы взгляд.
— Да?
— Самолично скормлю тебе эту штуковину. — С этими словами он отломил от слойки небольшой кусочек и подступил с ним к Терезе вплотную.
Только тут она осознала, что оказалась в ловушке: позади нее находилась кухонная стойка, впереди Брюс. Правда, оставалась еще небольшая возможность маневра.
Быстро оценив ситуацию, Тереза сделала движение вправо, однако Брюс был настороже и не дал ей уйти. Тогда она метнулась влево… и на этот раз окончательно угодила в тупик, очутившись в углу между стеной и мойкой.
Взволнованно дыша, Тереза остановилась. Ее упругая грудь вздымалась. Брюс смотрел на нее в упор. Их взгляды встретились и словно сцепились. Обоим стало ясно, что это уже нечто большее, нежели игра.
— Открой ротик, дорогая, — негромко произнес Брюс.
— Нет, — так же тихо, но решительно ответила Тереза.
— Хорошо! Пусть это будет на твоей совести. Я начинаю есть.
Не сводя с нее глаз, он медленно поднес ломтик к своим губам. Тереза наблюдала за его действиями как завороженная. В самый последний момент рука Брюса застыла.
— Не передумала?
— Нет.
— Тогда смотри. Я кладу этот кусок в рот, видишь?
Он действительно сделал то, о чем говорил: на глазах Терезы положил ломтик слойки в рот и принялся медленно, будто через силу жевать. Через мгновение у него вырвался сдавленный стон, который должен был доказать Терезе, как больно ему есть.
Зрачки ее расширились.
Весьма наглядно произведя мучительное глотательное движение, Брюс с печальным вздохом отломил от слойки следующий кусочек. Некоторое время он оглядывал его со всех сторон, будто примериваясь, как бы половчее съесть, чтобы избежать болезненных ощущений. После чего, картинно морщась и всем своим видом выражая страдание, Брюс поднес ломтик ко рту.
— Нет! — воскликнула Тереза.
Ну наконец-то! — с внутренней усмешкой подумал Брюс.
— Что? — спросил он, испытующе глядя на нее.
— Не нужно. Если тебе больно, не ешь.
Брюс взглянул на ломтик и на слойку.
— А как же быть?
— Я… согласна съесть это.
Тереза потянулась было к слойке, но Брюс отвел ее руку.
— Э нет! Я тебе не верю. Скажешь, что съешь, а потом… Лучше все-таки я сам тебя покормлю, идет?
Повисла напряженная пауза. Тереза опустила ресницы, потом подняла и внимательно посмотрела на Брюса. В ее глазах читался немой вопрос.
Брюс ответил серьезным взглядом, хотя уголки его губ были приподняты.
Всякий, кто видел бы сейчас этих двоих, сообразил бы, что между ними, кроме совершенно очевидного диалога, происходит еще и другой, безмолвный и наверняка не вполне ясный даже им самим.
— Ладно, — шепнула Тереза.
Глаза Брюса блеснули.
— Вообще-то слойка очень вкусная, в другое время я бы проглотил ее в два счета, но сейчас… — Он прервал сам себя. — Ну, приступим. Открой, пожалуйста, рот.
Когда Тереза безропотно выполнила просьбу и раскрыла кораллового цвета губы, на которых после умывания в гримерной «Форума» не осталось даже следа губной помады, в его голове промчалась мысль, что сегодня, похоже, сбываются самые смелые его мечты. Ведь совсем недавно, сидя в этой самой кухне, он грезил об ужине в спальне, о том, как будет кормить обнаженную Терезу слойками, отламывая по кусочку. А сейчас это происходит на самом деле! На миг Брюсу показалось, что он спит и видит чудесный сон.
Но нет, вот же она, Тереза! Стоит и ждет, чтобы он положил ей в рот первый ломтик слойки.
Пока Брюс медлил, Тереза на его глазах машинально провела языком по губам и вновь в ожидании раскрыла их. При виде столь упоительного действия — которое к тому же происходило так близко — Брюса бросило в жар.
Ох, что она со мной делает! — мелькнуло в его мозгу. Но ведь сейчас Тереза полностью одета, а что было бы, если бы она впрямь была обнажена? Нет! Об этом нельзя думать. Иначе мое… гм… взбудораженное состояние станет слишком очевидным.
Понимая, что дальше тянуть невозможно, он аккуратно вложил Терезе в рот ломтик слойки. Она сжевала ее, проглотила и сказала:
— Теперь веришь, что я все съем?
— Э-э… да.
— Так, может, отдашь мне остатки слойки?
— Ни за что, — быстро произнес Брюс. — Уговор дороже денег. Ты съешь эту слойку из моих рук, и никак иначе. — Он отломил очередной кусочек. — Ну-ка, давай…
Странно, но спорить Тереза не стала. Пока продолжалось это необычное кормление, ее глаза влажно поблескивали. У Брюса даже промелькнула мысль, не передалось ли ей каким-то образом его собственное волнение.
Сам он с каждым мгновением все больше терял голову. Тереза так чувственно ела, что ему хотелось максимально растянуть этот процесс. Сам того не замечая, Брюс начал отламывать все более мелкие кусочки. Его взгляд не отрывался ото рта Терезы. Ее губы раскрывались, меж них показывались ровные белые зубы, мелькал розовый язык, Брюс вкладывал в этот очаровательный рот ломтик слойки, и тот закрывался.
С каким наслаждением вместо кусочка сдобы Брюс вложил бы меж соблазнительных губ собственный язык!
И чем больше уменьшалась слойка, тем стремительнее нарастало это безумное желание. В мозгу Брюса то и дело вспыхивали волнующие картины. Под конец ему пришлось бороться как с участившимся дыханием, так и с собственным воображением.
А затем произошло нечто особенное. Скармливая Терезе очередной ломтик, Брюс до того засмотрелся на нее, что забыл вовремя убрать пальцы и она слегка прихватила их губами.
О, какое это было блаженство!
Брюс ощутил, как теплые влажные губы сомкнулись вокруг кончика его указательного пальца, лишь едва задев большой. Само по себе это прикосновение едва не свело Брюса с ума, но в следующее мгновение, словно дополняя начатое действие, Тереза дотронулась до его пальца языком.
В тот же миг Брюс почувствовал, как интимную область меж его бедер сковало спазмом, острым, но бесконечно сладостным. Он вздрогнул, поспешно убрав пальцы… и встретил потемневший взгляд Терезы.
И тут будто что-то прояснилось в его мозгу. Конечно! Она тоже взбудоражена. Да и разве могло быть иначе, если речь идет о такой женщине? Сила ее эмоций, будучи облеченной в музыку и слова, способна увлечь множество людей. Разве было бы это возможно, если бы Тереза не являлась страстной натурой? Никогда. А если так…
Брюс даже задохнулся, когда в его голове вырисовался единственно правильный вывод: Тереза не только не осталась безучастной к затеянной им игре, но включилась в нее. Охотно или нет — это уже другой вопрос. Не исключено, что ее заставили сделать это собственные гормоны.
Вот тебе и ответ на вопрос, живой она человек или нет! — полыхнуло в мозгу Брюса.
Он опустил взгляд на последний кусочек слойки, оставшийся в его руке, потом посмотрел на Терезу. Та молча раскрыла губы, ноздри ее слегка раздувались.
И вдруг Брюс сделал нечто такое, чего еще секунду назад от себя не ожидал. Повинуясь внезапному импульсу, он сжал остатки слойки в кулаке, после чего раскрыл ладонь и высыпал крошки в мойку. Затем, не сводя с Терезы горящего взгляда, медленно приблизился к ее лицу, чуть наклонился и припал к приоткрытым губам.
Ему показалось, что в последний момент Тереза издала едва заметный вздох облегчения. Как будто у нее еще оставались сомнения относительно того, будет ли иметь продолжение их игра. Но эта мысль быстро улетучилась из головы Брюса, потому что начался поцелуй.
Сколько раз, лежа в тиши своей спальни, Брюс представлял себе, каким окажется первый настоящий поцелуй с Терезой. Разумеется, он не знал, случится ли это вообще, но разве можно истребить надежду? Нечего и говорить, что это событие представлялось ему чрезвычайно сладостным и волнующим, однако реальность превзошла самые радужные ожидания.
Несмотря на то что внутри у него все бушевало, начал Брюс очень осторожно. Меньше всего ему хотелось спугнуть удачу. Да, Тереза не отвергла его в первую минуту, но, если он даст волю чувствам, кто знает, как она себя поведет? Может, излишний напор будет истолкован ею как грубость и сказка кончится, едва начавшись.
Исходя из этих соображений, Брюс поначалу даже не касался Терезы руками. Просто уперся ими в мойку, поместив по обеим сторонам стройных узких бедер, которые ему безумно хотелось прижать к своим.
И поцелуй он углубил не сразу. Собственно, ему и не пришлось выбирать для этого подходящий момент, потому что спустя несколько мгновений Тереза перехватила у него инициативу.
Произошло это так. Когда Брюс наклонился и их губы слились, он ненадолго замер, ожидая последствий. Однако проявились они лишь в том, что Тереза едва заметно качнулась к нему. Тогда, приободрившись, но продолжая изо всех сил сдерживать себя, Брюс чуть усилил нажим. Спустя еще пару секунд он рискнул коснуться языком белых зубов, которыми еще совсем недавно любовался, пока те с хрустом вгрызались в слойку. Вскоре после этого Тереза сама запустила язык к нему в рот.
Впоследствии Брюс пришел к выводу, что эту минуту следует считать переломным моментом их отношений.
Но то произошло гораздо позже, а сейчас он просто наслаждался восхитительными мгновениями, всецело отдавшись пронзительным ощущениям поцелуя. Они были так сильны, что Брюс не сумел подавить стон, и он заклокотал в его горле, безусловно достигнув слуха Терезы.
А затем — вот уж действительно неожиданность! — она издала ответный стон.
Брюс безошибочно угадал в этом звуке наслаждение и лишь тогда позволил себе положить ладони на ее талию. По телу Терезы пробежал ощутимый трепет. Она невольно подалась вперед, теснее прильнув к Брюсу, который сам задрожал от вожделения, почувствовав, как к его торсу прижалось нечто упоительно упругое и очень женственное.
С каждым мгновением поцелуй становился все более глубоким и безудержным. И все больше напоминал объятия влюбленных, на некоторое время разлученных обстоятельствами, но наконец встретившихся и давших волю чувствам.
К Брюсу это в какой-то мере можно было отнести — ведь он давно уже лелеял надежду на нечто подобное, — но что происходило с Терезой?
Даже в преисполненные обилием эмоций и ощущений минуты в дальних пределах мозга Брюса вертелась эта мысль. Подсознательно он все время искал ответа на мучительный вопрос, но приходившие на ум варианты не устраивали его — потому что не подразумевали любви.
Впрочем, вскоре чувства окончательно оттеснили на задний план мысли, и Брюс забыл обо всем на свете, растворившись в сладостной неге поцелуя.
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Ему казалось, что поцелуй длился не меньше часа, чего, разумеется, в действительности не было. Однако вечно так продолжаться не могло, и в конце концов поцелуй завершился. Задыхаясь, оба уставились друг на друга.
— Что мы делаем, Брюс? — спросила Тереза.
Глаза ее блестели, голос прерывался.
Брюс смотрел на нее в восхищении, на его губах играла счастливая улыбка.
— Это называется «поцелуй», детка, — так же прерывисто ответил он.
После чего наступило молчание. Момент был такой, когда мужчине, если он желает добиться некой взаимности, следует действовать. Несомненно, Брюс так бы и поступил, если бы перед ним находилась сейчас любая другая женщина. Но с Терезой он не мог идти напролом.
Видимо, чувствуя, что пауза затянулась, Тереза провела языком по пламеневшим после поцелуя губам.
— И… что дальше?
Брюс только этого и ждал.
— Солнышко, если бы ты знала, как я…
Люблю тебя, едва не сорвалось с его языка. Ох, как ему хотелось произнести эти слова! Но он не мог. Глупейшая ситуация! Я не могу сказать любимой женщине о своих чувствах! Никогда не думал, что окажусь в таком положении. И все из-за какого-то подонка, который разбил Терезе сердце, после чего она стала с опаской относиться к самой идее любви! Тем не менее нужно было сказать хоть что-то, ведь в подобные минуты женщины ждут каких-то слов. Даже когда все ясно и остается лишь перейти к действиям, им требуется определенная доля романтики.
— …как я хочу тебя! — завершил Брюс фразу совсем не так, как хотелось бы. — Наверное, нынче выдался особенный вечер, потому что сегодня ты… сводишь меня с ума! — Это была чистая правда, и Брюс радовался, что имеет возможность сказать ее без досадных последствий. Впрочем, к своим словам он мог бы прибавить оговорку: его безумное — если уместно употребить подобное определение — состояние продолжается уже давно.
Тереза слабо улыбнулась и вновь прошлась языком по губам. Пристально наблюдавший за ней Брюс понимал, что это означает: ее саму снедает желание.
Что ж, если не по любви, то хотя бы по страсти, с мимолетной грустью подумал он.
— Но… — начала Тереза и умолкла.
Брюс провел пальцами по ее щеке.
— Да?
В глазах Терезы читалась внутренняя борьба. Прерывисто вздохнув, она продолжила:
— Мы не должны… так нельзя… А если потом пожалеем? Ведь сделанного не воротишь.
Брюс взял ее лицо в ладони и принялся покрывать мелкими поцелуями щеки, подбородок, губы…
— Почему нельзя? Можно, — шептал он. — Все можно. Вспомни, о чем мы недавно говорили.
Дыхание Терезы участилось.
— Что ни делается, все к лучшему? — с запинкой произнесла она.
— Конечно, — тихо сказал Брюс. — Позволь себе немного радости. Ни о чем не думай и не беспокойся, все это пустое. Иногда нужно жить одной минутой, ведь именно она может скрывать в себе счастье, понимаешь?
— Кажется, да… — выдохнула Тереза.
— Ты просто прелесть! — с чувством воскликнул Брюс и вновь припал к ее губам.
Новый поцелуй длился как будто даже дольше, чем первый. И он словно приобрел иное качество — на сей раз Тереза сначала медленно, с оттенком сомнения, скользнула ладонями по плечам Брюса, а потом уже увереннее обвила руками его шею.
Моя! — с торжеством вспыхнуло в этот момент в голове Брюса.
— Знаешь, о чем я думал за ужином? — прошептал он, когда их губы разомкнулись.
— О чем? — так же шепотом спросила Тереза.
— Что мне до чертиков интересно, как выглядит твоя спальня.
Она негромко рассмеялась.
— Ну, если ты затеял все это лишь только ради того, чтобы заглянуть в мою спальню…
Запрокинув голову, Брюс издал звук, очень похожий на рычание. Потом посмотрел Терезе прямо в глаза.
— Видишь ли, солнышко, если мы продолжим беседу еще хотя бы на пять минут, мне уже будет все равно, где она происходит — на кухне или в какой-нибудь другой комнате. Просто в спальне некоторые вещи делать удобнее.
— Ты находишь?
Тереза произнесла это таким тоном, что Брюс невольно подумал: надо же, в ней пробудилась игривость! Разве мог я даже мечтать о таком?!
— Просто уверен! Поверь моему опыту.
— А почему тебе станет безразлично, где беседовать? — задала Тереза новый вопрос.
Ее грудной голос ласкал слух Брюса и одновременно будоражил кровь. Подавив судорожный вздох, он впился взглядом в самые зрачки Терезы.
— Потому что, боюсь, я не совладаю с собой.
— И? — произнесла она.
— И наброшусь на тебя! — хрипло вырвалось у Брюса.
Затем, почти не понимая, что делает, он вновь порывисто склонился над Терезой, отодвинул длинные шелковистые пряди волос и нетерпеливо припал губами к впадинке между шеей и плечом. Сначала Брюс просто целовал соблазнительное место, потом стал щекотать языком, а потом легонько сжал нежную кожу зубами.
В эту минуту и без того трепетавшая Тереза со стоном изогнулась, крепко стиснув плечи Брюса.
— Погоди! Я верю… верю… — Она с усилием отстранила его от себя. — Ладно, идем.
— Куда? — спросил слегка ошалевший от наплыва чувств Брюс.
В подобных обстоятельствах вопрос мог бы показаться смешным, однако Терезе явно было не до смеха. Ее лицо пылало, губы приобрели вишневый оттенок, карие глаза казались черными из-за расширившихся зрачков.
— В спальню, — только и сказала она. И, найдя руку Брюса, повела его прочь из кухни.

Спальня была очень светлой. Это было заметно даже в царящих здесь сумерках. Впрочем, они не казались такими уж густыми из-за льющегося сквозь окно с улицы света фонаря.
Взгляд Брюса упал на кровать, накрытую покрывалом, очевидно призванным имитировать шкуру белого медведя. Но не оно заинтересовало его, а тот факт, что ложе было двуспальным.
По мнению Брюса, это кое о чем свидетельствовало. Хоть Тереза и избегала мужского общества, в ее подсознании, вероятно, сидела мысль, что она не всегда будет спать в одиночестве.
И подтверждение этому я сам, блеснуло в затуманенном страстью мозгу Брюса. Потому что нахожусь сейчас здесь.
Тереза двинулась было к окну с явным намерением задернуть шторы, однако Брюс удержал ее за руку и повернул лицом к себе.
— Тереза…
— Ох, Брюс! — со стоном произнесла она.
И они вновь принялись целоваться.
Через какое-то время Брюс оторвался от губ Терезы, но лишь для того, чтобы начать раздевать ее. Он опьянел от восторга. А когда обнажилась аккуратная упругая грудь Терезы, и вовсе потерял голову.
Подхватив Терезу на руки, он стремительно шагнул вперед и уложил ее прямо поверх пушистого белого покрывала. Сам тут же налег сверху, уткнулся лицом в ложбинку между двумя нежными выпуклостями, губами прижавшись к атласной гладкости кожи, и застыл.
Впрочем, продолжалось это всего несколько мгновений. Затем Брюс переместился к отвердевшему и превратившемуся в столбик соску, накрыл его губами и принялся легонько посасывать.
Реакция Терезы не заставила себя ждать. Брюс услыхал низкий грудной стон, почувствовал, как изогнулось находящееся под ним тело, и продолжил ласкать сосок с удвоенной энергией.
Вдоволь наигравшись с ним, Брюс поднял голову и посмотрел на Терезу. Глаза ее были закрыты, голова запрокинута, шея белела в льющемся с улицы свете.
— Тебе нравится то, что я делаю? — спросил Брюс, хотя ответ был очевиден.
С губ Терезы слетел очередной стон, она хрипловато произнесла:
— Очень… Не останавливайся, пожалуйста!
— Сейчас, подожди минутку.
Брюс встал с постели и быстро освободился от рубашки и джинсов. Потом вернулся к Терезе, чтобы начать все сначала, но с другим соском.
Спустя несколько минут она уже извивалась под ним, впившись пальцами в его плечи и жадно хватая воздух открытым ртом.
— Брюс! — то и дело вырывалось у нее. — Ох, Брюс!
Разумеется, он слышал эти полные чувственного томления вскрики, и они доставляли ему едва ли не большее наслаждение, чем сам процесс ласк.
Он скользнул рукой по плоскому бархатистому животу Терезы, устремляясь к заветной области между ног, но наткнулся на пояс джинсов. Едва не застонав от досады, Брюс на ощупь расстегнул пуговицу и потянул молнию вниз. Однако попытка не увенчалась успехом, и ему поневоле пришлось вновь отстраниться от Терезы.
Она издала звук разочарования, но потом поняла, почему он отодвинулся, и в меру сил помогла ему освободить ее от остатков одежды.
Брюс стянул с нее джинсы вместе с черными кружевными трусиками, бросил на пол, затем избавился от собственных трусов. После чего снова накрыл Терезу своим телом.
Он жадно впился в ее губы, и ему показалось, что они обожгли его. Тереза отвечала на поцелуй со всей неистовостью истосковавшейся по ласке женщины. Через минуту Брюс осуществил свое изначальное намерение — не прерывая поцелуя, переместил руку вниз, слегка раздвинул ноги Терезы и принялся ласкать самый чувствительный участок ее тела.
Как только Брюс коснулся этой области, Тереза изогнулась и издала очередной сдавленный стон. Было совершенно очевидно, что она готова к соитию, однако Брюс все медлил, желая доставить ей как можно больше наслаждения.
Наконец, прервав поцелуй, Тереза произнесла чужим хрипловатым голосом:
— Сейчас, прошу тебя… сейчас!
Тогда Брюс вошел в нее медленным уверенным движением, до предела наполнив своей плотью. Они оба на миг замерли, словно прислушиваясь к ощущениям, затем Тереза нетерпеливо качнула бедрами, и Брюс начал двигаться.
Потянулись насыщенные пронзительным наслаждением мгновения. Тереза сразу подхватила заданный Брюсом ритм, и точно так же, в такт, с ее губ стали слетать стоны.
Затем настал момент, когда Брюс почти физически ощутил, до какой степени возросло испытываемое Терезой удовольствие. Едва он успел это осознать, как та содрогнулась, громко вскрикнула… а потом постепенно обмякла, тяжело дыша и не открывая глаз.
В ту же минуту, словно захваченный ее состоянием, Брюс вздрогнул от острого наслаждения, пронзившего все его тело с головы до пят. Затем услыхал чей-то сдавленный скрипучий стон и лишь потом сообразил, что этот звук вырвался из его собственного горла.
Выплыв из глубин сладостной неги, он понял, что до сих пор придавливает собой Терезу, и поспешно перекатился на спину. Но Тереза осталась лежать головой на его руке. В таком положении они находились до тех пор, пока их дыхание не успокоилось.
А потом Брюс неожиданно услышал звук, показавшийся ему странным, даже неуместным в данной ситуации и потому настораживающим. В первый момент он решил, что ему показалось, но, прислушавшись, вновь услыхал нечто очень похожее на тихие всхлипы.
— Тереза? — негромко произнес он, вглядываясь в полумраке в ее лицо. — Что случилось?
Она притихла, но через минуту всхлипнула вновь.
— Ты… плачешь? — осторожно спросил Брюс. — Почему? Я… чем-то обидел тебя?
Тереза вновь притихла. Наступила пауза, во время которой Брюс чего только не передумал… Наконец Тереза повернулась к нему, притянула к себе его голову и поцеловала в губы.
— Ты не только не обидел меня, но доставил огромное наслаждение. Я благодарна тебе за это. — Она немного помолчала. — Но, понимаешь, душевный надрыв, который я в свое время пережила, был так глубок, что последствия влияют на меня и по сей день. Наверное, тебе покажется странным, но ты первый мужчина, с которым я… была близка после разрыва с Патриком Корбеттом. И скажу, что… — Тереза вздохнула, потом продолжила чуть смущенно, — это было восхитительно. Правда, правда, — добавила она, заметив в глазах Брюса сомнение. — Только сейчас… умоляю, пойми меня правильно… мне хочется побыть одной.
Брюс стиснул зубы.
Что ж, чего-то подобного и следовало ожидать. Не могло такое событие пройти совсем гладко. Хоть капля дегтя, но должна была оказаться в бочке меда.
— Хорошо, — сдержанно произнес он, — сейчас я уйду. — Потом улыбнулся и нежно поцеловал Терезу. — Не беспокойся, я все понимаю. Не буду тебе надоедать. Но лишь два дня. А на третий нам придется встретиться, ведь у тебя во вторник пресс-конференция в «Хилтоне», помнишь?
Тереза сморщила лоб, пытаясь сосредоточиться. Было заметно, что ее мысли витают где-то далеко.
— Разве во вторник?
Брюс улыбнулся.
— О, вижу, мне все-таки придется побеспокоить тебя через пару деньков! Иначе я вынужден буду извиняться перед журналистами за твое отсутствие.
Губы Терезы тоже тронула улыбка.
— В этом не возникнет необходимости, обещаю.
— Ты меня успокоила. — Заметив, что Тереза сделала нетерпеливое движение, Брюс поднялся с кровати и стал одеваться, поднимая с пола свои разбросанные вещи. — Ухожу, ухожу. — Эта идея уже казалась ему довольно удачной — уйти, чтобы не осложнять ситуацию. Он действительно понимал состояние Терезы, потому что сам был ошеломлен случившимся. Разве мог он предполагать сегодня утром, что вечер закончится таким образом? Даже несмотря на постоянные грезы о ней, нынешняя близость явилась для него полной неожиданностью.
А что же тогда говорить о Терезе? Ведь она вообще ни о чем таком не помышляла. Или?..
Промелькнувшая в голове мысль заставила Брюса на мгновение замереть с рубашкой в руках. Он пристально взглянул на Терезу, пытаясь понять, есть ли смысл в озарившей его мозг догадке.
Она лежала на пушистом покрывале, залитая падающим из окна светом, прелестная в своей наготе. Длинные темные волосы рассыпались вокруг нее, образовав своеобразный ореол.
На Брюса она не смотрела. Ее взгляд был устремлен то ли в пустоту, то ли в противоположную стену, пальцы теребили мех покрывала.
Словом, по внешнему виду Терезы совершенно невозможно было понять, верно ли возникшее в мозгу Брюса предположение.
А, собственно, куда я так тороплюсь? — вдруг подумал он, надевая рубашку. Впереди у меня уйма времени, чтобы понять, питает ли Тереза ко мне такие чувства, которых я жажду, или нет. А также, чтобы добиться ее расположения, если окажется, что моя мимолетная гипотеза неверна. Соперников, насколько мне известно, у меня нет, так что поле для игры чисто.
Одевшись, он шагнул к постели, взял руку Терезы, повернул и поцеловал в центр ладони.
— До свидания, солнышко. Не вставай, я захлопну дверь. — Он выпрямился, но потом, вместо того чтобы уйти, вдруг вновь наклонился и пылко прильнул к губам Терезы. Однако прощальный поцелуй продолжался всего мгновение. Затем Брюс быстро двинулся к выходу и не оглядываясь покинул спальню.
Как и обещал, он захлопнул за собой входную дверь, проверив, хорошо ли та закрылась. У Терезы не должно быть неприятностей. Затем Брюс стал медленно спускаться по лестнице.
Его тело еще не покинула сладостная истома, на губах ощущался вкус поцелуев, в мозгу то и дело вспыхивали ослепительные картины того, что несколько минут назад происходило в спальне Терезы. Примерно в середине пути ему даже пришлось остановиться, потому что он ощутил некоторую слабость в коленях.
Пожалуй, так хорошо мне не было еще ни с одной женщиной, неожиданно подумал он. Может, потому что я влюблен? Но мне и прежде случалось влюбляться… Вероятно, секрет таится в самой Терезе. В ней присутствует что-то такое, от чего кровь вскипает. Это не поддается анализу… да и определению тоже. Какое-то древнее, первобытное воздействие на животное начало человека. Да, наверное, так. Иначе я не могу этого объяснить. Впрочем, и не хочу. Главное, между Терезой и мною произошло то, чего я жаждал, а остальное не имеет значения.
Поглубже вздохнув, чтобы успокоиться, Брюс продолжил движение. Достигнув вестибюля, он увидел выглядывающую из окошка застекленного уголка консьержку. По-видимому, она услыхала шаги и решила проверить, кто идет.
— Добрый вечер, миссис Фадж, — немного невпопад произнес Брюс, поравнявшись с ней.
В глазах консьержки промелькнуло смешанное с любопытством удивление.
— А, это вы! — воскликнула она. — Признаться, мне почему-то казалось, что вы давно покинули мисс Уэйн. Как правило, мужчины у нее не задер… — Консьержка осеклась. — Э-э… я хотела сказать, что время уже позднее. Я и сама собираюсь домой. Вот досмотрю фильм, закрою здесь все и пойду.
— Конечно, миссис Фадж, — тонко улыбнулся Брюс. — Всего хорошего.
— И вам того же.
Выйдя на улицу, Брюс вынул из кармана кожаной куртки мобильный телефон, вызвал такси и стал ждать.
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Когда из прихожей донесся звук захлопнувшейся двери, Тереза встала с постели.
Она не лгала, говоря Брюсу, что ей необходимо побыть одной. Но в то же время не могла вот так, сразу, расстаться с тем, кто только что подарил ей такое блаженство.
Поэтому Тереза покинула спальню, пересекла коридор, зашла в темную гостиную и направилась к окну. Отсюда была видна улица перед подъездом. Не раздвигая штор, Тереза устремила взгляд вниз.
Пришлось немного подождать, но в конце концов ее терпение было вознаграждено: из дома вышел Брюс.
Обнаженная Тереза наблюдала за ним, не боясь быть замеченной. Сейчас, после того, что между ними произошло, она смотрела на Брюса новыми глазами.
Сегодня он изумил ее. Вернее, даже ошеломил. Тереза удивлялась и себе, но это будоражило ее в меньшей степени. А Брюс…
Как легко, естественно и, главное, просто все получилось! Если бы кто-нибудь сказал Терезе, что это возможно, она бы засомневалась. По ее глубокому убеждению, подобное могло быть с кем угодно, но только не с ней.
Она настолько убедила себя в этом, что постепенно смирилась и перестала ожидать чего-то иного. И тем острее она пережила нынешнее феерическое событие.
С Патриком у меня никогда не было ничего подобного, думала она, глядя на стоящего внизу Брюса.
Защищаясь от порывов ветра, он поднял воротник куртки. Затем коротко переговорил по мобильнику, сунул руки в карманы и стал ждать, не подозревая, что Тереза наблюдает за ним.
Как странно, размышляла тем временем она, мы с Брюсом знакомы уже года три, но за это время между нами никогда не проскальзывало даже намека на что-либо иное, кроме творческих и деловых отношений. Разумеется, их смело можно назвать еще и дружескими, но никак не романтическими. Хотя в каком-то смысле мы очень близки. Если хорошенько подумать, то, пожалуй, у меня сейчас не найдется более близкого человека, чем Брюс. Кроме, разумеется, отца. И Синтии. Но то отдельная статья, усмехнулась Тереза. А Брюс со мной всегда: в студии, на концертах, на гастролях. И вообще, еще неизвестно, добилась бы я такой популярности, если бы не он.
Какой же роскошный подарок преподнес мне сегодня Брюс! На губах Терезы непроизвольно возникла улыбка.
Действительно, роскошный, подумала она. Без преувеличения. Потому что до сих пор я никогда не испытывала оргазма. А сейчас это произошло. Да еще так бурно!
Поздравляю, вновь прозвучал в ее голове голос подсознания, на сей раз с некоторой ехидцей.
А что, с этим впрямь себя можно поздравить. Я уж и не надеялась. Ведь, говорят, некоторые женщины проживают жизнь, так ни разу не испытав удовольствия в постели. Прежде мне казалось, что я из их числа. Однако сегодня неожиданно выяснилось, что у меня еще есть надежда. Улыбка Терезы стала шире. И кто бы мог подумать, что ее появлением я буду обязана Брюсу!
Она с неожиданной для нее самой нежностью взглянула на темнеющий внизу силуэт. Ветер ерошил волосы Брюса, и, возможно, из-за этого он выглядел таким одиноким на пустынном тротуаре.
Не очень-то хорошо я с ним обошлась, вдруг подумала Тереза. Фактически выставила за порог, после того как… Она прикусила губу. Не позвать ли мне его обратно? Хоть я сейчас и не очень готова к общению, но все-таки…
Однако, пока Тереза размышляла, внизу раздался скрип тормозов. На ее глазах Брюс сел в подошедшее такси и уехал.
Она прерывисто вздохнула, глядя вслед автомобилю, который быстро удалялся, мигая во тьме красными огоньками.
Что ж, возможно, так даже лучше. Теперь у меня есть время все как следует проанализировать. И освоиться с новым поворотом жизни.
Когда такси скрылось за углом, Тереза зажмурилась и глубоко вздохнула. Испытанное несколько минут назад потрясение еще давало себя знать. Мысли до сих пор путались в голове, сердце билось ускоренно, кровь бурлила в жилах, руки слегка подрагивали, а тело, казалось, разом полегчало на несколько фунтов. Последнее ощущение было самым непривычным.
Если как следует оттолкнуться от пола, пожалуй, я воспарю под потолок! — с глуповато-счастливой улыбкой подумала Тереза. Честное слово, я будто потеряла половину своего веса. Она провела ладонями по лицу. Так вот как это бывает! Отныне я тоже посвящена в тайну. Да, действительно! Теперь я знаю то, что известно множеству людей, но о чем сама прежде могла лишь догадываться. С губ Терезы вновь слетел вздох. Затем она встала на цыпочки и сладко потянулась. Какое восхитительное чувство! Интересно, удастся ли мне сочинить о нем песню? Задумавшись, она принялась машинально наматывать на палец прядь роскошных длинных волос, которые выгодно выделяли ее среди других женщин, чья деятельность развивалась на сцене. Труднее всего будет с текстом. Потому что описать словами ощущения, которые я испытала, когда Брюс… Боюсь, таких определений нет ни в одном языке мира.
Вот с Брюсом и посоветуйся, сказала она себе. Ведь он соавтор твоих небывалых ощущений!
А что, хорошая идея, подумала Тереза, не замечая подвоха и машинально косясь за окно, на тротуар, будто там мог вновь появиться Брюс. Он наверняка посоветует что-то дельное. И главное, ему ничего не нужно объяснять, потому что он испытал то же, что и…
Внезапно ход ее мыслей прервался.
О Боже! Какая же я идиотка!
Недоброжелатели из числа музыкальных критиков часто упрекали Терезу за то, что свою личную жизнь та превратила в инструмент для достижения карьерного и финансового роста. В действительности же личная жизнь настолько слилась для нее с творчеством, что грани порой совершенно терялись из виду. Одно плавно переходило в другое и наоборот.
Примерно то же самое случилось и сейчас. Привычка творческого сотрудничества с Брюсом сыграла с ней злую шутку. Идею посоветоваться с ним Тереза восприняла как нечто само собой разумеющееся, а потом представила себе подобное обсуждение и ужаснулась.
Это было рискованно хотя бы потому, что им пришлось бы детально обсудить события нынешнего вечера. Как все началось, как развивалось и — самая волнующая часть! — как завершилось.
Не успела Тереза додумать мысль до конца, как ее воображение услужливо развернуло перед ней все будоражащие сцены, одну за другой. И эти яркие картины так наэлектризовали Терезу, что она вновь ощутила трепет желания.
О дьявол! — блеснуло в ее мозгу. Кажется, я хочу продолжения. Надо же, какая ненасытность обнаружилась! Не напрасно ли я выпроводила Брюса? Затем поток мыслей свернул в иное русло. Представляю, чем бы кончился наш с ним творческий совет. От слов мы бы перешли к действиям — это несомненно.
В ту же минуту Тереза представила себя и Брюса занимающимися любовью прямо на полу студии, и это видение вызвало в ее теле новую жаркую волну. Она даже забеспокоилась, не понимая, что с ней происходит. У нее даже мелькнула мысль, не превращается ли она в нимфоманку.
Вряд ли, подумала Тереза, борясь с участившимся дыханием. С чего бы вдруг? Просто на меня так сильно подействовало недавнее открытие, что я готова проделать тот же путь вторично.
Некоторое время она оставалась в гостиной, тщетно пытаясь успокоиться, потом решила как-то отвлечься и направилась в ванную. Там, закрепив волосы узлом на макушке, встала под душ.
Неожиданно это подействовало. Стекающая по телу вода как будто уносила с собой избытки разбушевавшейся чувственности, чему Тереза в глубине души была рада. Нынешний вечер был перенасыщен эмоциями. Сначала концерт, перед которым она, как всегда, пребывала в сильном нервном напряжении. В ходе выступления Тереза постепенно успокоилась — подобное случалось с ней всякий раз, когда она выходила на сцену. Потом наступил период безмятежности, включивший в себя ужин с Брюсом, а затем…
Затем началась та неожиданная, но очень приятная игра, которая имела еще более сладостное завершение. И оно окончательно потрясло Терезу.
Сейчас, стоя под душем, Тереза вдруг поняла: сегодня она по-настоящему стала женщиной. Одно это осознание будоражило не меньше, чем все, что ему предшествовало.
Позже, уютно устроившись в постели, Тереза вдруг подумала о том, что, кажется, готова подвергнуть переоценке свои былые отношения с Патриком Корбеттом. Похоже, ей очень повезло, что за время общения с ним она ни разу не испытала такого блаженства, как сегодня в объятиях Брюса. Иначе после разрыва с Патриком ее жизнь превратилась бы в кошмар, по сравнению с которым все пережитые душевные муки показались бы забавой.
Дело в том, что Тереза влюбилась в Патрика, будучи еще, можно сказать, несмышленой девчонкой. Это было первое серьезное чувство в ее жизни. Вполне естественно, что она восприняла его как нечто совершенно особенное. Тем более что Патрик был на добрый десяток лет старше ее и потому казался очень взрослым, умным и солидным.
В ту пору Тереза верила, что Патрик любит ее так же крепко, как она его. Поэтому она отдалась Патрику, не задумываясь ни на секунду, хотя это был первый сексуальный опыт в ее жизни.
Точно так же, без тени сомнений, Патрик воспользовался ее пылкостью, как будто имел на это полное право.
Позже Тереза поняла: он действительно считал естественным тот факт, что в него, руководителя звукозаписывающей студии, влюбилась молоденькая начинающая певичка. В те времена она была для Патрика никем. Разумеется, он заверял Терезу, что усматривает в ней талант, и даже записал пару ее сольных альбомов — денег от продажи которых она так и не увидела, — однако в действительности наверняка относился к ней как к посредственности. Ведь Тереза была родом из Абердина, а общее мнение утверждало, что северяне в смысле музыки и пения бездарны.
Потом произошло то, что рано или поздно должно было произойти: Тереза наскучила Патрику и он прямо ей об этом и заявил.
Она до сих пор внутренне сжималась, вспоминая его циничный монолог. Даже в кошмарном сне ей не могло привидеться, что ее возлюбленный, человек, которого она считала центром своей жизни, способен произносить такие жестокие слова.
Как она тогда выжила, одному Богу известно. К счастью, речь шла лишь о душевной привязанности. А если бы существовала еще и физическая?
Впрочем, было, конечно, и телесное притяжение, потому что Тереза и Патрик занимались сексом, причем довольно часто. Но только сегодня Тереза узнала во всей полноте, какой способна стать близость между мужчиной и женщиной.
Если бы подобный опыт пришел к ней во времена общения с Патриком, последствия могли оказаться самыми плачевными.
Потому-то Тереза и пришла сейчас к выводу, что судьба в значительной мере пощадила ее, лишив возможности испытать наивысшее наслаждение с холодным и расчетливым человеком, в которого она имела глупость влюбиться.
А впоследствии Тереза даже получила своеобразную компенсацию за свои страдания — в виде стремительного роста музыкальной карьеры. Разумеется, успех не свалился с неба. Тереза работала как одержимая. Позже ее упорство было названо конструктивным подходом к личной трагедии. После выхода первого же серьезного альбома на страницах музыкальных журналов стали появляться статьи, в которых отмечалось, что Тереза создает не просто выразительную, но очень глубокую по содержанию музыку и что рок-звезды противоположного пола, начинающие ныть и жаловаться при малейшем намеке на трудности, вряд ли способны на нечто подобное.
Кроме того, Терезу хвалили за то, что она пробивает себе путь к вершинам успеха каторжным трудом, а не с помощью собственных полуобнаженных прелестей, как порой делают некоторые ее коллеги, представительницы музыкального течения, презрительно именуемого многими эстроген-роком.
Впрочем, так было вначале. Но в прошлом году Тереза участвовала в съемках одного фильма, где присутствовала постельная сцена и пришлось частично раздеться. Потом был клип к песне «С благодарностью, я», где в роли одежды выступали лишь собственные волосы Терезы. Однако их шелковистой массы с лихвой хватило на то, чтобы скрыть все ее прелести, так что ролик получился вполне целомудренным. И еще был вызвавший множество споров клип к синглу «Счастье мчаться обнаженной». Там Тереза действительно неслась по городской улице, так сказать, в своем естественном виде. Но весь фокус заключался в том, что зрители видели не столько саму Терезу, сколько реакцию прохожих — разумеется, это были профессиональные актеры — на ее наготу.
Лежа в постели и вспоминая все это, Тереза думала о том, что после сегодняшних событий многие вещи сделала бы иначе. В частности, постаралась бы по-другому сыграть постельную сцену. Ведь теперь, благодаря Брюсу, у нее появился опыт, которого прежде не было, и она наконец познала суть некоторых вещей. Брюс…
Как он смотрел на меня, там, на кухне, перед тем как поцеловать, медленно проплыло в ее голове. Я еще никогда не видела его таким. А вдруг он… Нет, не может быть, я бы заметила… Впрочем, учитывая то, насколько я всегда погружена в себя, могла и не заметить. И тогда вполне допустимо, что моя догадка верна: Брюс питает ко мне нежные чувства.
А ты? — вдруг зазвенело в ее мозгу. Ты сама какие чувства испытываешь к нему?
Тереза невольно съежилась от этого вопроса. Разумеется, она относилась к Брюсу очень тепло, выделяла его среди остальных, потому что он самый близкий для нее человек. Но относительно более глубоких чувств пока ничего сказать не могла. То, что произошло между ней и Брюсом сегодня, случилось слишком неожиданно. События словно захватили Терезу, втянули в водоворот, не оставляя времени для размышлений. Она просто поддалась внезапной вспышке страсти, которая совершенно затмила ее рассудок.
Но страсть, как известно, не любовь.
Тереза очень хорошо знала это, потому что однажды уже была влюблена. В Патрика. И ей казалось, что чувство к нему — несмотря ни на что — еще не изжито окончательно. Поэтому говорить о новой любви, по ее мнению, пока не представлялось возможным.
Зато она только и думала об испытанном сегодня наслаждении, всякий раз словно заново переживая его. И этого на данный момент ей было вполне достаточно.
А можно я пока не буду анализировать свои отношения с Брюсом? — мысленно спросила Тереза неизвестно кого.
Ответа не последовало.
Ну и ладно. Она вздохнула, поудобнее приминая подушку под щекой. Значит, остается жить минутой. Кажется, так говорил Брюс? Похоже, он знает в этом толк.
Последняя мысль вновь вызвала на ее губах удовлетворенную улыбку, с которой она и уснула.

Разбудил Терезу звонок по домофону.
Что там стряслось? Трезвонят ни свет ни заря! — подумала она, недовольно хмурясь спросонок.
Затем накинула поверх ночной сорочки халат и побрела на кухню, где находился аппарат внутренней связи.
— Да? — хрипловато произнесла она в трубку.
— Мисс Уэйн! — раздался бодрый голос консьержки. — Здесь к вам посетитель.
— По… гм! Посетитель? — Горло определенно отказывалось сегодня служить Терезе. — А который час?
— Почти половина одиннадцатого, — сразу ответила миссис Фадж, будто ждала этого вопроса. — Так что мне сказать парню? Примете его?
Тон консьержки показался Терезе странным. Она как будто сдерживалась, чтобы не добавить еще чего-то.
Кто бы это мог быть? — с некоторым беспокойством подумала Тереза.
Она никого не ждала. А неизвестный посетитель мог оказаться одним из многочисленной армии поклонников. Или, что гораздо хуже, репортером какого-нибудь бульварного листка, охотящимся за пикантным снимком. Вообще, этот адрес почти никому не известен, но мало ли что… Информация такого рода порой просачивается.
— А кто это? — спросила Тереза.
Повисла небольшая пауза. Отвернувшись от трубки, миссис Фадж с кем-то беседовала.
— Э-э… мне говорят, что это должен быть сюрприз, — сказала консьержка.
Сердце Терезы бешено забилось.
Сюрприз? — подумала она, поспешно приглаживая волосы. А может, это Брюс?
С каких это пор ты прихорашиваешься перед Брюсом? — насмешливо раздалось в ее мозгу.
Тереза вспыхнула. Действительно, почему вдруг она засуетилась? Если они с Брюсом вчера неплохо провели время, это еще не означает, что нужно кардинально менять с ним отношения!
— Миссис Фадж, — произнесла Тереза, стараясь не выдать своего волнения. — Отвечайте «да» или «нет». Это тот человек, с которым я вчера вечером вернулась домой?
— Как, вы говорите, отвечать? А! Поняла! — Вновь выдержав короткую паузу, миссис Фадж отчетливо выговорила: — Нет.
Тереза вздохнула с облегчением. Но почти тотчас ощутила укол разочарования, тут же, впрочем, удивившись своей реакции.
Так все-таки хотелось мне видеть Брюса или нет? — мелькнула у нее мысль.
Тем временем миссис Фадж ждала ответа.
— А как по-вашему, этот парень внушает доверие? — спросила ее Тереза.
На сей раз консьержка ответила без запинки:
— Да. Вполне.
Тереза еще минутку подумала, потом сказала:
— Хорошо, пусть поднимется. — Она повесила трубку, затем в прихожей отыскала на полке перед зеркалом щетку для волос и наскоро причесалась. Почти сразу же раздался звонок в дверь. Тереза нажала на кнопку, отпирающую замок, потянула дверную рукоятку на себя… и ахнула.
Первое, что она увидела, был букет хризантем, причем такой огромный, что за ним не видно было принесшего его человека. Потом тот слегка повернулся, став к Терезе боком, и выяснилось, что это паренек лет шестнадцати.
— Мисс Уэйн? — спросил он официальным тоном. Затем не выдержал, и его рот расплылся в улыбке до ушей.
Знает меня, мельком отметила про себя Тереза. Ее давно уже начали узнавать на улице и в общественных местах, но она все никак не могла привыкнуть к подобной популярности. Временами ей это нравилась, но порой досаждало.
— Да, — коротко ответила она. Теперь понятно, почему у миссис Фадж был такой странный тон.
— Тогда это вам, — сообщил посыльный. — Куда поставить корзину?
— Э-э… — Тереза на миг задумалась. — Прошу за мной, пожалуйста. — Она пошла вперед, показывая дорогу в гостиную. — Кто прислал цветы?
— Там есть записка, — сказал парень, опуская корзину на пол возле кресла.
Тереза кивнула.
— Замечательно. Благодарю.
Проводив посыльного до дверей («Всего хорошего, мисс Уэйн!», — сказал тот на прощание, весело сверкнув глазами), она поспешила обратно в гостиную и прямиком направилась к букету.
Каких здесь только хризантем не было! Тереза и не знала, что у этих прелестных цветов бывают такие оттенки. Наклонившись над ними, она закрыла глаза и с наслаждением втянула особенный, чуть горьковатый аромат, в котором отчетливо ощущалось присутствие осени.
Однако наслаждалась Тереза недолго. Ее снедало любопытство, поэтому она принялась искать записку. Вскоре в центре букета обнаружилась сложенная вдвое карточка с золотым тиснением. Открыв ее, Тереза прочла: «Доброе утро. Брюс».
И все. Больше в послании не было ни слова, но Тереза почувствовала, что ее губы сами собой растягиваются в улыбке.
Наверное, я сейчас похожа на мальчишку-посыльного, который доставил эти чудесные цветы и при виде меня не сумел сдержать эмоций, подумала она.
Затем присела на корточки, погрузила лицо в хризантемы и счастливо вздохнула. Еще ни разу в жизни ей не доводилось так начинать день.
А Патрик не дарил мне цветов, вдруг вспомнила она. Никогда. И вообще не делал никаких подарков. Это я вечно придумывала для него какие-то милые презенты. Тереза выпрямилась. С ее губ вновь слетел вздох, но на этот раз совсем иного свойства. Жаль, что в свое время вместо Патрика мне не повстречался Брюс. Тогда моя личная жизнь потекла бы совсем в другом направлении. Неожиданно она хихикнула. Сейчас мы с Брюсом наверняка уже были бы мужем и женой.
Но так же быстро Тереза посерьезнела. Что за странные мысли посещают меня в последние сутки? Всего разок переспала с парнем, а уж мечтаю о браке. Вот бы Брюс посмеялся, если бы узнал! Она ласково провела по хризантемам ладонью. Оказывается, он не лишен романтичности. Какая приятная черта.
Потом Тереза спохватилась, что цветы нужно поставить в воду. Но сколько она ни ломала голову над этой проблемой, решения не нашлось: во всей квартире не было ни вазы, ни иной подходящей емкости такого размера, чтобы поместились все хризантемы.
Что же мне с вами делать? — подумала Тереза, в очередной раз склоняясь над корзиной. Ей было жалко цветы. Ведь завянут! Ой, а это что такое? Она вдруг увидела на дне корзины невысокий пластмассовый контейнер, в котором, собственно, и стояли хризантемы. Да тут и вода есть! Надо же… Все продумано. Вот и замечательно, мне меньше забот.
Вдоволь налюбовавшись цветами, Тереза вернулась в спальню.
Интересно, позвонит он мне или нет? — размышляла она, ставя присланную Брюсом карточку на трюмо. Обещал не беспокоить, но… может ведь и передумать. И кажется, мне даже хочется, чтобы это произошло.
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Однако Брюс не передумал. Напрасно Тереза ждала, он не позвонил.
Ни днем. Ни вечером. Ни ночью. Хотя Тереза продолжала поглядывать на телефон, даже готовясь ко сну. Однако тишина квартиры так и не нарушилась телефонной трелью.
Не позвонил и не нужно, хмуро думала Тереза, укладываясь в постель. В конце концов, я сама на этом настаивала. А Брюс человек обязательный. Если что-то пообещал, непременно исполнит. Вот он и держит данное мне вчера слово. И очень хорошо. Благодаря этому у меня есть возможность все как следует обдумать. А потом, когда буду готова, сама ему позвоню. Впрочем, во вторник мы все равно встречаемся, так что я напрасно волнуюсь.
Она и не волновалась. Скорее скучала. Впервые за несколько последних лет скучала не по Патрику, а по другому мужчине.
Эта мысль выкристаллизовалась у Терезы ближе к полуночи — все предшествующее время было проведено без сна — и изрядно ее обеспокоила. Она почувствовала, что ситуация ускользает из-под ее контроля.
До сих пор Терезе как-то удавалось ладить с самой собой. За минувшие годы она отчасти научилась управлять своими эмоциями и даже как будто смирилась с тем, что с ней произошло. Во всяком случае, на поверхности все выглядело так. Большую часть негативных эмоций, среди которых немалое место занимали отчаяние, тоска и даже ярость, она выплеснула в свои песни. В какой-то степени это помогло ей успокоиться.
Однако, добившись некоторых успехов, Тереза не остановилась на достигнутом. Она продолжала работать над собой, целеустремленно идя к главной своей цели — установлению мира в душе.
Именно ради этого она сначала обратилась к психотерапевтам и некоторое время посещала сначала одного, потом другого, а затем начала изучать труды известных философов и психологов, забираясь порой в жуткие дебри психологического анализа. Тогда-то ей и приглянулась теория самодостаточности. Вникнув в ее смысл, Тереза поняла: это то, что больше всего походит ей в текущий момент.
И, надо сказать, облюбованная теория здорово ей помогла. Стараясь следовать новым для себя постулатам, Тереза воспрянула духом.
Впервые за долгое время она вновь начала чувствовать себя полноценным человеком. Разумеется, в сознании Терезы по-прежнему жила память обо всем, что произошло между ней и Патриком, однако та история уже стала восприниматься ею как старая затянувшаяся рана.
Главное, не влюбляться, решила тогда для себя Тереза, иначе все может начаться сначала. Ведь никто не даст гарантии, что новая любовь окажется более удачной, чем предыдущая. Самодостаточность — вот истинный идеал. Живешь одна, ни в ком не нуждаешься, не испытываешь ни к кому эмоциональной привязанности, просто работаешь, сочиняешь музыку, тексты песен, записываешь альбомы и выпускаешь в свет. Что еще нужно для счастья?
Ничего, отвечала себе Тереза. И полагала, что права.
Так продолжалось до вчерашнего вечера, когда любимая теория дала первую трещину.
В чем-то Тереза просчиталась, и ей предстояло понять в чем. Об этом она и размышляла, лежа без сна в спальне, куда доносился едва ощутимый аромат стоящих в темноте гостиной хризантем.
Лишь сообразив, что скучает по Брюсу, Тереза постигла смысл своей ошибки: она не учла физиологию. Ее все время так занимала душа, что она забыла о плоти. А между тем плоть требовала своего. Тело имеет свои нужды, в чем Тереза и убедилась не далее как вчера вечером.
Испытав при этом сказочное наслаждение.
Даже сейчас, вспоминая свои вчерашние ощущения, она мечтательно провела по губам языком. А поймав себя на этом, нахмурилась.
Похоже, незаметно для себя я свернула на запретную тропу, тревожно пронеслось в ее голове. Не следовало этого делать. Моя жизнь только-только начала налаживаться, а я подвергаю ее риску. Вдруг все теперь пойдет насмарку? Жизнь, работа, творчество? И лишь потому, что я научилась испытывать удовольствие в постели.
Не только научилась, золотце, но тебе это понравилось, прозвучал в ее мозгу насмешливый голос подсознания. Верно? Признайся!
Я и не отпираюсь, вступила Тереза в мысленный диалог. Бесполезно отрицать очевидное, добавила она, прерывисто вздохнув.
А знаешь, что будет дальше? — раздался вкрадчивый вопрос.
Ничего. Вернее, то же, что и всегда. Хм! На твоем месте я бы не был таким самоуверенным, последовал ответ. Да будет тебе известно, моя милая, что природа гораздо мудрее, чем ты думаешь. И на свете, кроме всего прочего, не зря существуют инстинкты, а также удовольствие, которое мужчина и женщина способны доставить друг другу в постели. Равно как и — ха-ха! — в любой другой обстановке. И ты берешь на себя смелость утверждать, что способна противостоять зову природы?
Тереза попыталась вспомнить, когда утверждала нечто подобное, но на ум ей ничего не пришло.
Я такого и не говорила, мысленно ответила она.
Ты сказала «будет то же, что и всегда». Под последним словом, очевидно, подразумевается «до сих пор». Однако до вчерашнего дня ты не знала оргазмов.
И что из этого следует? — спросила Тереза.
А то, золотце, что тебе непременно захочется закрепить вновь приобретенный опыт. И очень скоро! — с непонятным торжеством хохотнул невидимый собеседник.
С губ Терезы вновь слетел прерывистый вздох.
Кажется, я готова хоть сейчас, подумала она, ощущая сладостный прилив тепла к интимной области меж бедер.
Хорошо, что себе не врешь, похвалил ее голос.
Ладно, допустим, я действительно пожелаю углубить новые познания в эротической области, что в этом особенного? — усмехнулась Тереза.
Как что? Ведь ты сама минуту назад забеспокоилась, сообразив, что твое давешнее постельное приключение способно разрушить устоявшуюся жизнь!
Сейчас я уже так не думаю, возразила Тереза. Объяснить почему?
Разумеется, сказал невидимый собеседник. Очень хочется узнать причину столь внезапной перемены мнения.
Она проста. И совсем не внезапна. Я склоняюсь к мысли, что мое сердце еще не освободилось от любви к Патрику. Поэтому новое чувство пока поселиться в нем не может. А постельные удовольствия далеко не всегда сопряжены с любовью. Так что я могу сколько угодно заниматься сексом с Брюсом — на моем душевном состоянии это не отразится.
Повисла пауза. Некоторое время Тереза прислушивалась к себе, ожидая какой-либо реакции от собственного подсознания, однако той не последовало. Тогда она усмехнулась в темноте, натянула одеяло до подбородка и спокойно закрыла глаза, решив, что одержала победу в этом своеобразном диалоге.
Но в тот момент, когда сон уже раскрыл перед ней свои объятия, таинственный собеседник неожиданно подал голос.
Умница, ничего не скажешь, услыхала Тереза его негромкое замечание. Все разложила по полочкам, все предусмотрела… Кроме одного — физической зависимости. Ведь секс — это как наркотик. А для женщин он вдвойне опасен по той причине, что очень часто в качестве партнера они видят одного-единственного мужчину.
Не понимаю, какое отношение все это имеет ко мне, сонно подумала Тереза.
Самое непосредственное, дорогуша. Вспомни, что ты только что сказала: «Могу сколько угодно заниматься сексом с Брюсом». В этой фразе ничего не привлекает твоего внимания? Нет? Тогда подскажу: «с Брюсом». Вот ключевое слово. Теперь поняла? Постельное удовольствие уже сейчас ассоциируется у тебя с парнем, который, собственно, и помог тебе проникнуть в тайну физической любви. А вовсе не с Патриком и ни с кем бы то ни было еще. Так что все твои блистательные доводы, золотце, просто смех!
Вслед за этим в закоулках мозга Терезы действительно заметался постепенно стихающий хохоток. Вздрогнув, она поежилась словно от холода.
Какой ужас! — мелькнула у нее мысль. Выходит, я сама не заметила, как попалась на крючок? И что мне теперь делать?
Последний вопрос висел в голове Терезы до тех пор, пока ее наконец не одолел сон.

Проснулась она снова от трелей домофона.
В первую минуту ей показалось, что она продолжает спать и видит сон про вчерашний день, который начался с подобного же звонка. Но так как домофон не унимался, Терезе поневоле пришлось открыть глаза. Брошенный на будильник взгляд сказал ей, что уже начало двенадцатого.
Похоже, все-таки это мне не снится, подумала Тереза. Вчера меня разбудили в половине одиннадцатого. Она зевнула, прикрыв рот ладонью. Придется вставать…
Точь-в-точь как в прошлый раз, в халате и тапочках, она направилась к домофону и сдержанно произнесла в трубку:
— Слушаю.
— Доброе утро, мисс Уэйн, — зазвучал в ответ жизнерадостный голос консьержки. — Простите, если разбудила, но тут к вам вчерашний посетитель.
Тереза замерла. Ее сердце, наоборот, забилось с удвоенной скоростью. Ощущение дежавю усилилось.
— Вчерашний или позавчерашний? — слегка задыхаясь, уточнила она.
— Что? — переспросила миссис Фадж. — А… нет, именно вчерашний. Ему снова нужно вам кое-что передать.
Тереза понимающе улыбнулась. Брюс! Не звонит, но все равно напоминает о себе.
— Хорошо, пропустите его.
Через пару минут появился тот же паренек, которого Тереза уже видела вчера. На его лице сияла улыбка.
— Здравствуйте, мисс Уэйн! — радостно произнес он.
— Здравствуйте, — медленно выговорила она, не сводя взгляда с пышного букета бордовых роз, который доставил в корзине посыльный.
— Нести в гостиную? — спросил паренек.
Какая прелесть! — подумала Тереза, завороженная красотой цветов. А Брюс-то каков! Вот не ожидала, что он так галантен.
— Или… куда? — вновь спросил посыльный, удивляясь непонятной паузе.
— Э-э… да, в гостиную, будьте добры.
Тереза отступила в сторонку, пропуская парня, и тот проделал уже знакомый путь. Возле стены, где находилась корзина с хризантемами, еще оставалось свободное пространство, и посыльный поставил туда розы. Наполовину распустившиеся, на длинных стеблях, они еще покачивались некоторое время словно на клумбе под порывом ветерка, тем самым приводя Терезу в еще больший восторг.
Сколько их здесь? Наверное, штук сто, не меньше!
В этот момент за спиной Терезы раздалось вежливое покашливание. Она обернулась.
— Простите, мисс Уэйн, мне пора бежать, — улыбнулся посыльный. — Сегодня много заказов.
— Да-да, конечно.
Тереза проводила паренька к выходу, после чего ноги сами понесли ее обратно в гостиную.
Там царило благоухание. К запаху хризантем присоединился аромат роз, и Тереза словно окунулась в него, перешагнув порог гостиной.
Теперь здесь пахнет, как в оранжерее! — с улыбкой подумала она.
Любуясь цветами, Тереза попыталась определить, какие красивее, и не сумела этого сделать. Розы были восхитительны, хризантемы — прекрасны. Признать за теми или иными первенство не представлялось возможным.
Ох, Брюс! — проплыло в мозгу Терезы. Только так она и смогла выразить восторг по поводу очередного знака внимания в свой адрес.
Затем ей пришло в голову, что в новом букете тоже может быть записка. Принявшись искать, она была вознаграждена за догадливость. Правда, новое послание оказалось еще лаконичнее предыдущего: «Целую. Брюс».
Не отдавая себе отчета в собственных действиях, Тереза порывисто прижалась губами к открытке. Но тут же опомнилась и зарделась, радуясь, что ее никто не видит.
Кажется, я становлюсь сентиментальной, усмехнулась она.
Тем не менее чуть позже Тереза отнесла открытку в спальню и поместила на трюмо рядом с первой.
Следующим утром, вновь проведя полночи в размышлениях, Тереза проснулась самостоятельно. Был вторник, день пресс-конференции и — самое главное — встречи с Брюсом.
Нечего и говорить, что Тереза ожидала эту самую встречу с трепетом. Как она ни уверяла себя, что ничего особенного между ней и Брюсом не произошло, даже ее организм как будто осознавал обратное. Кровь быстрее струилась по жилам, каждая клеточка тела словно ожила, а само оно, казалось, вспомнило острое наслаждение недавней эротической ночи.
Умываясь в ванной, Тереза пристально посмотрела на себя в зеркало.
Трудно поверить, но, похоже, Брюсу удалось то, в чем не так уж преуспели мои психотерапевты и чему не вполне помог даже творческий успех, подумала она. Брюс словно вернул меня к жизни. Даже не помню, когда у меня был такой румянец, так сияли глаза и алели губы. В мои вены будто влили добрую порцию жизненной силы. Какое непривычное ощущение… Но в то же время очень приятное!
Пресс-конференция была назначена на четыре часа пополудни в специально арендованном зале отеля «Хилтон». Сейчас часы показывали без пяти десять. Зная, что ее будут снимать и фотографировать, Тереза решила позвонить Синтии, чтобы та приехала и помогла ей привести себя в надлежащий вид.
Однако у Синтии было занято. Набрав номер пару раз подряд, Тереза со вздохом положила трубку. Придется повторить попытку позже. Однако не успела она отойти от телефона, как тот зазвонил. Впервые за последние двое суток.
Потянувшись к трубке, Тереза задержала руку.
А если это Брюс? Она прикусила губу. Даже наверняка он. Ведь мы договорились вместе отправиться на пресс-конференцию… Тем временем телефон продолжал настойчиво звонить. Глядя на него, Тереза прерывисто вздохнула. О Господи, ну чего я испугалась? Как будто меня кто-то съест!
Собственная нерешительность была ей непонятна. Совсем недавно она почти предвкушала встречу с Брюсом, а сейчас вдруг оробела.
Наконец, рассердившись на себя, Тереза взяла трубку и произнесла:
— Да! — Получилось преувеличенно громко, и тот, кто находился на другом конце провода, наверняка отметил это.
— Тереза?
Услышав знакомый голос, Тереза вздохнула с облегчением. Синтия! Рано радуешься, раздался в ее голове саркастический смешок. Общение с Брюсом еще впереди. Сама знаю! — мысленно отрезала Тереза.
— Я не вовремя? — с беспокойством спросила Синтия.
— Нет-нет, я сама только что звонила тебе, но было занято.
— Наверное, потому что в то же время я набирала твой номер.
— Неважно, — сказала Тереза. — Приезжай ко мне, потому что часам к трем я должна быть в полной готовности.
— Ясно, — ответила Синтия. — Собственно, я лишь хотела спросить, ехать мне или нет.
— Непременно! Жду.
Повесив трубку, Тереза включила электрический чайник с намерением приготовить чай и позавтракать. За минувшие дни ее холодильник не стал полнее, но майонез, сыр и ветчина в нем были. Тереза вынула все это и положила на кухонный стол, тот самый, за которым ужинала с Брюсом в памятный вечер, когда…
Она вновь прикусила губу. Нет, лучше пока не думать об этом. Тем более накануне пресс-конференции, где и без того будет затронута масса каверзных тем.
Вода закипела быстро. Тереза насыпала чай в маленький чайник, залила кипятком и отставила завариваться, а сама тем временем принялась накладывать майонез на ломтики хлеба для сандвичей. Покончив с этим, нарезала сыр и ветчину, затем, минутку подумав, вновь открыла холодильник, где, по ее расчетам, должна была находиться непочатая банка маринованных огурчиков.
Таковая обнаружилась в самой дверце, в нижнем отделении. Тереза откупорила ее и с наслаждением вдохнула разлившийся по кухне пряный аромат маринада. Выложив на пластиковую дощечку пару крепеньких пупырчатых огурчиков, она нарезала их кружочками, которые затем поместила поверх майонеза на ломтики хлеба. Следующие два слоя состояли из сыра и ветчины.
Так как Тереза почти не занималась стряпней, то приготовление сандвичей показалось ей довольно сложным процессом, зато отвлекло от мыслей о Брюсе. Положив произведения своего кулинарного искусства на тарелку, она залюбовалась ими и даже голову набок склонила, как будто так удобнее было оценивать результат. Разумеется, он показался ей очень неплохим.
Так, глядишь, постепенно и готовить научусь, подумала Тереза.
В этот момент зазвонил домофон, и она вздрогнула, сообразив, что кто-то пришел. Но кто? Синтия? Она не могла так быстро доехать сюда. Брюс? Как правило, он предварительно предупреждает о визите по телефону, но так как обстоятельства сейчас не совсем обычны, то… Да, наверняка это Брюс. Возможно, задумал лично разбудить меня, чтобы я заранее приготовилась к пресс-конференции.
Сейчас он поднимется сюда, а я в таком виде! — охнула Тереза, бросаясь в холл, чтобы хотя бы причесаться.
Но на полпути она повернула обратно, схватила трубку висящего на стене домофона и крикнула в нее:
— Одну минутку, миссис Фадж! — после чего оставила трубку болтаться на шнуре.
Подскочив к зеркалу в прихожей, Тереза схватила щетку и принялась поспешно расчесывать волосы. Но, так как локоны у нее были длинные и густые, быстро сделать это не удавалось. К тому же щетка запуталась в шелковистых прядях, будто нарочно стараясь вывести Терезу из себя. Бормоча сквозь зубы ругательства, она принялась вытаскивать ее.
А миссис Фадж ждала. Не говоря уже о Брюсе.
Наконец, кое-как причесавшись и потратив на это едва ли не вдвое больше времени, чем обычно, Тереза вернулась на кухню.
— Прошу прощения, миссис Фадж, — сказала она в трубку домофона. — У меня тут вышла небольшая заминка, но сейчас все в порядке.
— Вот и замечательно, — ответила консьержка. — Потому что я взяла на себя смелость разрешить ему подняться к вам без спроса.
— Да? — Не успела Тереза произнести это, как во входную дверь позвонили. Бросив трубку на аппарат, Тереза метнулась в холл и нажала на кнопку замка. — Прости, я заставила тебя ждать… — произнесла она, распахивая дверь.
— Ничего, мисс Уэйн, не беспокойтесь. — На пороге стоял все тот же паренек-посыльный. В руках он держал очередной букет.
— Что? Опять?! — изумленно и одновременно обескураженно, потому что надеялась увидеть совсем другого человека, воскликнула Тереза.
Посыльный пожал плечами: мол, ничего не могу поделать, приказано — доставил. На этот раз букет был поменьше, но гораздо изысканнее, если можно так сказать, зная, какими шикарными были два предыдущих. Состоял он из орхидей. Богатство их красок было таково, что, казалось, это не цветы, а экзотические бабочки сидят на стеблях.
— В гостиную? — деловито осведомился паренек.
Тереза с ошеломленным видом кивнула. Брюс продолжал удивлять ее. Она думала об этом, плетясь за уверенно шагающим в гостиную посыльным. Когда тот направился к стоящим на полу первым двум букетам, Тереза встрепенулась.
— Нет! Думаю, орхидеи будут лучше смотреться здесь. — Она указала на украшенный резьбой кофейный столик из красного дерева.
Паренек поставил корзину, куда было велено, и Тереза тут же немного повернула ее, чтобы цветы смотрели не на окно, а в сторону двери. Теперь, входя в гостиную, их можно будет лицезреть во всей красе.
Затем они с посыльным проделали обратный путь. Однако на пороге квартиры тот слегка замялся.
— А можно мне… — он поспешно извлек из внутреннего кармана куртки нечто, в чем Тереза сразу узнала обложку своего последнего альбома, названного «Росток надежды», — автограф?
Тереза улыбнулась. Так и есть, поклонник, интуиция ее не обманула.
— Конечно. Только чем же мне… — Она бросила взгляд на полку перед зеркалом, ища ручку или нечто в этом роде.
— Ох, простите! — воскликнул паренек, поспешно вынимая из другого кармана фломастер и снимая колпачок. — Вот.
— Как тебя зовут? — спросила Тереза.
Он скромно опустил взгляд.
— Тим Колберт.
Кивнув, Тереза прижала обложку компакт-диска к стене и написала: «Тиму Колберту с наилучшими пожеланиями». Затем расписалась и протянула обложку и фломастер посыльному. Прочтя написанное, он просиял.
— Большое спасибо, мисс Уэйн! — Он бережно спрятал обложку в карман. — До свидания!
Тереза вновь кивнула и закрыла за ним дверь. Ее саму интересовало содержание алой карточки, которую она заметила среди цветов.
Вернувшись в гостиную — действие, в последние дни успевшее стать с утра привычным, — Тереза извлекла из букета открытку. Однако, завороженная красотой орхидей, сразу не прочла, а сначала долго разглядывала пестрые, крапчатые, множества оттенков лепестки. Впрочем, Тереза не только любовалась цветами, но и подсознательно оттягивала приятный момент прочтения другого автографа — того, что написал Брюс. Что послание будет приятным, она не сомневалась.
В конце концов Тереза оторвалась от орхидей и развернула сложенную вдвое карточку. Начертанная уверенным почерком записка гласила: «Скучаю. Брюс».
— Скучаю… — прошептала Тереза, подняв лицо и машинально прижав открытку к груди.
Неожиданно ей пришла в голову мысль как будто очевидная, но до сих пор почему-то не появлявшаяся: ведь в момент близости Брюс испытал те же сказочные ощущения, что и она сама!
Подумав об этом, Тереза почувствовала, как запылали ее щеки. До сих пор она была так погружена в собственные переживания, что совсем забыла об ощущениях Брюса.
Сейчас, стоило Терезе представить, что в заветный миг он испытал такое же наслаждение, что и она сама, как ее сразу объял чувственный трепет.
В ту минуту мы были словно единым целым, подумала она, воспринимая эту мысль как некое откровение.
Впрочем, таковым оно для нее и являлось, ведь до сих пор ничего подобного в ее жизни не было.
Тереза вновь открыла карточку и замерла, будто впитывая взглядом два коротких слова «скучаю» и «Брюс», которые наполнились для нее особым смыслом.
Выходит, скучаю не только я одна, вертелось в ее голове. Как это… неожиданно!
Она задумчиво побрела в спальню, чтобы присоединить третью карточку к первым двум, стоящим на трюмо, потом отправилась на кухню, где ее дожидались собственноручно приготовленные сандвичи.

Примерно в то время, когда Тереза наконец села завтракать, возвращающийся по Шафтсбери-авеню обратно в контору паренек-посыльный вынул из кармана джинсов мобильник и набрал какой-то номер.
— Мистер Харрингтон? — произнес он, дождавшись ответа. — Это Тим, посыльный. Я доставил мисс Уэйн цветы, как вы велели.
— А она что? — прозвучал в трубке голос Брюса.
— Сказала «что, опять?».
— То есть была недовольна?
— Нет-нет, напротив, изумилась и обрадовалась!
— Точно обрадовалась? — переспросил Брюс.
— Абсолютно. Даже не сомневайтесь. По ней было очень заметно.
— Интересно, из чего ты это заключил?
Парень на миг задумался.
— Ну, у нее как-то сразу просветлело лицо, она заулыбалась, ну и вообще…
— Понятно, — сказал Брюс. — Благодарю.
На этом связь прекратилась.
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Вскоре приехала Синтия. Своим появлением она не вызвала такого переполоха, как ранее посыльный, потому что миссис Фадж хорошо ее знала.
— Чаю хочешь? — спросила Тереза, пока Синтия снимала в холле куртку.
— Нет, спасибо.
— Может, кофе сварить?
Но Синтия отказалась и от кофе. Пристально взглянув на Терезу, она заметила:
— Чудесно выглядишь. Но все равно к интервью нужно подготовиться.
— Для того я тебя и звала, — кивнула Тереза. — И благодарю за комплимент.
Синтия усмехнулась, вновь окидывая Терезу внимательным взглядом.
— Да я не в смысле, чтобы тебе польстить. У тебя и впрямь цветущий вид. Будто ты провела ночку с горячим парнем.
Тереза замерла.
Разве так заметно? — пронеслось в ее голове. Тем временем Синтия еще внимательнее присмотрелась к ней и недоверчиво протянула:
— Неужели угадала?
Расплывшись в глуповато-счастливой улыбке, Тереза молча развела руками.
— Правда, что ли? — по-прежнему сомневаясь, произнесла Синтия.
Тереза пожала плечами.
— Не понимаю, чему ты так удивляешься?
— Как же! — вскинула Синтия бровь. — За все время, что мы знакомы, я никогда не замечала, чтобы ты приняла чьи-то ухаживания. И песни у тебя… как бы это сказать… не игривые. Я думала, после всех своих переживаний ты на парней и смотреть не хочешь.
Загадочно улыбнувшись, Тереза сказала:
— Между нами говоря, я сама еще ни в чем не разобралась. — Потом посмотрела на Синтию и добавила: — А сама ты как поступаешь? О мужчинах отзываешься, мягко говоря, нелестно, но интрижки с ними заводишь.
Казалось, Синтия задумалась, но через минуту усмехнулась.
— Так то я! А ты совсем другое дело.
— Почему? — немного даже обиженно спросила Тереза. — Разве я не женщина?
Синтия покачала головой.
— Я не то имела в виду. Просто все считают тебя недотрогой.
— Вот оно что! — рассмеялась Тереза. — В каком-то смысле это правда. Но я тоже живой человек.
— Вижу, — хохотнула Синтия. — Ну что, приступим к делу?
— Да. Идем в гостиную, там удобнее.
Синтия наклонилась за объемистой сумкой, в которой носила разнообразную косметику, а также инструменты и приспособления, отдаленно напоминающие хирургические, назначение которых было известно ей одной.
— Идем. Только потом я еще схожу на кухню, мне понадобится кипяток для салфеток.
— Это сколько угодно, — на ходу обронила Тереза.
— Да, удивила ты меня, — продолжила Синтия, по-видимому сгорая от любопытства. — А кто он… не знаю, как сказать… ну, парень, с которым ты… ну в общем, сама понимаешь? Если не секрет, конечно. Кто-то из знакомых?
— Для тебя не секрет, — усмехнулась Тереза, первой перешагивая порог гостиной. — Но только для тебя одной, понятно? Не хочу, чтобы в прессу просочились слухи. А «парень», как ты его называешь, тебе прекрасно… — Договорить ей не удалось.
— Боже милостивый! Какая красота! — раздалось за ее спиной.
Сразу сообразив, что вызвало столь бурный восторг, Тереза с лукавой улыбкой обернулась.
— Нравится?
— Ох! — только и сказала Синтия, прижав ладонь к обтянутой тонким шерстяным свитером могучей груди. Несколько мгновений она стояла, не сводя глаз со стоящих у стены в корзинах огромных букетов роз и хризантем, затем медленно выговорила: — Не то слово!
— Подойди поближе, не стесняйся, — предложила Тереза.
— Да? Можно? — зачарованно произнесла Синтия.
— Почему же нет? — рассмеялась Тереза. — Какая ты странная!
Синтия поставила сумку на ковер и приблизилась к букетам.
— Обожаю цветы! А таких шикарных, наверное, никогда не видала. Пахнут-то как… Откуда они? Не сама же ты их купила, верно?
— Нет, конечно, — фыркнула Тереза. Затем добавила, с деланной скромностью опустив ресницы. — У меня есть поклонники.
Синтия закивала, все так же не в силах оторвать взгляд от цветов, но спустя некоторое время возразила:
— На моей памяти таких красивых букетов поклонники тебе не дарили. Здесь чувствуется не только вкус, но и душа. Постой, кажется, я догадываюсь, кто преподнес тебе эту прелесть. Он? Тот, с кем ты… э-э…
— Да, — ответила Тереза. Очень тихо, потому что в этот миг перед ее внутренним взором вспыхнул образ идущего к постели, залитого падающим с улицы светом обнаженного Брюса.
— Блеск! — восхищенно произнесла Синтия. — Вот это я понимаю мужчина…
Тереза задумчиво посмотрела на нее.
— Такие тебе нравятся?
В свою очередь Синтия взглянула на нее удивленно.
— Еще бы! Настоящий мужик. Не то что некоторые. — Она нахмурилась и сердито засопела, очевидно тоже вспомнив что-то. Затем вздохнула. — Жаль, мне такие не попадаются. Все больше какая-то мелюзга, в прямом и переносном смысле. Ни душевной широты, ни романтики… — После небольшой паузы Синтия мечтательно улыбнулась. — Эх, если бы мне подвернулся настоящий парень, я бы… я бы… — Она запнулась, не находя слов, потом выпалила: — На руках его носила!
Не ожидавшая подобного окончания фразы, Тереза вскинула ресницы, потом вдруг представила себе Синтию с мужчиной на руках и хихикнула. С другой стороны, комплекция той вполне позволяла осуществить подобное намерение.
Усмешка сползла с губ Терезы.
— Ты обязательно встретишь такого человека, какой тебе нужен, — уверенно произнесла она. — Вот увидишь!
— Хорошо бы, — вздохнула Синтия. — А тебе, похоже, повезло. Такие букеты просто так не дарят.
— Ты еще не все видела, — не удержалась Тереза.
— Да-а? — протянула Синтия. — И что же это за диковина такая?
Тереза плавным жестом указала вправо, на резной кофейный столик.
— Вот.
Синтия посмотрела в указанном направлении, и рот ее приоткрылся сам собой.
— Это… орхидеи? — Она двинулась к экзотическому букету. — Просто очаровательно! Боже правый, сколько же их здесь! — Спустя некоторое время, детально рассмотрев едва ли не каждый цветок, Синтия повернулась к Терезе и уверенно произнесла: — Парень в тебя влюблен. Таково, если хочешь знать, мое мнение. Тереза рассмеялась, но как-то неуверенно.
— Так уж сразу и влюблен!
— Помяни мое слово, — кивнула Синтия. Затем в ее синих глазах мелькнула какая-то мысль. — Кажется, ты начала рассказывать про него?
Она взглянула на Терезу, ожидая ответа, но та молчала, глядя в одну точку. Ее мысли витали где-то вдалеке.
— Тереза?
Та словно очнулась от сна.
— Что?
— Говорю, ты начала рассказывать про того, кто тебе это подарил, — кивнула Синтия на орхидеи.
— А… да.
— Ну и? — Глаза Синтии блестели.
— Хорошо, скажу, только обещай не распространять эту информацию.
Синтия ничего не ответила, но всем своим видом показала, что она — могила.
— Перед тем как ты начала восхищаться цветами, я собиралась сказать, что мой «парень» тебе прекрасно известен, — улыбнулась Тереза.
У Синтии вырвался звук, похожий на недовольное кошачье урчание.
— Не томи! Умираю, так хочу знать, кто это. Говори скорей!
Однако Тереза выдержала небольшую паузу, прежде чем ответить:
— Брюс.
Брови Синтии изумленно взлетели.
— Кто-о? Брюс Харрингтон?
Тереза кивнула, и при этом на ее лице сами собой возникла счастливая улыбка.
— Удивительно, — протянула Синтия.
— Почему?
— Ну… вы ведь столько времени знакомы, но между вами ничего такого не было… Или я ошибаюсь?
— Нет, — сказала Тереза. Потом, подумав, добавила: — Во всяком случае, с моей стороны. — Затем она бросила взгляд на часы. — Мы не опоздаем?
— Да-да, — спохватилась Синтия. — Начнем!
Открыв свою объемистую сумку, она вынула оттуда клеенку, которой застелила край большого овального стола. Затем принялась выкладывать все, что было необходимо для предстоящей процедуры.
— Сначала я сделаю тебе горячий компресс, потом пластический массаж и наложу маску. Ну а затем макияж и все такое. Ложись сюда, на диван, вот я тебе подушку подложу… Расслабься и полежи пять минут, пока я за кипятком схожу.
Синтия ушла на кухню и включила там электрический чайник. А Тереза, оставшись в одиночестве, принялась размышлять над тем, была ли затеянная Брюсом в минувшую субботу эротическая игра спонтанной или он давно уже задумал нечто подобное. «Помяни мое слово, парень в тебя влюблен», вертелась в ее мозгу фраза Синтии.
А вдруг это правда? — думала она. Вдруг я действительно небезразлична Брюсу, однако до сих пор он ловко скрывал это? Но почему?
Потому что все считают тебя недотрогой, — подсказало подсознание. Вспомни, что говорила на этот счет Синтия.
Но Брюс знает меня лучше остальных, мысленно возразила Тереза.
Вот именно, тут же парировал насмешливый голос. Ему прекрасно известно, как ты нянчишься со своей прежней неразделенной любовью, лелеешь воспоминания о драгоценном Патрике и шарахаешься от всех, кто так или иначе дает понять, что хотел бы вступить с тобой в более близкие отношения! На этом фоне заигрывать с тобой — себе дороже. И не только себе. Сама прекрасно знаешь, сколько людей зависит от тебя с Брюсом. Если вы разругаетесь, что с ними будет?
Это правда, подумала Тереза.
Разумеется! Вот Брюс и таил свои чувства, боясь, что тебе попадет вожжа под хвост и ты пойдешь вразнос, не думая ни о ком, кроме себя.
Почему же тогда в прошлую субботу он сделал столь решительный шаг? — спросила себя Тереза.
Ответ не заставил себя долго ждать.
Как минимум по двум причинам: во-первых, Брюс мужчина, в жилах которого течет горячая кровь, а во-вторых, шила в мешке не утаишь. Рано или поздно он все равно бы открылся.
Но о любви не было сказано ни слова, мелькнуло в голове Терезы.
Наберись терпения. И потом, зачем тебе любовь? Ты ведь ее боишься.
Я? — удивилась она.
Кто ж еще? Подумай как следует, и сама поймешь…
— Приступаем, — услышала Тереза голос Синтии. Та вошла, неся фарфоровую миску, над которой вился парок.
Далее начались привычные действия. Сначала Тереза несколько минут лежала под смоченной в горячей воде и отжатой салфеткой — для смягчения кожи. Потом последовал так называемый пластический массаж, который потребовал немалых усилий от Синтии, потому что ей пришлось сотни раз нажать кончиками пальцев на разные участки лица Терезы. Зато результат, как всегда, был ошеломительным: после своеобразной принудительной физкультуры кожа стала свежей, как у младенца. Затем еще минут семь Тереза провела под специальной питательной маской.
— Ну наконец-то! — вырвалось у нее, когда с косметическими процедурами было покончено. — Не люблю я все эти ухищрения.
— А хорошо выглядеть тебе нравится? — ворчливо спросила Синтия. — Можешь подняться.
Тереза рассмеялась.
— Большое спасибо.
Прищурившись, Синтия критически оглядела ее, затем кивнула каким-то своим мыслям.
— Да, пожалуй достаточно. Ступай оденься, как сочтешь нужным, а потом я сделаю тебе соответствующий макияж.
— Слушаюсь! — сказала Тереза.
Спустя несколько минут она вернулась в гостиную в черных расклешенных джинсах и шелковой, шоколадного цвета блузке, которая очень гармонировала с ее карими глазами. Синтия усадила ее на стул и принялась подкрашивать, весьма ловко и профессионально используя тени для век, тушь для ресниц и губную помаду.
Губами она занималась дольше всего. Сначала обозначила контуры лиловым карандашом, потом нанесла на среднюю часть светлую помаду и обвела более темной, чтобы губы зрительно выглядели полнее.
Закончив работу, Синтия отступила на шаг и оглядела лицо Терезы с видом художника, оценивающего только что завершенную картину.
— Ну как? — спросила Тереза.
— По-моему, неплохо получилось. — В устах Синтии это означало высшую удовлетворенность итогами своих трудов. — Вот, взгляни сама, — сказала она, подавая Терезе зеркало.
Посмотрев на свое отражение, она заулыбалась.
— Ты не находишь, что после твоих усилий я делаюсь гораздо красивее, чем есть на самом деле. Спасибо.
Синтия пробормотала в ответ нечто невнятное, но по ее порозовевшему лицу было заметно, что похвала ей польстила.
— А с волосами что будем делать? — спросила она.
Тереза пожала плечами.
— Ничего. Расчешусь и все.
— Давай я сама тебя причешу.
— Ну, если тебе нетрудно, — улыбнулась Тереза, вспомнив, как лихорадочно расчесывалась сегодня утром, бросив трубку домофона и заставив миссис Фадж ждать ответа, и как потом оказалось, что она напрасно спешила.
Отыскав в сумке расческу, Синтия вновь взялась за дело. Не прошло и пяти минут, как длинные локоны послушно улеглись за спиной Терезы сплошной шелковистой массой.
— Кажется, все, — сказала Синтия.
И в этот момент из кухни донеслась трель домофона.
— Это Брюс! — ахнула Тереза, взглянув на часы.
Синтия внимательно посмотрела на нее, потом взяла миску с остывшей водой.
— Пойду впущу его. А заодно отнесу это на кухню.
Вновь оставшись в одиночестве, Тереза поднялась со стула и медленно стянула простынку, которую Синтия накинула ей на плечи, перед тем как начать делать макияж. Ее голова словно опустела, мысли разлетелись, оставив вместо себя лишь тихий звон. Вскоре Тереза услышала, как Синтия, взяв трубку домофона, что-то сказала миссис Фадж. Потом потянулись долгие минуты неопределенности. Наконец из холла донесся короткий звонок — Тереза вздрогнула, несмотря на то что ожидала его, — и щелкнул открываемый Синтией замок.
Сама того не замечая, Тереза нервно одернула блузку, затем впилась пальцами в спинку стула, на котором только что сидела.
В коридоре зазвучали шаги, очень знакомые. Мгновение, другое… и на пороге возник Брюс.
При виде его Тереза как будто забыла о том, что нужно дышать. В это безумно напряженное мгновение ей почудилось, что свет в гостиной померк по сравнению с сиянием, окружающим Брюса.
Разумеется, в действительности ничего подобного не было, просто обострившееся восприятие нарисовало в воображении Терезы столь ослепительную картину. Она молча смотрела в улыбающиеся зеленовато-серые глаза Брюса, и ей казалось, что они излучают свет.
Брюс что-то негромко произнес, но из-за волнения и шума крови в ушах Тереза ничего не разобрала. Впрочем, в следующее мгновение она догадалась, что он сказал нечто наподобие «я приехал за тобой», и, кажется, что-то ответила. Ее взгляд по-прежнему был прикован к его лицу — разорвать зрительный контакт она была не в силах. Ею владело безумное ощущение, будто она видит Брюса впервые.
А может, я просто наконец как следует разглядела его? — вспыхнуло в ее мозгу.
Но хорошенько обдумать это предположение Терезе не удалось, потому что в следующую минуту Брюс шагнул вперед, взял ее лицо в ладони и прильнул к губам. Она словно только того и ждала — сразу раскрыла губы, обвила плечи Брюса руками, после чего оба окончательно погрузились в волшебные ощущения поцелуя.
Ей казалось, что блаженству не будет конца, но оно прервалось самым неожиданным образом.
— Что вы делаете?! — вдруг раздался в гостиной возмущенный голос. — Эй! Прекратите немедленно! Просто безобразие, я так старалась, а вы…
Перервав свое занятие, но не размыкая объятий, Тереза и Брюс удивленно повернули головы. На пороге, кипя негодованием, стояла Синтия.
— Что случилось? — удивленно спросила Тереза.
— Как это что? Я столько времени потратила на твой макияж, одними губами занималась полчаса, а вы целуетесь! Ну не свинство ли?
Переглянувшись, Тереза и Брюс рассмеялись. И этот маленький эпизод будто сплотил их, на несколько мгновений превратив в единое целое — точь-в-точь как в памятный субботний вечер.
— Еще и смеются! — обиженно буркнула Синтия, направляясь к столу.
Побросав в сумку косметические принадлежности, а также салфетки, простынки и клеенку, она молча двинулась в коридор.
— Синти! — окликнула ее Тереза.
Но та лишь выше вздернула подбородок.
— Ну не обижайся!
— До свидания, — сказала Синтия. — Я еду домой. А тебе желаю удачной пресс-конференции. — С этими словами она скрылась в коридоре. Вскоре в гостиную долетел звук захлопнувшейся входной двери.
— Как-то нехорошо получилось, — заметила Тереза.
Брюс провел пальцами по ее щеке.
— Брось, все нормально.
— Но Синтия действительно так старалась сделать меня красивой… — вздохнула Тереза, потершись щекой о его пальцы.
— Ей еще не раз представится подобная возможность. — Брюс усмехнулся. — Кроме того, красивее, чем ты есть, сделать тебя невозможно.
Тереза подняла на него сияющий взгляд.
— Не преувеличивай.
Наклонившись, Брюс легонько коснулся ее губ своими.
— Я действительно так думаю.
— Значит, ты необъективен. Как говорил один мой психотерапевт, это сексуальная переоценка.
Брюс вскинул бровь.
— И как сие следует понимать?
— Ну, сексуальные желания как бы затмевают человеку глаза, мешая видеть реальность. В результате женщины представляются мужчинам более красивыми, чем есть на самом деле. Женщины тоже видят мужчин, так сказать, в комплиментарном виде. Понятно?
— Вполне.
Тереза вздохнула.
— Вот поэтому я и говорю, что ты необъективен.
Уголки губ Брюса приподнялись в лукавой усмешке.
— О, еще как! Ты даже не представляешь, как далеко простирается моя необъективность.
Тереза подняла на него взгляд, но тут же опустила ресницы и произнесла с запинкой:
— Я… не хочу, чтобы ты обманулся во мне.
— На этот счет не беспокойся, — совершенно серьезно произнес Брюс.
Тереза вновь прерывисто вздохнула.
А еще мне самой очень не хочется обмануться в том, что между нами возникло, промчалось в ее мозгу.
Брюс нежно взял Терезу за подбородок и заставил поднять лицо. Когда она повиновалась, ее встретил внимательный взгляд.
— Солнышко, что мне сделать, чтобы ты перестала тревожиться? — тихо спросил Брюс.
Вопрос поставил Терезу в тупик. Вообще-то ей очень хотелось бы наконец избавиться от ставших в последние годы привычными треволнений, но она не понимала, почему Брюс считает, что способен как-то помочь в подобном деле.
Неужели непонятно? — раздался в голове Терезы хорошо знакомый насмешливый голос. Потому что ты небезразлична ему!
Мысль о том, что кто-то совершенно искренне желает принять участие в ее судьбе, согрела Терезе сердце, но все же это было так необычно…
Глупышка, это совершенно естественно, подумала она. Просто ты не привыкла к проявлениям нормального человеческого внимания со стороны мужчины. Ведь Патрик не был в этом смысле эталоном, несмотря на всю твою любовь к нему. Впрочем, забудь про Патрика. Теперь с тобой Брюс — и он ждет твоего ответа.
Однако Тереза по-прежнему ничего не могла сказать. Брюс затронул слишком сложную тему. Даже психотерапевты не сумели помочь Терезе окончательно избавиться от тревожной мнительности, а Брюс хочет, чтобы она с ходу дала ответ на столь сложный для нее вопрос. Минутку подумав, Тереза решила отшутиться.
— Просто поцелуй меня, — улыбнулась она.
Как видно, Брюс проник в ход ее мыслей, потому что ответил в тон:
— С превеликим удовольствием!
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На этот раз, встав на цыпочки, Тереза сама обняла его. Брюсу осталось лишь наклониться к ее приоткрытому рту. Прижавшись друг к другу, они надолго слились в поцелуе.
Спустя несколько мгновений Терезе показалось, что ее кровь закипает — настолько велико было удовольствие, которое она испытывала в объятиях Брюса.
Как это ему удается? Не помню, чтобы происходило что-либо подобное, когда я целовалась с Патриком. А ведь его я любила… Следом пришла еще одна обескураживающая мысль: а что творилось бы со мной сейчас, если бы я была влюблена в Брюса? На миг представив себе это, Тереза решила, что она просто сгорела бы от страсти!
Брюса обуревали примерно такие же ощущения — судя по состоянию того участка его тела, к которому Тереза прижималась животом.
Он хочет меня! — словно иглой пронзило Терезу.
В тот же миг в ней самой взметнулось желание, и неизвестно, чем бы завершился этот поцелуй, если бы Брюс вдруг не отстранился и не произнес задыхаясь:
— Пора!
Несколько секунд Тереза смотрела на него потемневшими от страсти глазами, совершенно не понимая, что он имеет в виду.
— Что? — спросила она, хотя и осознавала, насколько глупо звучит этот вопрос.
— Ехать! — выдохнул Брюс.
Тереза все еще не могла сообразить, о чем идет речь.
— Куда?
Неожиданно Брюс рассмеялся. Затем, на миг прижав ее к груди, произнес:
— Ты забыла, что мы должны ехать на пресс-конференцию?
Тереза порозовела от смущения. У нее действительно вылетела из головы предстоящая встреча с журналистами.
— Прости, сама не понимаю, что со мной происходит… — пробормотала она.
Брюс быстро поцеловал ее в губы.
— А я, кажется, понимаю. Более того, разделяю твое состояние. И сам бы с удовольствием никуда не поехал, а остался бы здесь, с тобой… если бы ты позволила…
Последние слова были произнесены вопросительным тоном. Терезе не надо было объяснять их значение. «Если бы ты захотела вновь лечь со мной в постель», — означало окончание фразы.
Будь моя воля, я бы устроилась с тобой прямо здесь, на ковре, среди роз, хризантем и орхидей! — мелькнула в ее голове сумасшедшая мысль.
Разумеется, произнести это вслух она не могла — во всяком случае пока. Зато проступивший на ее щеках румянец смущения явился для Брюса своего рода ответом.
— Мне так нравится, когда ты краснеешь, — лукаво улыбнулся тот.
Окончательно сконфузившись, Тереза высвободилась из его объятий и отступила на пару шагов.
— Э-э… действительно пора ехать. Но, боюсь, мой макияж пришел в полную негодность. А Синтии нет… Как я покажусь перед журналистами в таком виде?!
Брюс внимательно оглядел ее лицо.
— Не понимаю, почему ты так всполошилась. По-моему, с твоим макияжем полный порядок. Посмотри на себя в зеркало и сама увидишь.
— Да?
Тереза направилась было к столу, но вспомнила, что Синтия увезла зеркало с собой. Тогда она двинулась к выходу.
— Ты куда? — спросил Брюс, идя следом.
— В спальню, — обронила Тереза через плечо. — Здесь нет зеркала. — Вдруг она остановилась и всем корпусом повернулась к Брюсу. — Только ты за мной не ходи!
Тот усмехнулся.
— Хорошо. Что ты разволновалась? Не желаешь — не пойду.
Глядя в его смеющиеся глаза, Тереза вдруг подумала: а правда, почему я так взвинчена? Не пора ли мне расслабиться и начать наслаждаться жизнью?
Пожав плечами, она ответила:
— Кто сказал, что я волнуюсь? Просто, если ты пойдешь со мной в спальню, на пресс-конференцию мы точно не попадем. — И одарив Брюса взглядом, в котором плясали чертики, Тереза покинула гостиную.
Тот лишь вздохнул, глядя ей вслед.

Перед журналистами следовало появляться в лучшем виде, поэтому ради такого случая Брюс заказал белый лимузин.
К тому моменту, когда тот подкатил к дверям «Хилтона», где толпились репортеры, Тереза полностью овладела собой. Губы она подкрасила самостоятельно, поэтому была сейчас во всеоружии и ничто не мешало ей играть роль рок-звезды.
Брюс вышел из лимузина первым и придержал дверцу для Терезы. Как только она показалась из автомобиля, засверкали вспышки фотокамер и зазвучали первые вопросы. Однако Брюс вежливо, но твердо пригласил всех в конференц-зал.
Там распорядитель усадил Терезу за стол, на котором находился микрофон, а также небольшой поднос с минеральной водой, апельсиновым соком и стаканами. Журналисты устроились напротив, заняв многочисленные стулья. На крайний справа от Терезы, в первом ряду, сел Брюс. Операторы с видеокамерами остались стоять вдоль стен.
Поздоровавшись со всеми, Тереза произнесла незамысловатую шутку, и пресс-конференция началась. Как всегда, пришлось отвечать на множество вопросов, которые не раз звучали на прежних интервью, однако попадались и неожиданные. Например, один парень спросил, как Тереза чувствует себя после того, как выплескивает со сцены в зал переполняющую ее ярость.
— Замечательно! — не задумываясь ответила она, вызвав общий смех. Когда он утих, Тереза добавила: — Я знаю, откуда идут слухи о моей якобы злости. И, признаться, мне непонятно стремление некоторых критиков выставить меня этакой стервой. Думаю, оно происходит от их собственных комплексов. Сама я в себе ожесточенности не ощущаю, хотя признаю, что после первого альбома у слушателей могло сложиться подобное впечатление, потому что в те времена мое душевное состояние было крайне неуравновешенным. Впрочем, вы и так знаете об этом из текстов моих песен. Но и тогда я не срывала зло на других людях, ни на кого не кричала и не впадала в истерику. Иными словами, мое настроение не влияло на окружающих. Так что, если у меня и была какая-то ярость, то для других она не представляла опасности. По-моему, это неплохо. Лучше выплескивать эмоции в творчестве, чем портить кому-то жизнь.
Затем последовал вопрос, не жалеет ли Тереза, что сделала свою личную жизнь достоянием публики.
Она на минутку задумалась.
— Не жалею. Хотя сейчас, если смотреть, так сказать, с высоты приобретенного опыта, многое выглядит по-другому. И, наверное, если бы мне нужно было начать сначала, я поступила бы иначе. Но в любом случае выход на сцену требует мужества, независимо от того, какие песни ты поешь — автобиографические или нет.
— А вам известно, что некоторые другие исполнительницы рока вас осуждают? — спросила девушка справа, предварительно назвав себя и издание, которое она представляет.
Тереза усмехнулась.
— Разумеется, порой до меня доходят подобные слухи. Но я также знаю, что одна моя коллега очень хорошо отозвалась обо мне в прессе и даже публично извинилась за прежние высказывания. Думаю, дело в том, что некоторые певицы тоже писали автобиографические песни, но они не принесли им успеха. А со мной произошло обратное. Многих это раздражает и даже вызывает зависть. Что уж тут поделаешь… Я стараюсь не принимать подобные высказывания близко к сердцу.
Потом слово взял молодой человек, сидящий в центре.
— У некоторых также вызывает усмешку тот факт, что из-за неудач в личной жизни вы все свое внимание обратили на карьеру, — произнес он. — Пожалуйста, скажите несколько слов по этому поводу.
Тереза откинула назад прядь волос, затем пожала плечами.
— Собственно, что тут говорить. К сожалению, все так и есть. Не стану утверждать, будто я в восторге от подобной ситуации, но она и не угнетает меня. И в моих нынешних песнях вы вряд услышите страдания. И вообще, по-моему, это неплохо, что я делаю карьеру, невзирая ни на какие трудности. Удовлетворил вас мой ответ?
— Вполне, — кивнул молодой человек. — Но у меня еще вопрос.
— Слушаю.
— Поговаривают, что вы долгое время посещали психотерапевтов. Принесло вам это какую-то пользу?
Тереза покосилась на Брюса, и он ободряюще улыбнулся ей.
— Действительно, на психотерапевтов я потратила немало времени и еще больше денег. — По залу вновь прокатился смех, переждав который Тереза продолжила: — Не могу сказать, чтобы они полностью изменили мое сознание, однако все же помогли настроиться на позитивный лад. И за это я им благодарна. Но сейчас я больше не посещаю подобных специалистов. Меня увлекла философия. Я прочла работы известных мыслителей, и одна идея показалась мне весьма интересной.
— Какая? Какая? — прозвучало сразу с нескольких сторон.
Тереза выдержала небольшую паузу, прежде чем ответить:
— Идея самодостаточности. Заключается она в следующем: лучше быть самодостаточным, чем страдать. Во всяком случае, так я определяю суть этой идеи для себя. По-моему, чудесно, когда ты ни от кого не зависишь и эмоциональная привязанность не лишает тебя свободы.
Мельком взглянув на Брюса, Тереза увидела, что он сидит, сжав губы в ровную линию, и смотрит в пол. В ту же минуту в ее голове пронеслось воспоминание о том, как совсем недавно она размышляла о физическом притяжении. А затем Тереза вспомнила об испытанном в объятиях Брюса наслаждении и неожиданно почувствовала, как в нижней части ее тела словно разлилось тепло.
— Гм… так о чем это я? Ах да! Идея самодостаточности также подразумевает, что человек должен нести ответственность за себя. С моей точки зрения, это лучшая терапия, потому что она заставляет тебя строить жизнь самостоятельно. — Некоторое время Тереза еще распространялась на затронутую тему, затем интервью свернуло в другое направление, чему она втайне была рада.
Ей был задан следующий вопрос:
— Недавно вышел ваш клип на песню «Счастье мчаться обнаженной». Вам понравилось в нем сниматься?
— Так и знала, что меня об этом спросят! — рассмеялась Тереза. — Если вы внимательно слушали слова этой песни, то знаете, что там говорится про загруженность современной жизни вообще и моей собственной в частности. Годами я только и думаю о том, что должна много трудиться, а иначе не преуспею в своей работе. Но ведь этак и свихнуться недолго, верно? Вот, чтобы не сойти с ума, я порой и представляю себя нагой, свободно мчащейся по городским улицам. Что же касается съемок, то они прошли спокойно. Правда, поначалу я испытывала определенную неловкость, как, наверное, было бы с любым, окажись он на моем месте. Однако стоило начаться съемкам, как неловкость прошла. — Немного помолчав, Тереза добавила: — Но дело не только в сложности нашей жизни. В песне «Счастье мчаться обнаженной» говорится также об отношении людей к собственному телу. Я пыталась выразить следующую мысль: мы не должны превращать тело в сексуальный объект.
Заметив краем глаза, что Брюс пошевелился, Тереза посмотрела на него и встретила удивленный взгляд. Скорее всего, Брюс живо вспомнил вечер минувшей субботы, неистовость, с которой Тереза отвечала на его ласки, и тем более фальшивым показалось ему ее последнее заявление.
Кажется, меня слегка занесло, мелькнуло в мозгу Терезы. Впрочем, сочиняя эту песню, я действительно старалась вложить в нее подобный смысл.
Тем временем по конференц-залу тоже прокатился удивленный гул.
— Э-э… наверное, я выразилась излишне категорично, — поспешно произнесла Тереза. — Лучше сказать «мы не должны превращать тело лишь в сексуальный объект».
Вновь раздался гул, но на этот раз веселый. Брюс усмехнулся и даже как будто подмигнул Терезе.
Слегка зардевшись, она отвинтила крышку на пластиковой бутылке, плеснула в стакан немного минеральной воды и отпила глоток — все действия были продиктованы единственно желанием замаскировать свое состояние.
— А скажите, пожалуйста, у вас когда-нибудь были претензии к своему телу? — прозвучал девичий голос. — Это Лиз Флемминг из журнала «Рок мюзик».
Пошарив по залу взглядом, Тереза увидела ту, которая задала вопрос. Ею оказалась пухленькая миловидная девушка.
— Да, разумеется, — улыбнулась Тереза. — Прежде мне многое в нем не нравилось.
— А сейчас?
— Сейчас я на некоторые вещи просто не обращаю внимания.
Следующий вопрос касался музыки.
— Это правда, что в начале своей творческой карьеры вы писали поп-музыку?
— О да! Я сочиняла совсем не то, что сейчас. Почти все мои песни периода юности можно отнести к стилю диско. Полагаю, в том возрасте я еще не готова была к серьезной музыке. И, возможно, вообще не пришла бы к ней, если бы не пережила душевную трагедию.
— Но ваш последний альбом «Росток надежды» довольно оптимистичен. Означает ли это, что вам удалось выйти из душевного кризиса?
Тереза повертела в руке стакан.
— Не могу сказать, чтобы мне полностью удалось избавиться от грустных мыслей, но во всяком случае сейчас я хотя бы могу спокойно писать о том, что со мной произошло. И надеюсь, что нынче я стала гораздо более объективна в своих оценках. Так что вы правы, мой последний альбом более оптимистичен.
— В связи с этим не возникнет ли у вас желания вернуться к музыкальному стилю, который вы предпочитали в юности?
Тереза переглянулась с Брюсом и улыбнулась.
— Не думаю. Сейчас я уже другой человек. Как говорится, нельзя войти в одну реку дважды.
— Тем не менее в альбоме «Росток надежды» все-таки есть грустные песни, — донеслось с дальних рядов. — Например, «Сквозь жернова». Это очередная песня о ваших неудачных отношениях с руководителем шотландской звукозаписывающей студии?
С губ Терезы слетел невольный вздох.
— Как вам сказать… — произнесла она, не глядя на Брюса. — И да и нет. Конечно, подразумевается то, о чем вы говорите, но в действительности речь идет о прощении. Я рассуждаю о самом этом понятии. Оно очень объемно и… Словом, я пришла к выводу, что должна научиться прощать. Причем не формально, а по-настоящему. Чтобы в душе не оставалось горького осадка.
— Но прошло уже немало времени. Неужели вы до сих пор носите в сердце обиду? — спросила пухленькая девушка из журнала «Рок мюзик».
Тереза повернулась в ее сторону.
— Видите ли, это сложный вопрос. Обязательно наступит время, когда я, говоря словами моей песни, «закрою эту дверь». Но… не знаю, поймете ли вы меня… пока мне не хочется это делать. История моей неудачной любви помогает мне взрослеть, набираться мудрости. Она многому научила меня.
— Делать деньги на собственных эмоциях, например? — крикнул кто-то.
Однако Терезу оказалось не так-то просто сбить с толку.
— В том числе, — спокойно произнесла она. — Всего пару лет назад меня очень волновал финансовый вопрос. А сейчас я не только сделала неплохие деньги, но и хорошо их защитила. И могу больше не думать об этом. То есть у меня появилось больше свободного времени для самоанализа.
Она посмотрела на Брюса, и тот показал ей поднятый большой палец: мол, молодец, так держать.
— А не надоело вам вечное копание в себе? — вновь прозвучал тот же голос.
Тереза медленно покачала головой.
— Не вижу в этом ничего плохого. Напротив, всем советую время от времени проделывать с собой подобную процедуру. Через самоанализ я познаю себя, и это мне интересно. Кроме того, в моей голове все постепенно становится на свои места. И, кстати, должна вам сказать, что «копание в себе» — занятие не из легких.
— Скажите, услышим ли мы когда-нибудь ваш альбом, который будет по-настоящему счастливым? Энди Фрост, журнал «Хард-энд-хэви».
Тереза потерла лоб пальцами.
— Сначала следовало бы определиться с вопросом, что такое счастье, но это займет слишком много времени. Лично я считаю, что каждый мой новый альбом в чем-то счастливее предыдущего. И потом, счастье — это не то, к чему я стремлюсь. С моей точки зрения, счастье несколько однобоко. — По залу вновь зашелестел удивленный шепот. — Да-да, осмелюсь это утверждать. Я сочла бы свою жизнь скучной, если бы в ней было одно счастье. Это как с цветами. Если какой-то предмет отражает зеленые лучи солнечного спектра, мы называем его зеленым, а если все — белым. Так вот меня интересует весь спектр. Я хочу быть целостной.
— Может, это лишь своеобразная форма протеста?
Тереза пожала плечами.
— Вполне возможно. Но вместе с тем я хочу быть самодостаточной.
— А любовь? — пискнула пухленькая девушка из журнала «Рок мюзик». — Как же она? Ведь самодостаточность ее исключает.
Повисла пауза. В зале вдруг стало очень тихо, как будто профессиональное чутье подсказало журналистам, что этот вопрос задел Терезу за живое.
Между тем ее голова будто сама собой повернулась в том направлении, где сидел Брюс. Их взгляды встретились. И Тереза прочла в его зеленовато-серых глазах тот же вопрос.
Вот не думала, что придется обсуждать подобную тему на пресс-конференции! — блеснуло в ее мозгу.
А пауза тем временем затягивалась.
— Вы спрашиваете или отвечаете? — улыбнулась Тереза пухленькой девушке, изо всех сил стремясь собраться с мыслями.
— Спрашиваю, — сказала молоденькая журналистка. — Наверное, я не очень хорошо сформулировала вопрос.
— Так сделайте это еще раз.
— Хорошо, попытаюсь. Видите ли, я внимательно слежу за вашим творчеством и у меня складывается впечатление, что вы, с одной стороны, жаждете большой любви, а с другой — сопротивляетесь ее возникновению. Так это или нет?
На некоторое время вновь воцарилось молчание. Все собравшиеся внимательно наблюдали за Терезой. Операторы прильнули к видоискателям камер.
Наконец Тереза заговорила.
— Отчасти вы правы. До недавнего времени я сопротивлялась появлению любви, но с некоторых пор… — она на секунду умолкла и снова посмотрела на Брюса (тот напряженно ждал ответа), — с некоторых пор начала сдавать свои позиции.
Зал сразу зашумел, со всех сторон зазвучали новые вопросы, среди которых громче всего оказался следующий:
— У вас появился бойфренд?
Сделав над собой усилие, Тереза отвернулась от улыбающегося Брюса. Журналисты снова притихли.
— Простите, но этот вопрос я традиционно оставляю без ответа. Зато, — повысила она голос, перекрывая разочарованный гул, — сообщу вам о своих ближайших планах. Собственно, ради этого мы и созвали нынешнюю пресс-конференцию. — Тереза многозначительно оглядела зал. — Итак, я официально объявляю о начале европейского турне.
Репортеры вновь настроились на рабочий лад и принялись задавать вопросы.
— Где и когда состоится первое выступление?
— В Бельгии, в Брюсселе.
— А куда вы отправитесь потом?
— У меня намечены концерты почти во всех странах Европы. Предстоящие гастроли — самые большие за весь период моей творческой деятельности.
— Сколько же они продлятся?
— Немного больше месяца. А завершится турне в Эдинбурге. Последний концерт запланирован на четвертое декабря.
Когда завершилась серия вопросов о гастролях, Терезу попросили рассказать о съемках в кино, в частности трудно ли ей было сниматься в постельной сцене.
Этот вопрос напомнил ей собственные размышления о том, как она сыграла бы эротический эпизод, после того как обрела с Брюсом новый опыт интимного общения.
— В момент съемок я не испытывала никаких трудностей, — произнесла Тереза. — Мне казалось правильным все, что я делала. Однако с тех пор прошло больше года, мое мировоззрение в некоторой степени стало другим, поэтому теперь я вижу некоторые огрехи в той своей работе.
— Какие именно? — раздалось из зала.
Тереза лукаво улыбнулась.
— Этого я вам не скажу!
— Тогда поведайте, как бы вы сыграли подобную сцену сейчас.
Глаза Терезы блеснули.
— Какой смысл об этом говорить? Если мне еще выпадет случай участвовать в каком-нибудь фильме, вы сами все увидите. А сейчас я отвечу на последний вопрос, и будем считать пресс-конференцию законченной. Кто желает? Вы? Пожалуйста.
— Кристин Требор, еженедельник «Мюзишн». После прослушивания вашего нового альбома у меня сложилось впечатление, что вы хотите дать людям совет. Это верно?
Тереза вновь ненадолго задумалась.
— Знаете, я не ставила перед собой такой цели, хотя, когда закончилась работа над записью альбома, у меня возникло такое же ощущение, как и у вас. — Она вздохнула. — Я не считаю себя вправе что-то советовать своим слушателям, с моей стороны это было бы слишком самонадеянно. Однако, если кто-нибудь из них, оказавшись в жизненном тупике, воспользуется моим опытом, я лишь порадуюсь. Что же касается альбома, то мне просто хотелось быть открытой перед людьми. Чтобы ни у кого не возникало вопроса «каким секретом владеет Тереза Уэйн, что после сильнейшего душевного потрясения стала только сильнее?». — Она с улыбкой оглядела зал. — А сейчас… всем спасибо и всего доброго!
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Моргая под слепящими вспышками фотокамер, Брюс помог Терезе сесть в лимузин. Перед тем как скрыться в недрах элегантного белого авто, та помахала на прощание рукой высыпавшим из «Хилтона» журналистам. Затем Брюс опустился на сиденье рядом с ней, и водитель тронул лимузин с места.
Когда они отъехали от отеля на сотню ярдов, Тереза посмотрела на часы и выдохнула:
— Фу-у… кажется, за минувшие сорок минут я устала больше, чем за полноценный концерт!
Брюс нежно обнял ее и поцеловал в висок.
— По тебе было совершенно незаметно. И вообще, ты держалась молодцом.
Тереза доверчиво прильнула к его груди. Ей так уютно было в сильных мужских объятиях — ощущение, которого она не испытывала даже в лучшие дни общения с Патриком.
— Спасибо. Сама я чувствовала себя совершенно иначе.
Брюс усмехнулся.
— Главное не то, что ты чувствуешь, а как тебя воспринимают окружающие.
— Наверное, ты прав, — задумчиво произнесла Тереза. — И все-таки на некоторые вопросы мне не так-то легко было отвечать.
— Очень даже понимаю, — сказал Брюс, вновь целуя ее, на этот раз в щеку. — Но ты с честью выдержала испытание.
Она рассмеялась.
— Ну, об этом мы узнаем, когда выйдут некоторые журналы и телевизионные программы музыкальных новостей.
— А по-моему, ждать незачем. Доверься моему продюсерскому чутью.
Тереза подняла лицо.
— И что оно тебе подсказывает?
— Что отзывы, посвященные твоему сегодняшнему интервью, будут носить положительный характер.
С губ Терезы слетел вздох.
— Хорошо бы. У меня вызывает некоторое сомнение та часть, где я рассказывала о самоанализе и… — она на миг умокла, — самодостаточности. Может, не нужно было об этом говорить?
— Ну почему, откровения подобного рода очень нравятся публике. Кроме того, это совершенно в твоем стиле, ведь ты с самого начала не делала секрета из своей частной жизни. Просто твои поклонники узнают тебя еще с одной стороны, только и всего. Некоторые нарочно придумывают всякие небылицы, только бы привлечь к себе внимание, а у тебя все получилось естественно.
— Думаешь, репортеры это поняли? — с живейшим интересом спросила Тереза.
— Разумеется, — уверенно произнес Брюс. — Всегда чувствуется, когда человек говорит искренне, а когда старается приукрасить себя.
Тереза опустила взгляд.
— Какое там приукрасить, тут хотя бы в собственных чувствах разобраться!
Брюс пристально взглянул на нее.
— Тереза…
Но она прижала пальцы к его губам.
— Молчи… молчи… не нужно ничего говорить. Лучше поцелуй меня. — Она усмехнулась. — С некоторых пор я воспринимаю это как успокоительное средство.
Брюс на мгновение крепко стиснул ее.
— Ах, солнышко, ты даже не представляешь, как мне приятно слышать от тебя подобные слова!
Затем он наклонился, чтобы выполнить просьбу Терезы, и они надолго слились в объятиях. Поцелуй вознес Терезу к таким вершинам блаженства, о существовании которых она прежде даже не подозревала. До этого ей и в голову не приходило, что обычный поцелуй способен доставить столько наслаждения.
Стоило губам Брюса прикоснуться к ее собственным, как она словно окунулась в горячую ванну. Сердце молотом застучало в груди, уши заложило, стало трудно дышать. Вместе с тем Тереза отчетливо ощутила, как под кружевами бюстгальтера напряглись ее соски, а между ног определенно появилась влага.
Кажется, я начинаю понимать тех женщин, которые занимаются сексом там, где их настигает желание, в том числе и в автомобиле!
К этому моменту ее желание усилилось настолько, что если бы они с Брюсом находились в лимузине одни, то, скорее всего, уже лежали бы на мягком сиденье или прямо на накрытом ковром полу, сплетясь телами в объятиях.
А между тем от водителя их отделяло только стекло, которое, к счастью, в эту минуту было поднято. Но все равно мысль о том, что совсем рядом находится еще один человек, в значительной степени отрезвила Терезу.
Она уперлась ладонью в грудь Брюса, безмолвно прося прекратить поцелуй. Тот нехотя повиновался.
— Достаточно, — задыхаясь произнесла Тереза, ее глаза искрились. — Чересчур большое количество успокоительного опасно.
— Пожалуй, ты права, — выдохнул Брюс, проводя пальцами по ее волосам.
Каким красивым он становится, когда им овладевает желание, подумала Тереза.
И невольно вспомнила Патрика, который поразил ее своей внешностью в первую же минуту, как только она его увидела. У него были светлые кудри длиной до плеч, небесно-голубые глаза и чувственные губы. Его красота поражала. Казалось, мужчина просто не может быть так вызывающе красив.
Брюс тоже был весьма недурен собой, однако его внешность в глаза не бросалась и особенно ярко проявлялась лишь в такие моменты, как сейчас.
Почему я до сих пор всех мужчин сравниваю с Патриком? Нахмурившись, она с досадой отвернулась к окну, чтобы Брюс не видел выражения ее лица и не подумал, что оно имеет какое-то отношение к нему самому.
С минуту Тереза сидела, безучастно глядя на здания, мимо которых двигался лимузин, пока не сообразила, что это уже Сохо. Она повернулась к Брюсу.
— Ты велел водителю ехать к моему дому?
Брюс, казалось, был погружен в какие-то свои мысли.
— Что? А… нет. Я вообще ничего ему не говорил. Наверное, не получив дополнительных распоряжений, он решил, что нужно доставить нас обратно. — Немного помолчав, он спросил: — Тебя это не устраивает?
Повисла пауза. Тереза понимала, о чем думает сейчас Брюс. Подспудный смысл его вопроса означал следующее: как Тереза относится к тому, что Брюс сопровождает ее домой, и собирается ли она пригласить его к себе?
Наступил очень важный момент их отношений. От Терезы зависело, в каком направлении те потекут — свернут в русло еще большего сближения или, наоборот, охладятся.
Ответь себе, золотце, чего ты хочешь? — возник в ее сознании вкрадчивый шепот. Только честно, чтобы потом не кусать локти и не сокрушаться об утраченных потерянных возможностях.
Тереза усмехнулась про себя. Она уже давно знала ответ, но пока ей не хотелось выносить окончательный вердикт. В ней вдруг проснулось чисто женское желание немного поиграть с мужчиной, которому она нравится.
Проведя пальцем по светлой кожаной обивке сиденья, Тереза вновь покосилась за окошко лимузина.
— Должна тебя предупредить, что еды в моем доме не прибавилось, — негромко заметила она. При этом в ее голове мелькнуло: каков вопрос, таков ответ.
Действительно, и то и другое было в равной степени уклончиво. Но, должно быть, обострившееся чутье подсказало Брюсу верную трактовку, потому что его взгляд повеселел. Он понял, что сказала Тереза, если не прямым текстом, то намеком — она не прочь провести с ним вечер.
— Я бы удивился, если бы ты сообщила нечто противоположное, — усмехнулся он. — Но отчаиваться не стоит, у меня есть предложение.
— Какое? — с любопытством спросила Тереза. — А, кажется, знаю. На этот раз ты хочешь сам заказать еду с доставкой. Угадала?
— Почти. Заказать хочу, но не с доставкой, а с потреблением в самом заведении. Иными словами, приглашаю тебя в ресторан.
Тереза опустила глаза. То, что сейчас происходило между ней и Брюсом, очень напоминало ухаживание. Когда-то именно так у нее начался роман с Патриком. Тот пригласил ее в ресторан, чтобы обсудить возможность записи нескольких песен на студии, а позже уговорил отправиться к нему домой. Впрочем, «уговорил» — слишком сильно сказано. К тому времени Тереза уже была более чем готова отправиться с Патриком хоть на край света.
И снова я вспоминаю Патрика! — с неудовольствием подумала она. Ну при чем здесь он, скажите на милость? Да и ситуация сейчас совсем не похожа на ту, давнишнюю. С Брюсом у меня уже все произошло, так что предложение отправиться с ним в ресторан не начало, а продолжение отношений. Или развитие, если угодно. Каким образом ко всему этому оказался причастен Патрик? Ее сердце болезненно сжалось. Неужели я до сих пор люблю его?
Брюс внимательно следил за сменой выражений на ее лице.
— Тебе не нравится мое предложение? В таком случае скажи, чего ты хочешь, и…
— Нет-нет, — прервала его Тереза. — Я с удовольствием пойду с тобой в ресторан. — Она улыбнулась. — Тем более что с утра ничего не ела.
Немного помедлив, Брюс произнес:
— Но, я вижу, тебя как будто что-то гложет. Твои сомнения относятся ко мне?
Тереза покачала головой.
— Ты здесь ни при чем. Только сейчас не время это обсуждать. Лучше скажи водителю, чтобы ехал к «Меццо»… если только ты не собрался пригласить меня в какой-нибудь другой ресторан.
Пожав плечами, Брюс улыбнулся.
— Мне все равно. «Меццо» вполне подойдет.
Опустив разделяющее салоны стекло, он назвал водителю новый адрес.

Они поднялись по широкой лестнице на второй этаж здания, где размещался ресторан. Метрдотель встретил их как старых знакомых — и Тереза и Брюс не раз заходили сюда вместе со своими музыкантами.
Но сегодня они пришли вдвоем, и, словно почуяв некую перемену, метрдотель проводил их к уединенному столику в углу.
— Через десять минут начинаем подавать ужин, — сообщил он, мельком взглянув на часы. — А пока велю принести вам наш фирменный напиток.
Ужин в «Меццо» начинался в половине шестого, и в зале еще почти не было посетителей. После того как удалился метрдотель, к столику подошел официант с двумя бокалами, наполненными розоватым безалкогольным напитком, носившим название «Сопрано».
Когда тот ушел, Брюс с улыбкой произнес:
— Кажется, после твоей пресс-конференции и у меня разыгрался аппетит.
Тереза отпила глоток из бокала.
— Видишь, как хорошо, что мы не поехали ко мне.
Брюс вскинул на нее взгляд, словно вопрошавший: выходит, теперь не поедем? Обескураженное выражение его глаз вызвало в душе Терезы волну тепла. «Поедем», так и вертелось у нее на языке, однако ее еще не покинуло желание немного поиграть с Брюсом. В конце концов, разве не эти маленькие прихоти являются изюминкой возникающих между мужчиной и женщиной интимных отношений?
Уклончиво усмехнувшись, Тереза отхлебнула еще глоток фирменного напитка. Брюс несколько мгновений изучал ее, потом тоже взял бокал. Повертев его в руке, он вновь устремил на Терезу взгляд.
— Кстати, насчет пресс-конференции. Можно тебя спросить?
Тереза подавила вздох. Вот оно, начинается. Впрочем, рано или поздно этот разговор должен был произойти.
— Конечно, — сказала она. Затем добавила с усмешкой: — Вижу, интервью для меня еще не кончилось.
— Если не хочешь, я ничего не стану спрашивать.
Тереза махнула рукой.
— Валяй. Только давай сначала закажем что-нибудь.
— Разумеется! — спохватился Брюс.
Он придвинул к Терезе меню, и она принялась изучать его. Тем временем Брюс жестом подозвал официанта.
— Слушаю, — сказал тот, вновь приблизившись к ним.
— Мы готовы сделать заказ, — сказал Брюс. И тут же обратился к Терезе: — Готовы?
Она кивнула.
— Да. Принесите, пожалуйста, тушеную говядину по-испански и жареные баклажаны.
— По-испански? — вскинув бровь, переспросил Брюс. — Это что за блюдо?
— Говядина заливается красным вином и тушится в глиняном сотейнике под крышкой, — пояснил официант. — Очень вкусно, особенно если запивать вином той же марки.
— Гм… интересно. Рекомендуете?
— Думаю, это стоит попробовать. Не пожалеете.
— Что ж, тогда и мне, пожалуйста, порцию, — сказал Брюс.
— С баклажанами? — уточнил официант.
— Э-э… да.
— И бутылку вина, — добавила Тереза. Кивнув, официант удалился. А Брюс с некоторым удивлением посмотрел на Терезу.
— Что? — спросила она, заметив его взгляд.
Тот усмехнулся.
— Нет, ничего. Просто прежде я не замечал у тебя желания выпить.
На губах Терезы возникла загадочная улыбка.
— Ну и что? Сегодня мне захотелось вина. Не вижу в этом ничего дурного. Тем более что оно будет подано к мясу.
— Я и не говорю, что это плохо… мне даже нравится твое нынешнее настроение.
Улыбка Терезы стала шире.
— Мне самой нравится. Так о чем ты хотел спросить меня?
Глядя на нее, Брюс и сам не удержался от улыбки.
— Сегодня ты действительно какая-то… — он запнулся, подбирая определение, — особенная. И не нужно толковать мне про сексуальную переоценку. То, о чем я говорю, видно невооруженным взглядом.
Тереза пожала плечами.
— Тебе виднее.
Несколько мгновений Брюс еще разглядывал ее, потом произнес:
— А спросить я хотел про самодостаточность, о которой ты столько говорила в последнее время. И даже, кажется, пела что-то такое на последнем концерте. — Немного помолчав, он добавил: — Между прочим, относительно той незапланированной песни я еще в субботу собирался сделать тебе выговор.
На губах Терезы по-прежнему блуждала улыбка.
— Правда? Почему же не сделал?
Брюс окинул ее долгим взглядом, в его глазах сияли искорки.
— Как тебе сказать… Сначала забыл про свои намерения, а потом недосуг было.
Тереза даже не подумала отвести взгляд.
— И чем же ты был занят, интересно? — промурлыкала она, вертя в руках бокал.
— Да так, знаешь ли, нашлось занятие, — ответил Брюс, невольно поддаваясь ее легкому тону.
— Надеюсь, приятное? — спросила Тереза, сверкнув глазами.
Прежде чем ответить, Брюс едва ли не наполовину опорожнил бокал с фирменным напитком.
— Жажда мучает? — вкрадчиво произнесла Тереза, внимательно проследив за тем, как, поставив бокал на стол, он провел языком по губам.
Брюс молча развел руками, затем сказал, отвечая на предыдущий вопрос:
— Чрезвычайно приятное занятие. — Он усмехнулся, в упор глядя на Терезу. — Скажу больше: я бы с удовольствием повторил его.
Не отводя взгляда, Тереза вновь улыбнулась.
— Думаю, что…
Однако Брюсу не удалось узнать, о чем она думает, потому что в эту минуту вернулся официант. Пока он расставлял перед Терезой и Брюсом тарелки, они молчали, продолжая своеобразный зрительный поединок. Наконец, откупорив бутылку и наполнив вторую пару бокалов вином, официант удалился.
— Ты начала что-то говорить, — медленно произнес Брюс.
Однако Тереза качнула головой.
— А, неважно. Еще успеем побеседовать. — Она посмотрела на стоящую перед ней тарелку. — По-моему, сначала лучше перекусить.
Разочарованно вздохнув, Брюс взял нож и вилку. Но Тереза снова покачала головой.
— Давай выпьем вина, — сказала она, беря бокал. — Я хочу сделать это с тобой.
— О, если так, я согласен! — улыбнулся Брюс. — С тобой я согласен делать что угодно, а не только пить вино.
Глаза Терезы заблестели, она ощутила прокатившуюся по телу волну тепла, но тем не менее сдержанно произнесла:
— Пока я предлагаю только это.
Но ее интонация, похоже, не обманула Брюса.
— Пока? — быстро произнес он.
Вместо ответа Тереза подняла бокал.
Чуть помедлив, Брюс сделал то же самое и спросил:
— Хочешь произнести тост?
Тереза на секунду задумалась.
— Пожалуй. Давай выпьем за нынешний вечер.
— За что-то определенное в нем? — уточнил Брюс.
— Э-э… нет. За все.
— Хорошо, поддерживаю. Только добавлю от себя, что хотел бы, чтобы подобных вечеров еще много было впереди. Согласна?
— Конечно. Почему бы нет? Ведь мы с тобой партнеры по бизнесу.
Судя по всему, это было не то, что хотелось бы услышать Брюсу, но он кивнул и тоже поднял бокал. Одновременно пригубив вино, они взялись за еду.
— Так чем тебе не нравится моя самодостаточность? — спросила она, отрезая кусочек мягкого ароматного мяса и отправляя в рот.
— Я не выражался так категорично. Но меня интересует, как далеко она распространяется.
Тереза прожевала кусок и одобрительно кивнула. Затем спросила:
— Вот как? А почему только это? Кстати, ты ешь. Мясо действительно превосходно, как-то раз я уже заказывала его здесь.
Брюс тоже съел кусочек, запив его глотком вина.
— Ну? — выжидательно взглянула на него Тереза.
— Вкусно, — сказал он. — В «Меццо» всегда была замечательная кухня. — Проглотив еще кусок, Брюс продолжил: — Разумеется, меня интересует не только твоя приверженность этой идее, вернее не столько она, сколько то, насколько серьезно ты намерена ей следовать. — Заметив вопросительный взгляд Терезы, он с усмешкой пояснил: — Видишь ли, у меня здесь личный интерес.
При слове «личный» она на миг застыла, подумав о том, что Брюс очень близко подошел к теме, которую ей трудно обсуждать, и в то же время испытывая от этой мысли необъяснимое удовольствие.
— Даже не знаю, что тебе сказать, — вздохнула Тереза. — Мне бы хотелось, как ты говоришь, серьезно следовать идее самодостаточности, но, боюсь, я к этому еще не готова.
В глазах пристально наблюдавшего за ней Брюса промелькнуло нечто похожее на проблеск надежды.
— А нельзя ли узнать об этом поподробнее? — негромко спросил он.
Тереза вскинула на него удивленный взгляд.
— Об идее самодостаточности?
— Нет, с ней ты нас всех уже в общих чертах ознакомила.
— Что же тебя интересует?
— Твоя неготовность следовать ей, — улыбнулся Брюс.
Тереза слегка нахмурилась.
— Вижу, ты не воспринимаешь мои философские искания всерьез. А между тем для меня это вовсе не шутка.
— Солнышко! — с жаром произнес он. — Поверь, ничего более серьезного, чем твои искания, для меня в настоящий момент не существует.
Его горячность произвела на Терезу большое впечатление.
— Да-а? — протянула она с оттенком изумления. — Вот не ожидала. А почему?
Брюс опустил нож и вилку.
— Потому что они могут сказаться на той части моей дальнейшей жизни, которая связана — и очень тесно — с тобой.
На этот раз Тереза первой опустила глаза. «Парень в тебя влюблен. Таково, если хочешь знать, мое мнение». Неужели Синтия права? Если так, то последнюю фразу Брюса нужно воспринимать как очень прозрачный намек, почти признание. Готова ли я к этому?
Ответ для нее был более чем очевиден. Ей очень нравились новые отношения с Брюсом, а сам он вызывал восторг — чему в немалой степени способствовало то обстоятельство, что в прошлую субботу Тереза словно заново открыла его для себя. Не говоря уже о том, что сам Брюс открыл для нее загадочный прежде мир физического удовольствия. Но ее вполне устраивало нынешнее положение, когда о чувствах никто из них не заговаривал.
До этого момента Терезе казалось, что и Брюс вполне доволен существующей ситуацией, но сейчас она начала понимать, что заблуждалась. Разговор приблизился если не к опасной, то к весьма напряженной черте. И Тереза чувствовала, что если та будет перейдена, то полюбившаяся ей в последнее время теория самодостаточности окажется под серьезной угрозой.
А она и без того претерпела изрядные изменения за время, прошедшее с субботы.
— Так можно мне узнать, почему ты не чувствуешь в себе готовности следовать избранному тобой философскому направлению? — произнес Брюс.
Тереза вздохнула.
— Поверь, я пытаюсь. Но мои чувства, переживания и… Словом, для этого, скорее всего, нужно быть менее эмоциональным человеком. Я методично изживаю в себе эту черту характера, но, увы, пока не добилась особых успехов.
— Счастье, что тебе этого не удалось! — с облегчением произнес Брюс. — В противном случае все обернулось бы катастрофой. Про себя я уже не говорю, потому что в первую очередь это касается тебя самой.
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Тереза поставила на стол бокал, который за минуту до этого поднесла к губам, чтобы отпить глоток вина.
— Меня?
Брюс кивнул.
— Конечно. И прежде всего твоего творчества.
Во взгляде Терезы промелькнуло искреннее удивление.
— А при чем здесь оно?
Брюс рассмеялся.
— Ну знаешь! Странно слышать подобный вопрос от тебя. Ведь все твои песни — это сплошные эмоции. Причем очень широкого диапазона: от самых негативных до очень светлых и даже ликующих. — Он откинулся на спинку стула. — И вообще, как ты представляешь себе музыканта, лишенного каких бы то ни было чувств? Да он просто ничего не сможет сыграть!
Тереза задумчиво сжевала несколько ломтиков жареного баклажана, запила вином и сказала:
— Признаться, мне это как-то не приходило в голову.
Она вновь на некоторое время погрузилась в молчание, а Брюс внимательно наблюдал за ней, не пытаясь продолжить разговор.
Наконец Тереза медленно произнесла:
— Может быть, ты и прав. Даже наверняка. И это означает, что я зашла в тупик.
— Ну, не расстраивайся, положение не так уж безнадежно… — начал было Брюс, однако Тереза прервала его.
— Не успокаивай меня, теперь я прекрасно осознаю свои заблуждения. — Она усмехнулась. — Признаться, у меня и раньше возникали сомнения относительно того, возможно ли реализовать теорию самодостаточности на практике, а сейчас… Вероятно, она принадлежит к категории идей, которым суждено остаться неосуществленными. Во всяком случае, для меня.
— Все равно не вижу причин сокрушаться. По-моему, отказавшись от этой идеи, ты только выиграешь. — Выдержав небольшую паузу, Брюс добавил: — Между прочим, я еще в ходе пресс-конференции заметил некоторое противоречие в твоих словах.
— Какое? — быстро взглянула на него Тереза.
— Сама посуди, отвечая на один вопрос, ты говоришь, что хочешь стать самодостаточной, а на другой — что желаешь быть целостной. Но, по-моему, первое подразумевает ограничение, а второе, напротив, расширение и готовность вобрать в себя как можно больше всего. В том числе и эмоций. И как это совместить?
— М-да… — задумчиво протянула Тереза.
— К тому же мне кажется весьма актуальным то, о чем тебя спросила девушка из журнала «Рок мюзик», — добавил Брюс, пристально глядя на нее.
Она не подняла глаз.
— Помнишь, что она сказала? — спросил Брюс, хотя и без того было ясно, что Тереза прекрасно понимает, о чем идет речь. — Что-то наподобие: а как же любовь? Ведь самодостаточность ее исключает!
— Помню, — тихо произнесла Тереза.
— И что думаешь по этому поводу?
Она скользнула по начавшему постепенно заполняться посетителями залу безразличным взглядом. Ее больше занимали свои мысли.
— Хочешь знать правду? — наконец посмотрела она на Брюса.
Тот с улыбкой пожал плечами.
— Разумеется.
Тереза вздохнула, разговор давался ей нелегко.
— Идея самодостаточности потому и привлекла меня, что не подразумевает любви.
Слегка помрачнев, Брюс спросил:
— То есть ты исключаешь для себя возможность полюбить кого-нибудь?
— Вообще, вникая в суть этой теории, я больше подразумевала свои отношения с Патриком Корбеттом, — сказала Тереза. — Мне хотелось наконец научиться жить так, чтобы воспоминания о былом не терзали меня.
— И что, получилось?
Она грустно улыбнулась.
— Отчасти да, но… Порой мне кажется, что я до сих пор не избавилась от чувств к Патрику. И… — Тереза на миг умолкла, собираясь с силами, прежде чем сказать самое главное. — И я хочу, чтобы ты понимал это.
Брюс замер, вглядываясь в ее лицо.
— Выходит, я угадал? Ты действительно не сможешь полюбить… гм… другого, пока не избавишься от… э-э… эмоциональной привязанности к Патрику?
Тереза вздрогнула. Эмоциональная привязанность! Удивительно, но Брюс тоже употребил это выражение. Не потому ли, что любовью подобное душевное состояние назвать трудно? А под словом «другой» он, вероятно, подразумевает себя.
— Я… — Едва начав, Тереза умолкла, потому что ее горло сковало спазмом. Кое-как справившись с собой, она произнесла с нотками мольбы в голосе: — Я не знаю, Брюс!
Повисло молчание. Оба сидели, не поднимая глаз. Тереза рассматривала тканый рисунок на белой скатерти, которой был накрыт стол. Прошла, наверное, целая минута, прежде чем она услышала:
— Солнышко, я тоже хочу кое-что сказать тебе.
Подняв голову, Тереза увидела, что Брюс серьезно и пристально смотрит на нее. Она вопросительно взглянула на него, и он продолжил:
— Мне необходимо, чтобы у тебя не было никаких сомнений на мой счет. — Вновь замолчав, Брюс в свою очередь оглядел зал, который к этому времени заполнился более чем на треть. Он мрачно усмехнулся. — Вот не думал, что придется говорить об этом в ресторане! Но раз уж так вышло… — Он вновь посмотрел Терезе в глаза. — Ты должна знать: то, что произошло между нами в субботу, имеет для меня огромное значение. И случилось это не просто так. Словом… я тебя люблю. Подожди, не прерывай! — попросил он, видя, что Тереза шевельнулась. — Началось это давно. Собственно, думаю, я полюбил тебя, как только увидел. То есть, как нетрудно догадаться, три года назад. И люблю по сей день. Вот почему для меня так важно знать, как далеко ты готова зайти в стремлении оставаться самодостаточной.
Тереза усмехнулась.
— Как далеко? Похоже, эта затея вообще провалилась. Такое у меня возникло чувство после беседы с тобой.
Брюс взволнованно вздохнул.
— Значит, у меня есть надежда?
Тереза потерла пальцами лоб.
— Понимаешь, мне очень трудно дать тебе сейчас однозначный ответ. Я еще не до конца разобралась в собственных эмоциях. Но… мы можем вернуться к этому разговору, когда я удостоверюсь, что чувства к Патрику наконец покинули мое сердце.
— Что ж… — сдержанно произнес Брюс. — Мне остается только ждать. Потому что в своих чувствах я уверен.
Пару секунд Тереза смотрела на него, потом взяла бокал и залпом допила его содержимое.
— Не нужно ждать, — произнесла она чуть хрипловато. — Пока я не могу сказать тебе те слова, которые ты, наверное, желал бы услышать, но одно знаю твердо: мне с тобой очень хорошо. Понимаешь?
Брюс протянул руку через стол и сжал ее пальцы.
— Да. Глаза его заблестели. — Мне с тобой тоже.
Тереза улыбнулась.
— Значит, ты согласен отправиться сейчас ко мне?
Вместо ответа Брюс оглянулся в поисках официанта, который обслуживал их столик. Тот заметил его взгляд и приблизился.
— Счет, пожалуйста, — попросил Брюс.

Пока белый лимузин вез Терезу и Брюса на Броудвик-стрит, они не размыкали объятий. Когда подъехали к дому, Тереза сама сообщила водителю, что его услуги сегодня больше не понадобятся. Косвенным образом это означало, что она оставляет Брюса ночевать.
— Ты уверена? — шепнул Брюс ей на ухо, под локоток ведя ее к подъезду.
Она рассмеялась негромким грудным смехом.
— Пожалуй, сейчас это единственное, в чем я уверена!
Войдя в холл, они обменялись несколькими ничего не значащими фразами с миссис Фадж. Та уже не удивилась, увидев их вместе.
— Добрый вечер, добрый вечер, — закивала она в ответ на приветствие Терезы.
— Запомните, пожалуйста, — сказала Тереза, кивнув на Брюса, — мистеру Харрингтону не нужно ждать, пока я отвечу вам по домофону. Впускайте его ко мне сразу.
— Понятно, мисс Уэйн, — заулыбалась консьержка. Она провожала поднимающуюся по лестнице парочку взглядом, пока та не скрылась из виду.
В холле квартиры, едва успел защелкнуться электронный замок на входной двери, Брюс с жадностью припал к губам Терезы. Она отвечала с не меньшим пылом и даже первой принялась расстегивать молнию на куртке Брюса.
Впрочем, он быстро перехватил инициативу, стянул с Терезы пальто и бросил его на пол, не прерывая поцелуя ни на мгновение. Затем Тереза сдернула с плеч Брюса куртку. Руки из рукавов он высвободил сам. Потом, не помня себя от наплыва чувств, он подхватил Терезу на руки и понес в спальню…

Дальше было турне. Оно началось через неделю в Брюсселе и продолжилось в крупных городах Европы.
Вместе с Брюсом, Синтией, командой музыкантов, техников и прочим обслуживающим персоналом Тереза побывала в Бельгии, Голландии, Германии, Австрии и Франции.
Все время гастролей слилось для нее в сплошную полосу напряженной, но приносящей радость работы и пронзительного чувственного удовольствия, которым были наполнены ночи.
Они с Брюсом жили в разных номерах гостиниц, однако это ничуть не мешало их интимному общению. О чувствах по взаимному молчаливому согласию они не говорили, зато часто занимались любовью.
Разумеется, музыканты очень быстро поняли, какие отношения связывают Терезу и Брюса, но как-то не особенно этому удивились. Впрочем, освещавшим турне представителям средств массовой информации никто ничего по этому поводу не сообщал, хотя ни Тереза, ни Брюс специально никого не предупреждали. Синтия с интересом наблюдала за развитием романа и, кажется, немного завидовала Терезе.
Спустя месяц и одну неделю в Париже состоялся последний зарубежный концерт. В тот же день, в субботу, вся команда в час ночи вылетела в Эдинбург, чтобы успеть подготовиться к выступлению, намеченному на вечер воскресенья.

Большую часть дня Тереза проспала в своем номере в расположенном в сердце Эдинбурга отеле «Кинг Джеймс». Ей нужно было хорошенько отдохнуть перед выходом на сцену. С Брюсом они накануне договорились встретиться в концертном зале «Мюррей-холла», куда Тереза и отправилась в сопровождении Синтии ближе к вечеру.
Как обычно, Тереза сначала присоединилась к музыкантам, которые перед концертом настраивали на сцене инструменты. Она пропела несколько рулад в микрофон, пробуя голос — звукооператоры тем временем проверили работу аппаратуры, — затем направилась в отведенную ей гримерную.
— Заходил Брюс, передал свои извинения за то, что не сможет встретиться с тобой перед концертом, — сообщила ей Синтия.
Тереза удивленно взглянула на нее.
— В самом деле? Почему?
— Он упомянул что-то про необходимость съездить по каким-то делам с Филом.
Фил Бакстер был их финансовым директором.
— И больше ничего не говорил?
Синтия пожала плечами.
— Только то, что постарается вернуться сюда как можно скорее.
— Понятно, — протянула Тереза.
— Да! — спохватилась Синтия. — Еще Брюс пожелал тебе успешного выступления.
Тереза улыбнулась.
— Спасибо.
Затем она устроилась перед зеркалом, и Синтия принялась делать ей макияж.

Концерт прошел очень успешно. Публика необыкновенно тепло принимала Терезу, зная, что ее творческий путь начинался в этом городе.
Как не раз бывало, по требованию зрителей Терезе пришлось исполнить пару вещей сверх программы. А затем еще повторить на бис песню «С благодарностью, я» из последнего альбома, который сама она в шутку называла оптимистическим.
Тереза видела сияющие глаза толпящейся в танцевальном партере молодежи, и это выражение казалось ей преисполненным какого-то особого смысла. Вообще, турне, проведенное под впечатлением новых — и очень приятных — отношений с Брюсом, довольно сильно повлияло на ее мироощущение. Она чувствовала, что стала спокойней. Как будто улеглась какая-то мятежная волна в ее душе. Ощущение было непривычным и немного напоминало безмятежные времена детства.
Наконец концерт завершился, и, тепло попрощавшись с публикой, Тереза вместе с музыкантами покинула сцену. Вопреки ожиданиям, встретила ее одна Синтия.
— Что, Брюс еще не вернулся? — удивленно спросила Тереза.
— Вернулся, — кивнула Синтия. — Присутствовал на окончании выступления.
Тереза быстро огляделась по сторонам.
— А где же он?
— Ушел куда-то с распорядителем «Мюррей-холла».
— Понятно, — сказала Тереза. — Тогда я иду в гримерную.
Переодевшись, Тереза ожидала Брюса, чтобы вместе отправиться в гостиницу. Синтия то заходила в гримерную, то исчезала куда-то, занимаясь своими делами и попутно собирая в свою объемистую сумку косметические принадлежности. В какой-то момент она заглянула из коридора в приоткрытую дверь и спросила Терезу:
— Посетителей принимаешь?
— А кто там? — в свою очередь спросила она.
— Репортер из местной молодежной газеты, хочет взять интервью.
— Вообще-то… со мной никто не договаривался… — с сомнением произнесла Тереза, но, минутку подумав, кивнула. — Ладно, приму.
Синтия посторонилась, пропуская девушку с фотокамерой и миниатюрным диктофоном.
— Нина Хаскелл, молодежная газета «Тинз сити», — с улыбкой представилась та. — Можно задать вам несколько вопросов?
Тереза взглянула на часы.
— Хорошо, я отвечу, но только быстро.
Журналистка включила диктофон и, не теряя времени, приступила к делу. А так как работала она очень профессионально, то интервью действительно закончилось быстро. Спустя минут десять девушка поблагодарила Терезу, затем попрощалась и вышла.
Что-то Брюс задерживается, подумала Тереза, вновь посмотрев на часы.
Синтия отсутствовала. От нечего делать Тереза взяла расческу, перекинула волосы на одну сторону и принялась расчесывать кончики.
Минут через пять снова появилась Синтия. Проскользнув в гримерную, она закрыла за собой дверь и прижалась к ней спиной.
В зеркале Тереза увидела, что глаза Синтии поблескивают, а на губах блуждает странная улыбка. Обернувшись, Тереза пристально посмотрела на нее, потом спросила:
— Что это с тобой?
— А? — Взгляд у Синтии был диковатый.
— Говорю, что с тобой такое?
Синтия провела по губам языком.
— Со мной?
Тереза молча уставилась на нее.
— Э-э… ничего, — сказала Синтия. — Там… — Ее физиономия сама собой расплылась в улыбке. — В общем, я знаю, что ты не любишь общаться с поклонниками в гримерной, но там пришел такой интересный мужчина… Молодой. Горит желанием повидаться с тобой. Мы перекинулись словечком, и…
— Так вот куда ты все время уходишь! — усмехнулась Тереза.
Синтия слегка порозовела от смущения. И даже взор потупила, что совершенно ей было не свойственно.
— Ну да…
Некоторое время Тереза с улыбкой наблюдала за забавными переменами в поведении Синтии, затем произнесла:
— Ладно уж, пообщаюсь и с поклонником. Но только ради тебя.
Не успела она договорить последнюю фразу, как дверь слегка приоткрылась — Синтия по-прежнему подпирала ее спиной — и в образовавшуюся щель протиснулся тот, о ком шла речь. Он стремительно шагнул к Терезе, подхватил ее под мышки, поднял со стула и властно прильнул к губам.
У ставшей невольной свидетельницей этой сцены Синтии глаза полезли из орбит. Через мгновение, встрепенувшись, она отделилась от двери… и остановилась в нерешительности. Налицо была явно недопустимая ситуация, которую следовало пресечь. С другой стороны, ничего плохого незнакомец Терезе как будто не делал. И та вроде бы не вырывалась.
Переступив с ноги на ногу, Синтия решила подождать, чем все это закончится. Через минуту Тереза издала невнятный звук и оттолкнула незнакомца, упершись руками в его широкую грудь.
— Патрик! Какого дьявола? Что ты делаешь? — возмущенно воскликнула она.
Однако тот снова притянул ее к себе со словами:
— Киска! Как я по тебе соскучился…
Услышав имя, которым Тереза назвала бесцеремонного посетителя, Синтия тихо ахнула и бросилась прочь из гримерной.
Тем временем Тереза вновь оттолкнулась от Патрика Корбетта и на этот раз предусмотрительно отодвинулась шага на три, встав так, чтобы между ними находился стул.
— Соскучился? — вырвалось у нее. — Это ты-то? После всего, что между нами произошло? — Она коротко и зло рассмеялась. — Кому ты это говоришь!
— Тебе, — невозмутимо ответил Патрик.
Он улыбался, глаза его искрились, и со стороны и впрямь могло показаться, что человек радуется встрече с любимой женщиной.
Несколько мгновений Тереза изумленно смотрела на него, пытаясь понять, что происходит.
— Но я-то знаю всю правду о наших отношениях! Или ты забыл?
Патрик блеснул глазами.
— Как я мог такое забыть?
Его странная уверенность сбивала Терезу с толку.
— Тогда ты должен помнить, как мы расстались! — выпалила она.
— Киска! — Раскрыв объятия, Патрик сделал движение вперед.
Тереза попятилась.
— Помнишь или нет? — требовательно спросила она.
— Разумеется, помню. Кстати, я по сей день не понимаю, почему ты тогда умчалась в Лондон, даже не попрощавшись со мной?
Рот Терезы изумленно раскрылся.
— Не понимаешь? Неужели это требует объяснений?
Патрик молча пожал плечами, уголки его красиво очерченных губ были приподняты в улыбке. Тереза мельком отметила про себя, что длинные светлые локоны ее давнего возлюбленного как будто стали кудрявее, зато глаза по-прежнему поражали небесной голубизной. Вообще же ей казалось совершенно нереальным то, что она стоит сейчас посреди гримерной, беседуя с человеком, о котором продолжала думать все эти долгие годы. И что на губах чувствуется вкус его поцелуя.
Внезапно на нее навалилась слабость. Возможно, так давала о себе знать усталость после длительного турне, а может, дело заключалось в чем-то ином. Как бы то ни было, Тереза вяло усмехнулась и сказала:
— По-твоему, после всего, что ты мне тогда наговорил, я должна была остаться?
— Да что я такого сказал? Мало ли что порой говорят мужчины своим женщинам. Милые бранятся — только тешатся! Признаться, я очень удивился, узнав, что ты уехала. — Патрик сокрушенно покачал головой. — И даже не оставила нового адреса! — В следующую минуту его небесный взор затуманился. — Знаешь, как я страдал? Особенно первое время. Утешали меня лишь воспоминания о нашей любви. О том, как, бывало, в постели мы… — Он картинно вздохнул. — Впрочем, сама знаешь.
Да уж, с легким оттенком грусти подумала Тереза. Помню в деталях.
Она вновь обвела Патрика взглядом, и неожиданно в ее голове возник вопрос: а как было бы заниматься с ним сексом сейчас, когда она уже хорошо знакома кое с чем таким, о чем прежде не ведала?
Восхитительно, ответило ей подсознание. Просто сказочно. Ведь Патрик как будто стал еще привлекательнее. Только представь: оказаться в постели с таким красавцем!
Тереза прерывисто вздохнула, но тут же нахмурилась. Что за странные мысли? С Патриком давно покончено!
— Какой смысл говорить о прежних днях, — пробормотала она, обращаясь больше к себе самой. — Все в прошлом, и…
— А по-моему, все продолжается, — тихо возразил Патрик. — Собственно, я для того и пришел сюда, чтобы сказать тебе это.
Тереза удивленно вскинула ресницы.
— Продолжается? Вероятно, ты шутишь?
С красивых губ Патрика тоже слетел вздох.
— Если бы! Между нами ничего не кончено, и я могу это доказать.
— Интересно послушать, — усмехнулась Тереза.
Патрик медленно оглядел ее с головы до ног, и его глаза маслено заблестели.
— Гм! Так вот, если действительно хочешь удостовериться в моей правоте, послушай собственные музыкальные альбомы — от первой песни до последней.
Тереза вновь нахмурилась.
— Не понимаю, при чем здесь это?
— Как! Твои песни и есть доказательство.
— Я помню их наизусть, — усмехнулась она.
— Тогда тебе известно, что в них речь идет о твоих чувствах — любви, ненависти, обиде, прощении. О том, что ты хочешь избавиться от призраков прошлого и не можешь.
— Ну и что? — с вызовом произнесла Тереза. В глазах Патрика сверкнуло торжество.
— А то, киска, что в действительности ты все еще любишь меня!
Тереза вздрогнула, будто от укола иглой.
— Да-да! — кивнул Патрик. — По-моему, тебе надо смириться с этой мыслью. Тем более что она очень приятна, правда?
Он придвинулся чуть ближе к Терезе, которая этого даже не заметила. На нее вдруг будто нашел ступор. Она просто стояла без единой мысли в голове и смотрела на Патрика.
— Вспомни, какой замечательный союз у нас был! — продолжал он. — Какие веселые песни мы сочиняли!
В глазах Терезы промелькнуло удивление.
— Мы?
— Хорошо, хорошо, ты, — быстро поправился Патрик. — Но ведь я многому тебя научил, правда? Надеюсь, ты не станешь этого отрицать?
Тереза попыталась вспомнить, какие творческие навыки привил ей Патрик, и не обнаружила ни одного, но промолчала.
— Я постоянно слежу за твоим творчеством, — заметил он, приблизившись еще на шаг. — И вижу, что ты вовсю используешь мои советы. — Преодолев расстояние примерно еще в полшага, он протянул руку и осторожно погладил Терезу по щеке. Она осталась неподвижной. — А представь себе, как плодотворно мы могли бы работать сейчас! — вкрадчиво произнес Патрик. — Какой замечательный творческий союз у нас получился бы. И сколько денег это принесло бы нам.
Тереза подняла на него взгляд.
— Денег?
— Да, киска, да! Мы много трудились бы и делали бы на этом неплохие бабки. Сочинять мелодии буду я, это для меня не проблема, ты станешь писать тексты и исполнять песни, а о разделе доходов мы как-нибудь договоримся. Известностью ты уже обладаешь, так что деньги потекут к нам рекой!
— Деньги? — вновь произнесла Тереза.
— Конечно! — Взгляд Патрика горел. — И новые возможности.
— Но я и так неплохо зарабатываю, — заметила Тереза. — Зачем мне что-то менять?
Она стояла лицом к двери и потому увидела, как та тихо приоткрылась и в гримерную неслышно вошла Синтия. А через мгновение появился Брюс.
При виде его Терезу не только охватила радость, но даже бросило в жар. Она машинально провела языком по губам.
Патрик истолковал это по-своему и наклонился, чтобы поцеловать Терезу, но, когда она отодвинулась, вновь выпрямился.
— Тебе-то, может, и незачем, но ты могла бы подумать и обо мне. Не забывай, я тот, благодаря кому ты стала звездой.
Тереза саркастически усмехнулась.
— Неужели?
— Разумеется. А ты думаешь иначе?
— Вообще-то да, но мне интересно, каковой представляется тебе твоя роль в моих успехах?
Патрик дернул плечом. Вероятно, ему не понравилось направление, в котором потек разговор.
— Очень большой, — чуть раздраженно произнес он. — Если коротко: я сделал тебя тем, кем ты сейчас являешься. Если бы не я… — Патрик сердито засопел. — Между прочим, другой на моем месте давно потребовал бы свою долю доходов!
— За что? — воскликнула Тереза.
— И ты еще спрашиваешь? Использовала меня в своих текстах, выставила каким-то монстром, ославила на весь мир… И за все это я не получил ни пенса! Все денежки достались тебе. Если хочешь знать, я могу подать на тебя в суд за причинение морального ущерба!
— Что-о? — возмущенно протянула Тереза.
— То самое! — зло бросил Патрик. — Так что соглашайся сотрудничать со мной по-хорошему, иначе…
— Эй, мистер! — прозвучал в гримерной голос Синтии.
Они с Брюсом одновременно двинулись вперед, но Синтии удалось добраться до Патрика первой.
— Что за угрозы? — хмуро произнесла она, глядя ему прямо в глаза. Что было несложно, потому что Синтия оказалась одного роста с Патриком.
— А ты не лезь в чужой разговор! — процедил тот сквозь зубы.
— Полегче! — сказал Брюс.
Но Синтия решила, что разговаривать с наглецом незачем. Не успел Патрик опомниться, как она отработанным приемом заломила ему руку за спину, отчего он согнулся пополам, и молча поволокла к выходу. А когда оба оказались в коридоре, мимоходом подмигнула Терезе и захлопнула дверь.
— Ах, Брюс! — прошептала Тереза, прижимаясь к его груди. — Наконец-то ты вернулся!
Он нежно обнял ее.
— Это был Патрик?
— Да, — кивнула Тереза. — Патрик Корбетт. Собственной персоной. Тебе Синтия сказала?
Брюс усмехнулся.
— Она разыскала меня и крикнула, чтобы я скорей бежал сюда. Мы немножко послушали ваш разговор у двери, а потом решили войти.
— Я так обрадовалась, увидев тебя, — тихо произнесла Тереза. — Знаешь, вообще-то это хорошо, что сегодня здесь появился Патрик. Беседуя с ним, я кое-что поняла. — Она подняла лицо и посмотрела прямо на Брюса. — Сейчас скажу. Только сначала замечу, что у нас с тобой как-то странно все получается: ты признался мне в любви в ресторане, а я…
Брюс замер, не сводя с нее глаз и боясь дышать.
— А я признаюсь здесь, в гримерной, — улыбнулась Тереза. — Да-да, — закивала она, гладя Брюса по щеке. — Пока Патрик развивал идею о том, что я по-прежнему питаю к нему какие-то чувства, мне вдруг стало ясно, что я люблю тебя. Вот, собственно, и все, что ты должен знать.
— Ох, Тереза! — выдохнул Брюс. — Неужели мне это не снится?
— Нет, дорогой, я действительно тебя люблю. И чтобы ты поверил, буду повторять тебе это каждый день. А теперь поцелуй меня, пожалуйста, потому что я очень по тебе соскучилась!
Поблескивая увлажнившимися от избытка чувств глазами, Брюс взял ее лицо в ладони.
— Сейчас я исполню твою просьбу, солнышко, но сначала скажи, согласна ли ты стать моей женой?
С губ Терезы слетел счастливый вздох.
— Конечно, дорогой. Хоть завтра.
В ту же минуту Брюс склонился над ней, и они слились в долгом поцелуе.
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